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INDICATIONS

Indications techniques
Les informations et indications publiées dans cette brochure ont été
élaborées en tout état de cause et d'après les meilleures connais-
sances. Des erreurs et des modifications techniques restent réservées. 
En cas de doute ou d'incertitude, veuillez vous adresser au support 
clients de Feller.
Téléphone: 044 728 74 74, e-mail: customercare.feller@feller.ch

Avis de marque déposée
EDIZIO et EDIZIOdue ainsi que le logo correspondant sont des marques 
déposées de Feller SA.
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Système d’accès biométrique Feller overto
Le lecteur d'empreintes digitales constitue le cœur du système d’accès Feller 
overto. Il peut être monté en tant qu’appareil individuel ou en combinaison avec 
d’autres fonctions ou encore directement dans le poste extérieur du système 
interphone portier et vidéo Feller visaphon, la solution idéale.

Communication interne
S'il y a plusieurs stations intérieures dans une 
maison, vous pouvez communiquer avec vos 
voisins par ce biais.

Stations intérieures Feller visaphon
Une intégration parfaite à l'installation électrique existante:
stations intérieures en design EDIZIOdue, en version vidéo
ou audio.

Stations extérieures Feller visaphon ferreo et attico
Les stations extérieures de haute qualité sont disponibles
en exécution audio ou vidéo. Les souhaits des clients sont
volontiers pris en considération.

SE SENTIR EN SÉCURITÉ

Vos clients veulent se sentir en sécurité et à l’aise dans 
leurs quatre murs. Le système interphone portier et vidéo 
Feller visaphon et le système d’accès biométrique Feller 
overto y contribuent dans une large mesure. Grâce au 
Feller visaphon, vos clients savent toujours qui se trouve 
derrière la porte. Et grâce à Feller overto, ils peuvent bien 
oublier leur clé, pour ouvrir, ils ont maintenant leur doigt. 
Le plus en sécurité d’une part et la certitude d’autre part 
que les deux systèmes sont disponibles dans le design 
EDIZIOdue et les couleurs ou matériaux adéquats, font de 
Feller visaphon et Feller overto le tout premier choix.

 Feller visaphon: les arguments

	 Exécution audio ou vidéo

	 Utilisation mains libres confortable

	 Design EDIZIOdue unitaire des stations intérieures

	 Stations extérieures en acier inox

	 Stations extérieures selon les désirs du client

	 Images exploitables également dans l'obscurité

	 Garantie Feller de 5 ans

 Feller overto: les arguments

	 Ne plus jamais penser à la clé ou au code
	 Commande intuitive, délai de réaction bref
	 Ouverture facile et rapide de portes et portails
	 Apprentissage facile pour les nouveaux utilisateurs
	 Commutation de n’importe quel consommateur électrique
	 Design EDIZIOdue pour tous les produits
	 5 ans de garantie Feller



LE SOUTIEN FELLER

Nous vous appuyons dans votre travail quotidien et dans votre activité de conseiller. Que ce soit 
de façon électronique, sur papier ou avec du matériel de présentation. Vous trouverez notre offre 
actuelle en matériel de support et les informations sur les formations sur le site www.feller.ch ou 
contactez votre conseiller clientèle. Notre équipe de spécialistes des systèmes interphones por-
tiers et vidéos / systèmes d’accès vous assiste par ailleurs personnellement au téléphone ou sur 
les lieux. Elle veille également à ce qu’il soit tenu compte des besoins du spécialiste autant que du 
maître d’ouvrage dans les domaines du design, de la technique et des prestations de service.

Page d'accueil Feller
Vos clients et vous-même trouvez à tout moment des informations sur 
l'interphone Feller visaphon et Feller overto sur Internet: 
www.feller.ch

Catalogue en ligne Feller
Le nouveau catalogue en ligne de Feller simplifie le processus d’étude 
en entier pour tous les projets d’installations électriques: de la sélection 
des produits à la commande en passant par la gestion. Vous trouverez 
également dans le catalogue en ligne un configurateur Feller visaphon 
en ligne, qui vous facilitera encore plus la planification. 
www.feller.ch/online-katalog

Pour vous aider encore plus en tant que partenaire qui 
vous tenez en première ligne, Feller offre un ensemble 
complet de services et de produits.

■	 Gamme complète de produits (de la maison individuelle 
au bâtiment administratif)

■	 Fabrication de platines de rue selon Feller visaphon les 
attentes du client

■	 Stations intérieures Feller visaphon et scanner 
d'empreintes du système Feller overto dans le design 
EDIZIOdue

■	 Assistance professionnelle du premier entretien avec 
le client jusqu’à la mise en service en passant par la 
conception

■	 Module de formation Feller visaphon
■	 Catalogue Feller en ligne présentant les principales 

informations concernant le produit
■	 Aide à la commande et à la conception en déplace-

ment
■	 Configurateur Feller visaphon en ligne pour une con-

ception simple et sûre
■	 Assistance à la vente en marketing
■	 Haut degré de disponibilité chez nos partenaires gros-

sistes
■	 Garantie Feller de 5 ans

Notre offre - votre avantage Électronique

Feller vous offre une multitude de possibilités de présentati-
on, des panneaux de produits et panneaux d'exposition aux 
bureaux de conseil, en passant par la valise de démonstra-
tion. Demandez à votre conseiller client.

Matériel de présentation

Manuel système pour le système d’interphone portier Feller visaphon
La documentation d’information complète concernant le système. Avec 
toutes les indications les plus importantes concernant la planification, 
l’exécution et la mise en service. Prêt à télécharger sur notre site: 
www.feller.ch/download

Catalogue principal 
En plus du l’offre complète en produits Feller, vous trouverez des infor-
mations détaillées sur Feller visaphon et Feller overto dans le catalogue 
principal. L’édition 2015-2017 sera disponible dès septembre 2015. 

Vous pouvez consulter les dernières versions des documents sur le site
www.feller.ch/download

Sur papier
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Pour vous aider encore plus en tant que partenaire qui vous tenez en première ligne, Feller a établi une nouvelle équipe de spécialistes des 
systèmes interphones portiers et vidéos/contrôles d’accès. Cette équipe Feller se tient entre autres à votre écoute pour vous conseiller et vous 
apporter son support dans la conception. Elle est à votre disposition dans le cadre de l’assistance téléphonique et pour les mises en service de 
projets d’envergure Feller visaphon et Feller overto.

Team interphone portier et vidéo contrôle d'accés (de g. à d.): Gianluca Zurolo, Jürgen Bosshard, Fabien Berger, Antimo Marcello, 
Mattias Schöttelndreyer, Marco Marcarini (assis)

Téléphone support clients +41 44 728 74 74

Personnel

Le conseil apporté à un maître d'ouvrage est un défi 
intéressant, car tout le monde ne connaît pas forcément, 
au début de la planifi- cation électrique, les possibilités 
variées qu'offre une solution de confort moderne comme la 
communication de porte Feller visaphon. Tous les appareils 
et systèmes Feller y sont montrés dans leurs applications, 
dans une configuration d'habitation com- prenant bureau, 
salon et chambre à coucher. Grâce à ces applications 
pratiques, les systèmes même complexes deviennent auto-
explicatifs. Tout le monde identifie immédia- tement le gain 
d'utilité et de confort. Utilisez cette possibilité de conseil 
et venez avec vos clients chez nous à Horgen. Appelez 
simplement au numéro 044 728 72 72 pour convenir 
d'une date.

Live



STATIONS INTÉRIEURES: UNE REALISATION DE CLASSE

L’intégration des stations intérieures dans l’assortiment
Feller EDIZIOdue et STANDARDdue encastré apporte des 
avantages importants, aussi lors de la planification et de 
la coordination. Les stations intérieures se contentent de 
boîtes traditionnelles de grandeur 1 (audio 1+1, vidéo 2+2) 
et peuvent ainsi être montées exactement de la même façon 
que les appareils encastrés Feller traditionnels.

STANDARDdue
Station mains libres

EDIZIOdue
Station mains libres

STANDARDdue
Station mains libres vidéo 3.5"

EDIZIOdue
Station mains libres vidéo 3.5"

 Avantages des stations intérieures

	 Utilisation confortable grâce à la fonction mains libres
	 Installation simple
	 Boîtes UP standard, grandeur 1 (Audio 1+1, Vidéo 2+2)
	 Utilisable comme interphone intérieur (version vidéo)
	 Design unitaire EDIZIOdue et STANDARDdue
	 En 12 couleurs EDIZIOdue colore et 15 cadres EDIZIOdue  

	 prestige en materiaux authentiques.
	 STANDARDdue en blanc et noir 
	 Garantie Feller de 5 ans

 

FELLER VISAPHON: CONFORT ET SÉCURITÉ

Personne ne veut plus renoncer au confort, à la sécurité et à une technique de communication 
novatrice dans le domaine privatif également. L’interphone Feller visaphon fait donc désormais 
partie de l’équipement standard des appartements, maisons et lotissements. Les stations intérieu-
res visaphon sont réalisées en élégant design EDIZIOdue. L’interphone peut ainsi être intégré à la 
perfection au design Feller unitaire de l’installation électrique générale. A part les stations intérieu-
res EDIZIOdue, on trouve également des stations intérieures pour montage apparent, qui peuvent 
être utilisées comme appareil mural ou de table.
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Les postes intérieurs AP compacts sans écouteur: disponibles sous forme 
d’interphone audio et de poste mains libres audio ou vidéo avec un écran couleurs 
3,5 pouces.

Les téléphones intérieurs, équipés d’écouteurs, sont 
parfaits pour le bureau et le home office, dans les 
secteurs où la discrétion joue un rôle important ou où 
les utilisateurs souffrent d’un handicap auditif.

POUR TOUS LES BESOINS 

Outre les stations d'interphone intérieures EDIZIOdue,
Feller propose aussi un assortiment de stations intérieures
pour montage apparent, car il peut être utile d'installer
des stations en saillie.
 

 Avantages des stations intérieures apparentes

	 Installation simple
	 Pas besoin d'une boîte noyée en cas de rénovation
	 Utilisable comme station de table ou sur le bureau privé
	 Pour les utilisateurs malentendants, les appareils à  

	 combiné (téléphones internes) sont mieux adaptés
	 Design extra-plat
	 Garantie Feller de 5 ans

POSSIBILITÉS D'UTILISATION VARIÉES
En outre, les stations intérieures peuvent aussi enclencher l'éclairage de la cage d'escalier, ouvrir 
la porte du garage ou commander un nombre quelconque de consommateurs. S'il y a plusieurs 
stations intérieures dans une maison, vous pouvez communiquer avec vos voisins par ce biais. 
Les possibilités d'un interphone Feller visaphon sont nombreuses et dépassent de loin les possibi-
lités d'un simple interphone.	



STATIONS EXTÉRIEURES FERREO: FLEXIBLE ET ROBUSTE

Les postes extérieurs ferreo en acier inoxydable haut de gamme sont disponibles en version audio 
et vidéo avec jusqu’à 14 poussoirs de sonnerie. Capable de remplacer jusqu'à 500 poussoirs de 
sonnerie, la variante à module d'affichage intégré est recommandée pour les bâtiments de plus 
grande taille (voir page 10). Les noms sont gérés rapidement et facilement par logiciel. Les boîtes 
d’encadrement correspondantes sont  fabriquées en matière synthétique et bois, elles sont faciles 
à installer et résistantes à l’humidité et aux moisissures. Sont également disponibles des postes 
externes fabriqués sur spécifications client dans divers matériaux, dans la couleur préférentielle, 
avec des touches supplémentaires, un système de contrôle d’accès biométrique Feller overto, 
gravure et/ou d’autres options. Feller visaphon se présente sous l’angle de la flexibilité et de 
l’adaptabilité, c’est la solution parfaite pour les bâtiments innovants et intelligents.

Comme le veut la philosophie Feller, on n’a pas seulement attaché de l’importance à la robustesse, 
mais aussi à un design fonctionnel.

 Avantages des postes extérieurs ferreo

	 Exécutions audio et vidéo
	 Éclairage uniforme des portes-étiquettes par des LED  

	 blanches
	 Caméra vidéo orientable
	 Restitution d’image en couleur garantie, même dans  

	 l’obscurité complète
	 Plaque frontale en acier inoxydable
	 Retour acoustique de la sonnerie
	 Porte-étiquettes échangeables par le devant
	 Postes extérieurs fabriqués sur spécifications client
	 Nombre de porte-étiquettes et de poussoirs de sonnerie  

	 selon les souhaits 
	 Options supplémentaires: Dimensions spéciales, plaques  

	 frontales en acier inoxydable ou en aluminium, montage  
	 dissimulé, couleurs au choix, module de codage, Feller  
	 overto, bouton d’éclairage, module d’éclairage, module  
	 écran, interrupteur à clé et gravures 
	 Garantie Feller de cinq ans

Station extérieure ferreo en version
audio.

Station extérieure ferreo en version vidéo,
avec système d'accès Feller overto intégré.
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Les stations extérieures attico
sont disponibles en version audio 
et vidéo.

STATIONS EXTÉRIEURES ATTICO: VARIANTE COMPACTE

La gamme attico enrichit l'assortiment Feller visaphon d'une station extérieure compacte et simple. 
A part des dimensions compactes, attico se distingue par un montage simple. Comme pour la 
confortable station extérieure ferreo, la plaque de recouvrement est en acier inox solide et de hau-
te qualité, mais on a renoncé aux poussoirs de sonnerie lumineux.

attico est la station extérieure idéale partout où on peut renoncer aux fonctions confort de ferreo 
et lorsqu'il faut veiller à des dimensions compactes. La gamme standard attico comprend de 
1 à 14 poussoirs de sonnerie dans sa version audio et vidéo. Comme pour ferreo, les boîtes 
d’encastrement correspondantes sont fabriquées en matière synthétique et bois.

Des solutions spécifiques peuvent être réalisées sur demande.

 Avantages de la station extérieure attico

	 Exécutions audio et vidéo
	 Dimensions compactes
	 Installation simple
	 Plaque frontale en acier inoxydable
	 Retour acoustique de la sonnerie
	 Porte-étiquettes échangeables par le devant
	 Stations extérieures réalisées selon les voeux du client
	 Nombre de poussoirs de sonnerie à choix
	 Options supplémentaires: Dimensions spéciales, plaques 	

	 frontales en acier inoxydable, en laiton ou en aluminium, 	
	 montage dissimulé, couleurs au choix, Feller overto, 	
	 bouton d’éclairage, module d’éclairage, module écran, 	
	 interrupteur à clé et gravures 
	 Garantie Feller de 5 ans



Les stations extérieures ferreo de haute qualité en acier inoxydable à module d'affichage 
sont parfaitement adaptées aux bâtiments de plus grande taille où un grand nombre 
de poussoirs de sonnerie occuperait trop de place. Il est ainsi possible d'enregistrer et 
d'appeler jusqu'à 500 participants. L'habitant recherché du bâtiment est sélectionné sur 
l'écran et la sonnerie retentit. La taille de l'affichage du nom peut être ajustée. L'écran 
couleur est facile à lire même en plein soleil.

MODULES D’ENCASTREMENT ET ACCESSOIRES

Notre assortiment en modules d’encastrement vous permet une mise en œuvre simple 
de vos propres postes extérieurs ou l’intégration dans les boîtes aux lettres. Voici quel-
ques exemples:

STATIONS EXTÉRIEURES AVEC MODULE D'AFFICHAGE

Haut-parleur 4921	 Caméra vidéo 8162	 Module de codage 5192	 Module d’affichage 8791

Caméra externe 7652

S’il n’est pas possible d’éviter un 
positionnement en contre-jour 
direct du poste extérieur, il est 
avantageux d’utiliser la caméra 
vidéo externe 3249-7652.TB.V 
qu’il faudra monter en veillant à la 
mettre à la protéger de la lumière.

Stations extérieures ferreo de haute 
qualité en acier inoxydable à module 
d'affichage
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UNE TECHNOLOGIE RAFFINÉE

Dans le système visaphon, tous les appareils et composants comme la station mains libres, la 
station mains libres vidéo et la station extérieure sont reliés sur un bus appelé TwinBus. La centra-
le TwinBus prend en charge les tâches de commande centrales et met à disposition la tension de 
bus. Particularité: jusqu’à 3 bus et au total 90 abonnés peuvent être interconnectés. Désirez-vous
utiliser des téléphones internes avec des stations mains libres classiques ou vidéo ou élargir votre 
installation existante avec des fonctions ou des abonnés supplémentaires? Aucun problème, la 
technologie TwinBus novatrice ous garantit une solution de communication de bâtiment selon vos 
souhaits.

 Avantages de la technologie TwinBus

	 Jusqu’à 3 bus et 90 abonnés
	 Longueur de ligne jusqu’à 280 mètres
	 La technologie de bus flexible permet une extension sans  

	 problème
	 Installation simple
	 Mise en service rapide
	 Haute fiabilité
	 Garantie Feller de 5 ans

KITS COMPLETS D'INTERPHONE
Déballer, installer, c'est terminé. Les interphones sont proposés sous forme de kits complets pour 
les maisons individuelles. La station extérieure, la station intérieure et l'unité centrale TwinBus ainsi 
que tous les composants requis pour l'installation sont disponibles prêts à monter dans un kit.

Pour commander, rien de plus simple: Les inter-
phones pour la maison individuelle peuvent être
acquis sous forme de kit complet.

Mise en service pratique et rapide
Un équipement visaphon vous facilite le travail. Spéciale-
ment pour la mise en service car celle-ci peut être exécu-
tée par un seul installateur. Il suffit de presser la combinai-
son de touches de programmation jusqu’à ce que la LED
clignote, d’aller vers la station extérieure correspondante
et de presser le poussoir de sonnerie correspondant. Les
installations plus grandes avec plusieurs abonnés seront
de préférence mises en service par deux personnes.



POSTES EXTÉRIEURS SUR MESURE

Chez Feller, les postes extérieurs peuvent être adaptés aux besoins individuels du projet de 
construction. Les souhaits du maître d’ouvrage et de l’architecte peuvent ainsi être pris en comp-
te. Outre une diversité de dimensions, matériaux, couleurs ou inscriptions, les postes extérieurs 
peuvent également être équipés de différents modules complémentaires comme un module 
d’éclairage, un module de codage, un contact pivotant à clé ou le système d’accès biométrique 
Feller overto.

 Postes extérieurs spécifiques au client

	 Plaques frontales en acier chromé, aluminium ou laiton
	 Dimensions sur mesure
	 Nombre de contacts à poussoir de sonnerie au choix
	 Divers modules d’encastrement: Feller overto, module  

	 d’affichage, module de codage, etc.
	 Laquages d’après RAL, aluminium anodisé, laiton bruni, etc.
	 Gravures
	 Toit protecteur
	 Exécution en montage apparent
	 Colonnes de communication
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Des plaques frontales en acier chromé, aluminium ou 
laiton, divers modules d’encastrement, des laquages 
d’après RAL et d’autres options confèrent aux postes 
extérieurs une note tout à fait individuelle, en harmonie 
avec l’objet immobilier respectif.
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EXEMPLE D’APPLICATION POUR MAISON INDIVIDUELLE 

Il s’agit d’une grande maison individuelle à 3 étages, avec un sous-sol et beaucoup de place pour 
une famille. Si la sonnette retentit, les habitants de la maison peuvent voir sur la station mains 
libres vidéo, à partir de chacun des 3 étages, s’il s’agit d’un visiteur bienvenu ou non. Selon le 
cas, la porte peut être ouverte confortablement avec la touche de gâche électrique de la station 
mains libres vidéo. Pratique: la station mains libres vidéo dispose d’une fonction d’appel interne 
qui permet de communiquer confortablement d’un l’étage à l’autre.

Schéma-bloc de connexion: maison
individuelle avec un bus principal,
alimentation centrale

7875: 	 Station mains libres vidéo
6481: 	 Alimentation vidéo
7573: 	 Centrale TwinBus
8151: 	 Station extérieure
	 ferreo vidéo
8151:	 Boîte d'encastrement
TÖ:	 Ouvre-porte
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EXEMPLE D’APPLICATION POUR PETIT IMMEUBLE

Il s’agit d’un petit immeuble de 3 étages. Si la sonnette retentit, les habitants de la maison de tous 
les logements peuvent demander l’identité du visiteur sur la station mains libres et décider d’ouvrir 
ou non. Selon le cas, la porte  d’entrée principale peut être ouverte confortablement avec la touche 
de gâche électrique à la station mains libres. La tonalité de la sonnette permet aux habitants de 
savoir si le visiteur a sonné à la porte d’entrée ou à la porte de l’appartement.

Schéma-bloc de connexion: 
petit immeuble avec 2 bus.

7230: 	 Station mains libres
7573: 	 Centrale TwinBus
8106: 	 Station extérieure attico
8106:	 Boîte d'encastrement
ED: 	 1262.FMI
TÖ:	 Ouvre-porte

Vous trouverez des informations détaillées 
pour la planification des interphones visaphon 
dans le manuel système «visaphon TwinBus».
www.feller.ch/download



ASSEMBLER TOUT SIMPLEMENT LES INSTALLATIONS 
D’INTERPHONE-PORTIER ET VIDÉO

Pour vous faciliter la commande des installations d’interphones portiers et vidéos, vous trouverez 
aux pages suivantes les applications les plus courantes. Vous pourrez ainsi être certain que votre 
commande de l’installation concernée est complète.

Configurateur Feller visaphon
Un autre outil pratique est à votre disposition sous la forme du configurateur Feller visaphon. Cet 
outil vous permet de configurer les installations d’interphones portiers et vidéos de manière  indi-
viduelle. Vous pouvez vous décider pour un système audio ou vidéo, définir le nombre de postes 
extérieurs, déterminer la quantité de contacts à poussoir pour les postes extérieurs et sélectionner 
et commander un poste intérieur comme poste mains libres ou téléphone intérieur. En résultat, le 
configurateur établit pour vous une liste de pièces ainsi que le schéma de câblage adéquat.  
http://online-katalog.feller.ch/vp_system.php
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FELLER VISAPHON AUDIO 1 POUSSOIR DE SONNERIE

FELLER VISAPHON AUDIO 2 POUSSOIRS DE SONNERIE

1x

attico
Poste extérieur: 
3206-8101.TB.A.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2010-1.8101.A

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8101.TB.A.UP.0A

 
Boîte d'encastrement:  
2310-1.8101.A

1x

attico
Poste extérieur: 
3206-8102.TB.A.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2010-1.8102.A

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8102.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement:  
2310-1.8102.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

1x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

2x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 160 230

7 613175 261713

E-No 864 165 230

7 613175 258713

E-No 864 160 330

7 613175 261720

E-No 864 165 330

7 613175 258720

E-No 864 993 290

7 613175 261812

E-No 864 993 390

7 613175 261829

E-No 864 994 290

7 613175 259024

E-No 864 994 390

7 613175 259031

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864  022  000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864 022 000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

1x

attico
Poste extérieur: 
3206-8103.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2010-1.8103.A

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8103.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8103.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

3x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

FELLER VISAPHON AUDIO 3 POUSSOIRS DE SONNERIE

FELLER VISAPHON AUDIO 4 POUSSOIRS DE SONNERIE

4x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

1x

attico
Poste extérieur: 
3206-8104.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2010-1.8104.A

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8104.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8104.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 160 430

7 613175 261737

E-No 864 166 330

7 613175 258737

E-No 864 160 530

7 613175 261744

E-No 864 165 430

7 613175 258744

E-No 864 993 490

7 613175 261836

E-No 864 993 590

7 613175 261430

E-No 864 994 490

7 613175 259048

E-No 864 994 590

7 613175 259055

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864  022  000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

7 613175 268569

E-No 864 000 100

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864  022  000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

18  I  19

1x

attico
Poste extérieur: 
3206-8105.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2010-1.8105.A

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8105.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8105.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

5x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

FELLER VISAPHON AUDIO 5 POUSSOIRS DE SONNERIE

FELLER VISAPHON AUDIO 6 POUSSOIRS DE SONNERIE

6x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

1x

attico
Poste extérieur: 
3206-8106.TB.A.UP.0A
 

Boîte d'encastrement: 
2010-1.8106.A

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8106.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 160 630

7 613175 261751

E-No 864 165 530

7 613175 258751

E-No 864 160 730

7 613175 261768

E-No 864 165 630

7 613175 258768

E-No 864 993 690

7 613175 261447

E-No 864 993 790

7 613175 261454

E-No 864 994 690

7 613175 259062

E-No 864 994 790

7 613175 259079

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No   864 022 000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864  022  000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

1x

attico
Poste extérieur: 
3206-8121.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2010-1.8121.A

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8121.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8121.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

8x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

FELLER VISAPHON AUDIO 8 POUSSOIRS DE SONNERIE

FELLER VISAPHON AUDIO 10 POUSSOIRS DE SONNERIE

10x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

 Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

1x

attico
Poste extérieur: 
3206-8122.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2010-1.8122.A

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8122.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8122.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 160 830

7 613175 261775

E-No 864 165 730

7 613175 258775

E-No 864 160 930

7 613175 261782

E-No 864 165 830

7 613175 258782

E-No 864 993 890

7 613175 261461

E-No 864 993 990

7 613175 261478

E-No 864 994 890

7 613175 259086

E-No 864 994 990

7 613175 259093

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864  022  000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864  022  000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

20  I  21

1x

attico
Poste extérieur: 
3206-8123.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2010-1.8123.A

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8123.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8123.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

12x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

FELLER VISAPHON AUDIO 12 POUSSOIRS DE SONNERIE

1x

attico
Poste extérieur: 
3206-8124.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2010-0.8124.A

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8124.TB.A.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8124.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

14x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

FELLER VISAPHON AUDIO 14 POUSSOIRS DE SONNERIE



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 990 190

7 611386 881201

E-No 864 166 030

7 613175 259314

E-No 864 994 390

7 613175 259031

E-No 864 994 590

7 613175 259055

E-No 864 166 130

7 613175 259321

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864  022  000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864  022  000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

FELLER VISAPHON AUDIO JUSQU'À 75 PARTICIPANTS

jusqu'à 75x 
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

1x

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8100.TB.AD.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2310-1.8104.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Optionnel:
Adaptateur de
programmation
module d'affichage
3239-8790.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

FELLER VISAPHON AUDIO 1 POUSSOIR DE SONNERIE AVEC MODULE DE CODAGE

1x

ferreo
Poste extérieur: 
3201-8101.TB.AC.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

1x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 945 000

7 611386 021034

E-No 864 945 000

7 611386 021034

E-No 864 946 000

7 611386 021041

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No 864 022 000

7 611386 047140

E-No 864 022 000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

E-No

7 613175 268569

864 000 100

22  I  23

1x

Haut-parleur
3219-4921.TB

chaque 1x

Haut-parleur
3219-4921.TB

	+
Unité d’extension
3219-4923.TB

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

1–12x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

FELLER VISAPHON AUDIO 13–24 POUSSOIRS DE SONNERIE
Composants pour intégration sur la boîte aux lettres ou sur plaques de sonnerie

13–24x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

FELLER VISAPHON AUDIO 1–12 POUSSOIRS DE SONNERIE
 Composants pour intégration sur la boîte aux lettres ou sur plaques de sonnerie



2x

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 945 000

7 611386 021034

E-No 864 946 000

7 611386 021041

E-No 864 500 000

7 611386 040820

E-No 864 190 000

7 611386 029412

E-No 864 021 000

7 611386 047133

E-No   864 022 000

7 611386 047140

7 611386 046983

E-No 864 020 000

E-No

7 613175 268569

864 000 100

chaque 1x

Haut-parleur
3219-4921.TB

	+
Unité d’extension
3219-4923.TB

1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

25–36x
(Fonctionnement possible en parallèle de 
plusieurs postes)

Poste mains libres UP
3224-7230.TB.A.FMI.61

Interphone AP
3223-7132.TB.A.AP.61

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP.61

Interphone
3223-7630.TB.A.AP.61

Interphone Comfort
3223-7650.TB.A.AP.61

Poste mains libres STANDARDdue
3224-7230.TB.A.QMI.61

FELLER VISAPHON AUDIO 25–36 POUSSOIRS DE SONNERIE
Composants pour intégration sur la boîte aux lettres ou sur plaques de sonnerie



E-No 864 752 430

7 613175 258904

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 752 530

7 613175 258911

E-No 864 750 330

7 613175 261546

E-No 864 750 430

7 613175 261553

E-No 864 993 590

7 613175 261430

E-No 864 996 390

7 613175 261621

E-No 864 994 490

7 613175 259048

E-No 864 994 590

7 613175 259055

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 704 000

7 611386 029429

E-No 864 704 000

7 611386 029429

  864 001 100E-No

7 613175 268583

  864 001 100E-No

7 613175 268583

24  I  25

1x

attico Vidéo
Poste extérieur: 
3206-8151.TB.V.UP.0A

 

Boîte d'encastrement: 
2010-1.8106.A

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-8151.TB.V.UP.0A

 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8105.A

1x

attico Vidéo
Poste extérieur: 
3206-8152.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2010-1.8152.V

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-8152.TB.V.UP.0A

 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

1x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

2x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

FELLER VISAPHON VIDÉO 1 POUSSOIR DE SONNERIE

FELLER VISAPHON VIDÉO 2 POUSSOIRS DE SONNERIE



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 750 530

7 613175 261560

E-No 864 752 630

7 613175 258928

E-No 864 750 630

7 613175 261577

E-No 864 752 730

7 613175 258935

E-No 864 996 490

7 613175 261638

E-No 864 996 590

7 613175 261645

E-No 864 997 290

7 613175 259253

E-No 864 997 390

7 613175 259260

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 704 000

7 611386 029429

E-No 864 704 000

7 611386 029429

  864 001 100E-No

7 613175 268583

  864 001 100E-No

7 613175 268583

1x

attico Vidéo
Poste extérieur: 
3206-8153.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2010-1.8153.V

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-8153.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2310-1.8153.V

1x

attico Vidéo
Poste extérieur: 
3206-8154.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2010-1.8154.V

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-8154.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2310-1.8154.V

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

3x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

4x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

FELLER VISAPHON VIDÉO 3 POUSSOIRS DE SONNERIE

FELLER VISAPHON VIDÉO 4 POUSSOIRS DE SONNERIE



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 750 730

7 613175 261584

E-No 864 752 830

7 613175 258942

E-No 864 750 830

7 613175 261591

E-No 864 752 930

7 613175 258959

E-No 864 996 690

7 613175 261652

E-No 864 996 790

7 613175 261669

E-No 864 997 490

7 613175 259277

E-No 864 997 590

7 613175 259284

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 704 000

7 611386 029429

E-No 864 704 000

7 611386 029429

  864 001 100E-No

7 613175 268583

  864 001 100E-No

7 613175 268583

26  I  27

1x

attico Vidéo
Poste extérieur: 
3206-8155.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2010-1.8155.V

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-8155.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2310-1.8155.V

1x

attico Vidéo
Poste extérieur: 
3206-8156.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2010-1.8156.V

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-8156.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2310-1.8156.V

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

5x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

6x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

FELLER VISAPHON VIDÉO 5 POUSSOIRS DE SONNERIE

FELLER VISAPHON VIDÉO 6 POUSSOIRS DE SONNERIE



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 750 930

7 613175 261607

E-No 864 753 030

7 613175 258966

E-No 864 750 030

7 613175 261508

E-No 864 752 030

7 613175 258805

E-No 864 997 690

7 613175 259291

E-No 864 996 990

7 613175 259109

E-No 864 996 890

7 613175 261676

E-No 864 996 090

7 613175 261485

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 704 000

7 611386 029429

E-No 864 704 000

7 611386 029429

  864 001 100E-No

7 613175 268583

864  001  100E-No

7 613175 268583

1x

attico Vidéo
Poste extérieur: 
3206-8158.TB.V.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2010-1.8158.V

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-8158.TB.V.UP.0A 

Boîte d'encastrement: 
2310-1.8158.V

1x

attico Vidéo
Poste extérieur: 
3206-81510.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2010-0.81510.V

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-81510.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2310-1.81510.V

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

8x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

10x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

FELLER VISAPHON VIDÉO 8 POUSSOIRS DE SONNERIE

FELLER VISAPHON VIDÉO 10 POUSSOIRS DE SONNERIE



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 750 130

7 613175 261515

E-No 864 752 130

7 613175 258812

E-No 864 750 230

7 613175 261522

E-No 864 752 230

7 613175 258874

E-No 864 997 090

7 613175 259215

E-No 864 997 190

7 613175 259222

E-No 864 996 190

7 613175 261492

E-No 864 996 290

7 613175 261614

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 704 000

7 611386 029429

E-No 864 704 000

7 611386 029429

  864 001 100E-No

7 613175 268583

  864 001 100E-No

7 613175 268583

28  I  29

1x

attico Vidéo
Poste extérieur: 
3206-81512.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2010-0.81512.V

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-81512.TB.V.UP.0A

Boîte d'encastrement: 
2310-1.81512.V

1x

attico Vidéo
Poste extérieur: 
3206-81514.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2010-0.81514.V

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-81514.TB.V.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2310-1.81514.V

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

12x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

14x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

FELLER VISAPHON VIDÉO 12 POUSSOIRS DE SONNERIE

FELLER VISAPHON VIDÉO 14 POUSSOIRS DE SONNERIE



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 753 130

7 613175 258799

E-No 864 997 390

7 613175 259260

E-No 864 753 330

7 613175 258881

E-No 864 997 590

7 613175 259284

E-No 864 990 190

7 611386 881201

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 704 000

7 611386 029429

E-No 864 704 000

7 611386 029429

  864 001 100E-No

7 613175 268583

  864 001 100E-No

7 613175 268583

1x

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-8150.TB.VD.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2310-1.8154.V

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG
(Un bloc d’alimentation vidéo
pour 30 participants)

Optionnel:
Adaptateur de
programmation module
d'affichage
3239-8790.TB.REG

jusqu'à 75x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

VISAPHON VIDÉO JUSQU'À 75 PARTICIPANTS

1x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG
(Un bloc d’alimentation vidéo
pour 30 participants)

1x

ferreo Vidéo
Poste extérieur: 
3201-8151.TB.VC.UP.0A

 
Boîte d'encastrement: 
2310-1.8156.V

FELLER VISAPHON VIDÉO 1 POUSSOIR DE SONNERIE AVEC MODULE DE CODAGE



E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086

E-No 864 945 000

7 611386 021034

E-No 864 945 000

7 611386 021034

E-No 864 946 000

7 611386 021041

E-No 864 701 000

7 611386 032351

E-No 864 703 000

7 611386 029405

E-No 864 701 000

7 611386 032351

E-No 864 703 000

7 611386 029405

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 704 000

7 611386 029429

E-No 864 704 000

7 611386 029429

  864 001 100E-No

7 613175 268583

  864 001 100E-No

7 613175 268583

30  I  31

chaque 1x

Caméra vidéo
3219-8162.TB.V

Caméra vidéo compacte
3219-4883.TB.V

+
Haut-parleur
3219-4921.TB

chaque 1x

Caméra vidéo
3219-8162.TB.V

Caméra vidéo compacte
3219-4883.TB.V

+
Haut-parleur
3219-4921.TB

+
Unité d’extension
3219-4923.TB

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

1–12x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

13–24x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

VISAPHON VIDÉO 1–12 POUSSOIRS DE SONNERIE 
Composants pour intégration sur la boîte aux lettres ou sur plaques de sonnerie

VISAPHON VIDÉO 13–24 POUSSOIRS DE SONNERIE
Composants pour intégration sur la boîte aux lettres ou sur plaques de sonnerie



2x

E-No 864 954 000

7 611386 048383

E-No 864 951 000

7 611386 048062

E-No 864 953 000

7 611386 048086E-No 864 945 000

7 611386 021034

E-No 864 946 000

7 611386 021041

E-No 864 701 000

7 611386 032351

E-No 864 703 000

7 611386 029405

E-No 864 502 000

7 613175 134833

E-No 864 705 000

7 611386 029436

E-No 864 704 000

7 611386 029429

  864 001 100E-No

7 613175 268583

1x
Caméra vidéo
3219-8162.TB.V

Caméra vidéo compacte
3219-4883.TB.V

+
Haut-parleur
3219-4921.TB

+
Unité d’extension
3219-4923.TB

chaque 1x

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

+
Bloc d'alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Postes extérieurs multiples:

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG
(pour 2 postes extérieures 1x)

25–36x
(Fonctionnement possible en parallèle de
plusieurs postes)

Station mains libres vidéo UP
3224-7875.TB.V.FMI.61

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
3223-7867.TB.V.AP.61

Interphone vidéo
STANDARDdue
3224-7875.TB.V.QMI.61

VISAPHON VIDÉO 25–36 POUSSOIRS DE SONNERIE
Composants pour intégration sur la boîte aux lettres ou sur plaques de sonnerie



32  I  33



SD1
SD2
SD3
SD4

SD3

SD3

SD1 SD2 SD3 SD4

DESCRIPTION DU SYSTÈME FELLER VISAPHON
„Allô, qui est-ce?“ - avec un système de portier Feller, vous pouvez vous
assurer en une phrase si le visiteur qui est devant votre porte est une
personne bienvenue ou un importun. Une simple pression sur la touche
d’ouvre-porte du poste intérieur vous permet ensuite d’ouvrir la porte au
visiteur bienvenu. Et cela avec une excellente qualité de son et d’image
grâce à une technique moderne par bus.
Les postes intérieurs permettent aussi d’allumer la lumière de la cage
d’escalier, d’ouvrir la porte du garage ou de commander un nombre 
quelconque de consommateurs. S’il existe plusieurs postes intérieurs 
dans une maison, vous pouvez communiquer avec les autres personnes 
qui y habitent par leur intermédiaire. Les possibilités d’un système de 
portier Feller sont multiples et vont au-delà de la fonction d’un simple 
système de portier. 
Tous les composants comme le poste extérieur, les postes intérieurs et 
la centrale TwinBus sont reliés entre eux par une ligne de bus, le Twin-
Bus. Le TwinBus transmet la parole, met à disposition l’alimentation du 
bus et véhicule les instructions de commande et de commutation.  
La technologie de bus permet d’ajouter à tout moment de nouvelles fon-
ctions et des postes intérieurs à un système de portier Feller. Pour cela, 
il suffi t de prolonger la ligne de bus et de brancher les postes intérieurs 
supplémentaires.

Le TwinBus permet d’interconnecter jusqu’à 90 postes intérieurs / 75
poste mains libres audio via jusqu’à 3 lignes de bus. La longueur de lig-
ne maximale par ligne de bus est de 280 mètres. Des conditions idéales
pour équiper même de grands bâtiments de la technologie TwinBus. 
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„Allô, qui est-ce?“ - avec un système de portier Feller, vous pouvez vous 
assurer en une phrase si le visiteur qui est devant votre porte est une 
personne bienvenue ou un importun. Une simple pression sur la touche 
d’ouvre-porte du poste intérieur vous permet ensuite d’ouvrir la porte au 
visiteur bienvenu. Et cela avec une excellente qualité de son et d’image 
grâce à une technique moderne par bus.
Les postes intérieurs permettent aussi d’allumer la lumière de la cage 
d’escalier, d’ouvrir la porte du garage ou de commander un nombre quel-
conque de consommateurs. S’il existe plusieurs postes intérieurs dans 
une maison, vous pouvez communiquer avec les autres personnes qui 
y habitent par leur intermédiaire. Les possibilités d’un système de portier 
Feller sont multiples et vont au-delà de la fonction d’un simple système de 
portier.

Tous les composants comme le poste extérieur, les postes intérieurs et la 
centrale TwinBus sont reliés entre eux par une ligne de bus, le TwinBus. 
Le TwinBus transmet la parole, met à disposition l’alimentation du bus et 
véhicule les instructions de commande et de commutation. La techno-
logie de bus permet d’ajouter à tout moment de nouvelles fonctions et 
des postes intérieurs à un système de portier Feller. Pour cela, il suffi t de 
prolonger la ligne de bus et de brancher les postes intérieurs supplémen-
taires.

Description du système Feller visaphon

SD1
SD2
SD3
SD4

SD3

SD3

SD4 SD3 SD2 SD1

Le TwinBus permet d’interconnecter jusqu’à 90 postes intérieurs / 75 
poste mains libres audio via jusqu’à 3 lignes de bus. La longueur de ligne 
maximale par ligne de bus est de 280 mètres. Des conditions idéales 
pour équiper même de grands bâtiments de la technologie TwinBus.

Eclairage extérieur

Poste extérieur

Ouvre-porte

TwinBus

Composants système
Poste intérieur

Un système de portier Feller peut être divisé en 3 types d’appareils:
¡	Poste extérieur
 Le poste extérieur sert d’unité de conversation et de commande à la 

porte d’entrée. Après actionnement d’un contact à poussoir de sonnerie 
du poste extérieur, un appel est lancé vers le poste intérieur souhaité. 
Dans le cas d’un poste extérieur vidéo, un contact visuel est établi en 
plus.

¡	Poste intérieur
 Le poste intérieur sert d’unité de conversation et de commande dans 

l’appartement. Lorsque quelqu’un sonne à la porte d’entrée, le poste 
intérieur permet de parler avec la personne qui est dehors et de lui 
ouvrir la porte. Une différenciation est faite sur les postes intérieurs 
entre appel externe (d’un poste extérieur), appel d’étage (du contact à 
poussoir de sonnerie d’étage) et appel interne (d’un autre poste interne). 
Il est en outre possible au moyen d’ordres de commutation, p. ex. avec 
la touche d’éclairage, de commander des consommateurs comme un 
éclairage de cage d’escalier.

¡	Composants système
 Les composants système sont habituellement installés dans un 

sous-répartiteur (UV) et non visibles pour l’utilisateur. Les composants 
système sont la centrale TwinBus, des dispositifs de commutation (p. 
ex. pour commander l’éclairage de cage d’escalier), des commandes 
d’étage (pour la construction d’une ligne d’étage), des répartiteurs 
vidéo, des alimentations, etc.

 Le composant le plus important est la centrale TwinBus. Elle assure les 
tâches de commande centrale, met à disposition l’alimentation du bus, 
commande l’ouvre-porte et est le «cœur» de tout système de portier 
Feller visaphon. La centrale TwinBus dispose en plus de 8 affi chages 
d’état à LED qui renseignent sur l’état du système.

TwinBus
Lorsque quelqu’un sonne au poste extérieur, l’adresse univoque du 
contact à poussoir de sonnerie pressé est envoyée sur le TwinBus. 
L’adresse est reçue par tous les postes intérieurs. Pour qu’un poste 
intérieur sache à quel contact à poussoir de sonnerie il doit réagir, cette 
adresse univoque est programmée dans le poste intérieur respectif à la 
mise en service. Pour cela, on met le poste intérieur en mode program-
mation et on presse le contact à poussoir de sonnerie correspondant - la 
programmation est terminée.
La programmation est enregistrée de manière décentralisée dans les 
postes intérieurs. Ceci est un grand avantage en cas de défaillance d’un 
composant système. Il suffi t de remplacer l’appareil défectueux et l’inter-
phone-portier Feller visaphon est de nouveau opérationnel sans nouvelle 
programmation.

Un système de portier Feller peut être divisé en 3 types d’appareils:
■■ Poste extérieur 
Le poste extérieur sert d’unité de conversation et de commande à la 
porte d’entrée. Après actionnement d’un contact à poussoir de 
sonnerie du poste extérieur, un appel est lancé vers le poste intérieur 
souhaité.Dans le cas d’un poste extérieur vidéo, un contact visuel est 
établi en plus.

■■ Poste intérieur 
Le poste intérieur sert d’unité de conversation et de commande dans 
l’appartement. Lorsque quelqu’un sonne à la porte d’entrée, le poste 
intérieur permet de parler avec la personne qui est dehors et de lui 
ouvrir la porte. Une différenciation est faite sur les postes intérieurs 
entre appel externe (d’un poste extérieur), appel d’étage (du contact à 
poussoir de sonnerie d’étage) et appel interne (d’un autre poste 
interne). Il est en outre possible au moyen d’ordres de commutation, 
p. ex. avec la touche d’éclairage, de commander des consommateurs 
comme un éclairage de cage d’escalier.

■■ Composants système 
Les composants système sont habituellement installés dans un sous- 
répartiteur (UV) et non visibles pour l’utilisateur. Les composants-sys-
tème sont la centrale TwinBus, des dispositifs de commutation  
(p. ex. pour commander l’éclairage de cage d’escalier), des comman-
des d’étage (pour la construction d’une ligne d’étage), des répartiteurs 
vidéo, des alimentations, etc.

	 Le composant le plus important est la centrale TwinBus. Elle assure 
les tâches de commande centrale, met à disposition l’alimentation du 
bus, commande l’ouvre-porte et est le «coeur» de tout système de 
portier Feller visaphon. La centrale TwinBus dispose en plus de 8 affi- 
chages d’état à LED qui renseignent sur l’état du système.

TwinBus
Lorsque quelqu’un sonne au poste extérieur, l’adresse univoque du
contact à poussoir de sonnerie pressé est envoyée sur le TwinBus.
L’adresse est reçue par tous les postes intérieurs. Pour qu’un poste
intérieur sache à quel contact à poussoir de sonnerie il doit réagir, cette
adresse univoque est programmée dans le poste intérieur respectif à la
mise en service. Pour cela, on met le poste intérieur en mode program-
mation et on presse le contact à poussoir de sonnerie correspondant 
- la programmation est terminée.
La programmation est enregistrée de manière décentralisée dans les
postes intérieurs. Ceci est un grand avantage en cas de défaillance d’un
composant système. Il suffi t de remplacer l’appareil défectueux et 
l’interphoneportier Feller visaphon est de nouveau opérationnel sans 
nouvelle programmation.

0,6 mm 0,8 mm

Résistance en Ω/m 0,0621 0,0349

Centrale TwinBus 7573 et poste intérieur 160 m 280 m

Centrale TwinBus 7573 et poste extérieur (éclairage) 30 m 60 m

Centrale TwinBus 7573 et ouvre-porte jusqu'à 8 V / 1 A 30 m 50 m

Bloc d'alimentation vidéo 6481 et poste intérieur vidéo 60 m 100 m

Transformateur secteur 6477 et poste intérieur vidéo 35 m 50 m

Transformateur secteur 6477 et caméra vidéo 20 m 40 m

Longueurs de lignes maximales
La résistance de boucle de chaque ligne TwinBus ne doit pas dépasser 
20 Ω. Il en résulte les longueurs de lignes maximales suivantes entre:
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DESCRIPTION DU SYSTÈME FELLER VISAPHON
Planification

Réseau de lignes
Les lignes existantes peuvent être utilisées comme lignes de bus. 
Recommandation: câble blindé G51 ou J-Y(St)Y 0,6 mm ou 0,8 mm. 
Dans le cas d’interphone-portier vidéo, il est important d’utiliser des fils 
torsadés pour avoir une bonne qualité d’image. 

Câblage 
■■ Il est recommandé de câbler la ligne de bus de participant à partici-
pant et de la raccorder à la borne de connexion des appareils.

■■ La ligne vidéo torsadée Va/Vb peut généralement être passée con-
jointement dans le câble de la ligne blindée a/b.

■■ ATTENTION: en cas de combinaison avec des appareils basse tensi-
on, veiller à un isolement correct par rapport au réseau à très basse 
tension correspondant (SELV, PELV, FELV) selon NIN.

■■ Veillez à câbler séparément la tension secteur et la basse tension 
(ligne TwinBus). Respecter une distance de 10 cm lors de l’installation. 
En cas de câblage en commun dans des gaines techniques, utiliser 
une cloison de séparation.

■■ Longueurs de lignes maximales: voir Manuel système Feller visaphon 

Composants système/sous-répartiteur
La centrale TwinBus 7573 ainsi que d’autres appareils du bus système 
et additionnels sont montés sur un rail normalisé TH35 dans un sous-
répartiteur. Veillez aux points suivants:

■■ Aucun autre appareil générant de puissants champs magnétiques 
(contacteurs, transformateurs, etc.) ne doit être monté à proximité 
immédiate de la centrale TwinBus et des appareils du bus système. 
Des pointes de tension induites peuvent provoquer des dysfonction-
nement.

■■ La connexion à la tension secteur 230 V AC doit être effectué via un 
disjoncteur séparé de 10 A max.

■■ Si les appareils du bus système sont montés sur plusieurs rails nor-
malisés TH35, il faut utiliser le nombre nécessaire de connecteurs de 
bus 3239-6907 à la place du connecteur de bus système (livré avec 
les appareils). 

Poste extérieur
Tenez compte des points suivants pour le choix de l’emplacement du
poste extérieur:

■■ L’emplacement de montage doit être choisi de manière que le poste 
extérieur ne soit pas exposé aux pluies battantes ni à la grêle.

■■ Les postes extérieurs se montent dans des boîtes d’encastrement 
adaptées.

■■ En fonction des souhaits du client, les postes extérieurs ferreo et 
attico

■■ peuvent être commandé en différentes tailles et/ou étendu de manière 
individualisée avec des modules additionnels via le Service Center  
Feller. Cela exige aussi des boîtes d’encastrement spéciales.

■■ Le tube d’alimentation allant au poste extérieur doit être rendu étanche 
à l’air et isolé phoniquement. 

Caméra vidéo
La caméra vidéo du poste extérieur ne couvre qu’un champ limité. Pour
qu’un visiteur qui vient de sonner soit détecté, il faut que la caméra soit
convenablement montée.

■■ La hauteur de montage optimale se situe entre 1,4 m et 1,7 m pour 
caméra vidéo 3219-8162.TB.V ou 1,5 m et 1,6 m pour caméra vidéo 
compacte 3219-4883.TB.V.

■■ 	Le champ détecté doit aussi être bien éclairé la nuit. Le cas échéant, il 
faut prévoir une source de lumière pour assurer un éclairage suffisant. 
Nous recommandons de placer un éclairage extérieur à env. 1 m au-
dessus de la caméra. Il est conseillé d’utiliser une lampe à économie 
d’énergie d’au moins 11 W.

■■ La caméra ne doit pas être dirigée directement à contre-jour (soleil, 
source de lumière, réflexions etc.).

■■ S’il n’est pas possible d’éviter un contre-jour direct, utiliser de préfé-
rence la caméra vidéo externe 3249-7652.TB.V qui doit être montée à 
l’abri du soleil. 

Postes intérieurs  
Tenez compte des points suivants pour le choix de l’emplacement des  
postes intérieurs:

■■ Selon le type de montage du poste intérieur (encastré/en saillie), il faut 
poser les boîtes d’encastrement correspondantes. Dans le cas de 
postes mains libres, la qualité acoustique dépend de la situation de 
montage. Prévoyez les boîtes d’encastrement à hauteur des yeux de 
l’utilisateur.

■■ Si les postes intérieurs sont utilisés comme appareils de table, il faut 
que le client fasse monter et raccorder des prises RJ45.

■■ Si plusieurs postes intérieurs doivent réagir à un contact à poussoir 
de sonnerie d’étage commun, il faut prévoir un adaptateur de touches 
4645. Le contact à poussoir de sonnerie d’étage n’est alors pas 
raccordé directement aux postes intérieurs mais relié au TwinBus via 
l’adaptateur de touches.

■■ Le tube d’alimentation allant au poste extérieur doit être rendu étanche 
à l’air et isolé phoniquement. 

Lignes d’étage
Lignes d’étage Si une liaison est établie du poste extérieur vers un poste 
intérieur sur une ligne d’étage, tous les postes intérieurs sur la ligne 
de bus principale comptent comme des participants actifs et chaque 
commande d’étage sur la ligne de bus principale comme 2 participants 
actifs. Tous les postes intérieurs sur la ligne d’étage adressée sont 
également considérés comme des participants actifs étant donné que 
ceux-ci sont branchés sur le bus principal via la commande d’étage. Les 
postes intérieurs sur les lignes d’étage non adressées sont considérés 
comme des participants passifs.

Dans le cas d’une liaison entre le poste extérieur et une ligne d’étage, le
nombre total de participants actifs ne doit pas dépasser 30.
Le nombre maximum de participants actifs P sur une ligne de bus princi-
pale s’obtient donc par la formule: 

30 ≥ T = 2* E + IE + IH 	 E = 	nombre de lignes d’étage
	 IE = 	nombre de postes intérieurs de la 	  
		  plus grande ligne d’étage
	 IH = 	nombre de postes intérieurs de la  
		  ligne de bus principale
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Planung

Leitungsnetz
Vorhandene Leitungen können als Busleitungen genutzt werden. Empfeh-
lung: abgeschirmtes Kabel G51 oder J-Y(St)Y 0,6 mm oder 0,8 mm.
Bei Video-Türsprechanlagen ist es für eine einwandfreie Bildqualitat wich-
tig, dass verdrillte Drähte verwendet werden.

Leitungsführung
¡	Es empfiehlt sich, die Busleitung von Teilnehmer zu Teilnehmer zu führen 

und an der Anschlussklemme der Geräte zu verbinden.
¡	Die verdrillte Videoleitung Va/Vb kann generell mit in dem Kabel der 

abgeschirmten a/b-Leitung geführt werden.
¡	ACHTUNG: Bei Kombination mit Niederspannungsgeräten ist auf die 

richtige Trennung gegenüber dem entsprechenden Kleinspannungsnetz 
(SELV, PELV, FELV) gemäss NIN zu achten.

¡	Achten Sie auf getrennte Führung von Netz- und Kleinspannung (Twin-
Bus Leitung). Bei der Installation ist ein Abstand von 10 cm einzuhalten. 
Bei gemeinsamer Leitungsführung in Installationskanälen ist ein Trenn-
steg einzusetzen.

¡	Maximale Leitungslängen: siehe Systemhandbuch Feller visaphon

Systemkomponenten / Unterverteiler 
Die TwinBus Zentrale 7573 sowie weitere Systembus- und Zusatzgeräte 
werden auf einer Hutschiene TH35 in einem Unterverteiler montiert.  
Achten Sie dabei auf folgende Punkte:
¡	In unmittelbarer Nähe der TwinBus Zentrale und der Systembusgerä-

te dürfen keine anderen Geräte mit starken Magnetfeldern (Schütze, 
Trafos, etc.) eingebaut sein. Durch induzierte Spannungsspitzen können 
Fehlfunktionen ausgelöst werden.

¡	Der Anschluss an die Netzspannung 230 V AC muss über einen eige-
nen Leitungsschutzschalter mit max. 10 A erfolgen. 

¡	Werden die Systembusgeräte auf mehreren Hutschienen TH35 mon-
tiert, so muss statt der (den Geräten beigelegten) Systembusstecker die 
benötigte Anzahl Busverbinder 3239-6907 verwendet werden.

Aussensprechstelle
Beachten Sie bei der Planung der Aussensprechstellen folgende Punkte:
¡	Der Montageort muss so gewählt werden, dass die Aussensprechstelle 

keinem Schlagregen/Hagel ausgesetzt wird.
¡	Die Aussensprechstellen werden in dazupassenden Einlasskasten mon-

tiert.
¡	Entsprechend den Kundenwünschen können die Aussensprechstellen 

 ferreo und attico in verschiedenen Grössen und/oder individuell mit 
Zusatzmodulen erweitert über das Feller Kunden Service Center bestellt 
werden. Dies erfordert auch spezielle Einlasskasten.

Videokamera
Die Videokamera der Aussensprechstelle erfasst nur einen bestimmten 
Bereich. Damit z.B. ein Besucher, der gerade geklingelt hat, erfasst wird, 
muss die Kamera entsprechend montiert werden.
¡	Die optimale Einbauhöhe liegt zwischen 1,4 m und 1,7 m für Videoka-

mera 3219-8162.TB.V  oder 1,5 m und 1,6 m für Videokamera kompakt 
3219-4883.TB.V.

¡	Der erfasste Bereich muss auch nachts gut ausgeleuchtet sein. Ggf. 
muss durch eine Lichtquelle für ausreichende Beleuchtung gesorgt 
werden.

	Wir empfehlen eine Aussenleuchte ca. 1 m oberhalb der Kamera anzu-
bringen. Es sollte eine Energiesparlampe mit mind. 11 Watt eingesetzt 
werden.

¡	Die Kamera darf nicht auf direktes Gegenlicht (Sonneneinstrahlung, 
Lichtquelle, Spiegelungen usw.) ausgerichtet werden.

Innensprechstellen
Beachten Sie bei der Planung der Innensprechstellen folgende Punkte:
¡	Je nach Einbauart der Innensprechstelle (Unterputz/Aufputz) müssen die 

entsprechenden Einlasskasten gesetzt werden. 
Bei Freisprechstellen ist die Sprachqualität von der Einbausituation 
abhängig. Planen Sie die Einlasskasten in Augenhöhe des Bedieners.

¡	Werden die Innensprechstellen als Tischgeräte verwendet, müssen 
bauseitig RJ45-Anschlussdosen montiert und angeschlossen werden.

¡	Sollen mehrere Innensprechstellen auf einen gemeinsamen Etagenson-
nerie-Drucktaster reagieren, ist ein Tastenadapter 4645 vorzusehen. Der 
Etagensonnerie-Drucktaster wird dann nicht direkt an den Innensprech-
stellen angeschlossen, sondern via Tastenadapter mit dem TwinBus 
verbunden.

Etagenlinien
Wird von der Aussensprechstelle eine Verbindung zu einer Innensprech-
stelle an einer Etagenlinie aufgebaut, so zählen alle Innensprechstellen 
an der Hauptbuslinie als aktive Teilnehmer und jede Etagensteuerung auf 
der Hauptbuslinie als 2 aktive Teilnehmer. Alle Innensprechstellen an der 
angesprochenen Etagenlinie gelten ebenfalls als aktive Teilnehmer, da 
diese über die Etagensteuerung auf den Hauptbus geschaltet werden. 
Innensprechstellen an den nicht aktiv angesprochenen Etagenlinien gelten 
als passive Teilnehmer.

IE

IH

2* E

Die Summe der aktiven Teilnehmer darf bei einer Verbindung von der 
Aussensprechstelle auf eine Etagenlinie die maximale Anzahl von 30 nicht 
überschreiten.
Für die maximale Anzahl aktiver Teilnehmer T an einer Hauptbuslinie gilt 
also:

30 ≥ T = 2* E + IE + IH E = Anzahl Etagenlinien
 IE = Anzahl Innensprechstellen der grössten 

Etagenlinie
 IH = Anzahl Innensprechstellen der Haupt-

buslinie

Systembeschreibung Feller visaphon



DESCRIPTION DU SYSTÈME FELLER VISAPHON
Conditions générales pour interphones portier
Nombre ...	 max.
participants actifs par ligne de bus principale (a)	 30 / 25 (b)
lignes de bus principales par centrale TwinBus	 3
participants par ligne d’étage (a)	 28 / 23 (b)
postes d’étage par ligne d’étage	 1
postes intérieurs actifs en même temps (c)
- par ligne de bus principale	 3
- par centrale TwinBus	 8
adresses programmables par poste intérieur	 10
adresses programmables par dispositif de commutation	 10
adresses programmables par centrale TwinBus	 4
postes extérieurs possibles	 8 (d)
ordres de commutation par poste intérieur	 1 / 8 (e)
participants pour communication interne	 8 (e)

Conditions générales pour interphone-portier vidéo
Nombre ...	 max.
participants actifs par ligne de bus principale (a)	 30
lignes de bus principales par centrale TwinBus	 3
lignes vidéo par répartiteur de lignes vidéo	 3
participants par ligne d’étage (a)	 28
postes d’étage par ligne d’étage	 1
participants vidéo (f) par bloc d’alimentation vidéo
- sans autorisation d’enclenchement manuel	 30
- avec autorisation d’enclenchement manuel (g)	 12
postes intérieurs vidéo actifs en même temps (c)
- par ligne de bus principale	 3
- par bloc d’alimentation vidéo 	 3
- par centrale TwinBus	 8
adresses programmables par participant	 10
adresses programmables par dispositif de commutation	 10
adresses programmables par centrale TwinBus 
(codes secrets pour module de codage, adaptateur de touches)	 4
postes extérieurs possibles	 8 (d)
ordres de commutation par poste intérieur vidéo	 1 / 8 (g)
participants pour communication interne	 8 (g)

(a) Postes intérieurs, commandes d’étage et adaptateur de touches sont 
considérés comme des participants. 

(b) Le nombre maximum de participants diminue de 5 (25 au lieu de 30, 
23 au lieu de 28) quand des postes audio mains libres 7230 sont 
connectés. 

(c)	 Sur un contact à poussoir de sonnerie (du poste extérieur), il est 
possible de programmer au maximum 3 participants par ligne de bus 
(fonctionnement en parallèle). Si, par exemple, il faut que 7 postes 
intérieurs réagissent à un contact à poussoir de sonnerie, il faut 
poser 3 lignes de bus principales. Le nombre de participants actifs 
par centrale TwinBus est limité à 8.

(d)	 Avec max. 4 commutateurs de portes.
(e)	 Seulement avec le téléphone intérieur Comfort.
(f)	 Répartiteur vidéo ENC et postes extérieurs vidéo sont considérés 

comme des participants vidéo. Par conséquent, moins de postes 
intérieurs vidéo pourront être alimentés à partir du bloc d’alimentation 
vidéo.

(g)	 Seulement avec poste mains libres vidéo.
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DESCRIPTION DU SYSTÈME FELLER VISAPHON
Exemples d’application de systèmes de portier audio

Habitation collective avec une ligne de bus principale
Chaque logement peut être sélectionné séparément depuis le poste
extérieur. Le contact à poussoir de sonnerie de la porte de ’appartement
(contact à poussoir de sonnerie d’étage ED) est directement raccordé
au poste intérieur. Les appels provenant du poste extérieur et du 
contact à poussoir de sonnerie d’étage sont automatiquement signalés 
par des signaux d’appel différents. L’ouvre-porte (TÖ) de la porte 
d’entrée peut être actionné depuis tous les postes intérieurs.

Exemples d’application de systèmes de portier vidéo

Habitation collective avec une ligne de bus principale, alimentati-
on électrique décentralisée
Chaque logement peut être sélectionné séparément depuis le poste
extérieur vidéo. Le contact à poussoir de sonnerie de la porte de 
l’appartement (contact à poussoir de sonnerie d’étage ED) est di-
rectement raccordé au poste intérieur vidéo. Les appels provenant 
du poste extérieur vidéo et du contact à poussoir de sonnerie d’étage 
sont automatiquement signalés par des signaux d’appel différents. Le 
contact visuel est établi automatiquement par l’actionnement du contact 
à poussoir de sonnerie. L’ouvre-porte (TÖ) de la porte d’entrée peut être 
actionné depuis tous les postes intérieurs vidéo. aus betätigt werden.

Habitation collective avec deux lignes de bus principales et dis-
positif de commutation
Chaque logement peut être sélectionné séparément depuis le poste
extérieur. Le contact à poussoir de sonnerie de la porte de 
l’appartement (contact à poussoir de sonnerie d’étage ED) est directe-
ment raccordé au poste intérieur. Les appels provenant du poste extéri-
eur et du contact à poussoir de sonnerie d’étage sont automatiquement 
signalés par des signaux d’appel différents. L’ouvre-porte (TÖ) de la 
porte d’entrée et l’éclairage de cage d’escalier peuvent être commandés 
depuis tous les postes intérieurs. Le dispositif de commutation est 
optionnel et commute des consommateurs électriques (p. ex. éclairage 
de cage d’escalier).

Habitation collective avec trois lignes de bus principales et deux
entrées
Chaque logement peut être sélectionné séparément depuis chaque 
poste extérieur vidéo. Le contact à poussoir de sonnerie de la porte de 
l’appartement (contact à poussoir de sonnerie d’étage ED) est directe-
ment raccordé au poste intérieur vidéo. Les appels provenant des 
postes extérieurs vidéo et du contact à poussoir de sonnerie d’étage 
sont automatiquement signalés par des signaux d’appel différents. Le 
contact visuel est établi automatiquement par l’actionnement du contact 
à poussoir de sonnerie. L’ouvre-porte (TÖ) de la porte d’entrée corre-
spondante peut être actionné depuis tous les postes intérieurs vidéo.
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Domaine d’utilisation
La centrale TwinBus est le coeur de l’interphone-portier et commande
le poste extérieur ainsi que l’ouvre-porte. Elle met à disposition 3 lignes
de bus principales (audio) pour un maximum de 30 participants au bus
(postes intérieurs) chacune. Elle fournit en outre l’alimentation en énergie
pour les appareils connectés au bus système.

Données techniques	
Tension nominale 	 230 V AC, 50 Hz
Puissance absorbée 	 34,5 VA
Tension de service 	 24 V DC / 0,5 A (pour ligne de
	 bus)
	 30 V DC (à vide)
Courant fourni au bus système 	 15 V DC / 200 mA
	 9 V AC / 600 mA
Tension de commutation ouvre-porte 	9 V AC / 1,6 A
Dimensions (l x h x p) 	 125 x 90 x 60 mm (7 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques:
■■ Connexion d’appareils du bus système via le bus système
■■ Protection des réglages contre une modification involontaire des  
réglages de l’interphone-portier

■■ 8 LED pour l’affichage de l’état de l’appareil et des défauts sur  
le TwinBus

■■ Thermofusible; des fusibles électroniques interrompent le circuit  
en cas de surcharge

Centrale TwinBus
3239-7573.TB.REG

Domaine d’utilisation
Le bloc d’alimentation vidéo alimente en tension jusqu’à 30 participants
vidéo (postes intérieurs vidéo, caméra du poste extérieur vidéo et répar-
titeur vidéo ENC) depuis un point central.

Données techniques
Tension nominale 	 230 V AC, 50 Hz
Tension de sortie 	 24 V DC / 1,25 A
Puissance absorbée 	 maximum: 73 VA
		  veille: < 0,3 W
Longueur de ligne max. vers le
dernier poste intérieur vidéo 	 Ø 0,8 mm: 100 m
		  Ø 0,6 mm: 60 m
Dimensions (l x h x p) 	 72 x 93 x 68,5 mm (4 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques
■■ Il est possible de faire fonctionner jusqu’à 3 postes intérieurs vidéo en 
parallèle.

■■ Connexion de jusqu’à 30 participants vidéo, en cas d’autorisation 
d’enclenchement manuel jusqu’à 12 participants vidéo.

■■ Thermofusible; un fusible électronique interrompt le circuit en cas de 
surcharge. 
 
 
Notes

■■ L’activation de l’autorisation d’enclenchement manuel permet de re-
garder l’image vidéo à tout moment depuis tout poste intérieur vidéo. 
Lorsque l’autorisation d’enclenchement manuel est activée, il n’y a 
plus de secret de vision. En même temps, l’activation de l’autorisation 
d’enclenchement manuel a pour conséquence de limiter à 12 le 
nombre maximum de participants pouvant être connectés au bloc 
d’alimentation vidéo.

■■ Le bloc d’alimentation vidéo 3239-6481.TB.V.REG peut aussi être 
utilisé pour alimenter les caméras du poste extérieur vidéo. Si aucun 
autre participant vidéo n’est connecté, il est possible d’alimenter au 
maximum 10 caméras.

 	Bornes de mise à la terre pour mise à la terre pour des raisons 		
	 fonctionnelles
* 	 Conducteur de protection (mise à la terre pour des raisons fonction		
	 nelles) dans le tableau de distribution 

La mise à la terre       sert à éviter les ronflements parasites dans les 
installations avec réfé rence à la terre (p. ex. pour les dispositifs de 
protection contre les surtensions). Il s’agit d’une mise à la terre pour des 
raisons fonctionnelles.

Bloc d’alimentation vidéo
3239-6481.TB.V.REG

Schéma
* 	 Prévoir un disjoncteur
** 	 Touche d’ouvre-porte existante optionnelle, non temporisée

Schéma
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Domaine d’utilisation
Le dispositif de commutation commute des consommateurs électriques
(p. ex. éclairage de cage d’escalier). La sortie de commutation est 
formée par un relais à contact inverseur sans potentiel. 
Les commutations ont lieu p. ex. suite à un ordre de commutation d’un 
poste intérieur, à l’actionnement du poussoir d’éclairage (en option) du 
poste extérieur, à l’actionnement d’un poussoir externe ou à l’entrée 
d’un code secret au module de codage (en option) du poste extérieur. 
Le dispositif de commutation dispose de différents modes de fonction-
nement et est utilisé comme appareil du bus système relié à la centrale 
TwinBus.

Données techniques
Tension de service 	 10 V AC
Courant consommé sur le
bus système 	 60 mA AC, 9 mA DC
Tension de commutation 	 250 V AC, 30 V DC
Courant de commutation 	 charge ohmique: 10 A
	 charge inductive: 6 A
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 90 x 60 mm (4 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques
■■ Entrée de commande (tension de commande max. 24 V) pour pous-
soirs d’éclairage externes

■■ Sélection de différents modes de fonctionnement
■■ 2 LED pour affichage de l’état de l’appareil 

Modes de fonctionnement
0	 DECL / réglage de temps
1	 ENCL
2	 ENCL/DECL
3	 Temporisation (courte)
4	 Temporisation (courte) avec redéclenchement
5	 Temporisation (longue)
6	 Temporisation (longue) avec redéclenchement
7	 Interrupteur à distance
8	 Temporisation (longue) avec redéclenchement, avertissement de 

déclenchement
9	 Temporisation (longue) avec redéclenchement, avertissement de 

déclenchement, ENCL permanent (1 h)

* 	 Poussoir d’éclairage existant optionnel
** 	 Poussoir d’éclairage optionnel de poste extérieur
*** 	Eclairage de poussoir d’éclairage optionnel de poste extérieur

Schéma

Dispositif de commutation
3239-4981.TB.REG

Domaine d’utilisation
La commande d’étage permet de raccorder une ligne de bus d’étage 
séparée avec poste d’étage (poste extérieur au niveau de la porte 
d’étage) à une ligne de bus principale. La commande d’étage fonctionne 
comme un appareil de bus système relié à la centrale TwinBus.
Une centrale TwinBus (d’étage) supplémentaire est nécessaire pour
l’alimentation de tension de la commande d’étage et la construction des
lignes d’étage. 

Données techniques
Tension de service 	 15 V DC
Courant consommé
sur le bus système 	 80 mA DC max.
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 90 x 60 mm (4 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques
■■ 4 LED pour l’affichage de l’état de l’appareil et des défauts sur le bus 
 

Ligne d’étage
Les lignes d’étage sont utilisées quand un étage fermé dispose de son
propre poste extérieur au niveau de la porte d’étage (poste d’étage),  
p. ex. un étage de bureaux dans un logement collectif. La ligne d’étage 
est reliée à une ligne de bus principale par une commande d’étage.
Pour la construction d’une ligne d’étage, l’interphone-portier (de base)
est complété par une autre centrale TwinBus, à laquelle 3 lignes de bus
principales peuvent être raccordées, et une commande d’étage. Le 
poste extérieur est raccordé à la commande d’étage en tant que poste 
d’étage. La ligne d’étage se comporte comme un l’interphone-portier 
indépendant.  

* 	 Poussoir d’éclairage optionnel de poste extérieur
** 	 Porte principale (ligne de bus principale a1)
*** 	Porte d’étage (ligne d’étage ET1)

Schéma

Commande d’étage
3239-4585.TB.REG

Il peut exister en même temps une liaison vocale sur la ligne de bus 
principale et sur la ligne d’étage. Toutefois, si une liaison vocale est 
établie entre la ligne d’étage et le poste extérieur, le poste d’étage est 
désactivé. Une liaison vocale entre la ligne d’étage et un participant ou 
un poste d’étage sur une autre ligne d’étage n’est pas possible.
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Domaine d’utilisation
Le commutateur de portes étend l’interphone-portier à un poste extéri-
eur (une entrée) supplémentaire. Un commutateur de portes supplémen-
taire est nécessaire par 2 postes extérieurs supplémentaires. Il est 
possible de raccorder au maximum 8 postes extérieurs. Le haut-parleur, 
l’ouvre-porte et le signal vidéo sont connectés au poste intérieur par le 
poste extérieur. Le commutateur de portes est utilisé comme appareil du 
bus système relié à la centrale TwinBus.

Données techniques
Tension de service 	 15 V DC
Courant consommé sur le
bus système 	 max. 65 mA DC
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 90 x 60 mm (4 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques
■■ Mode de fonctionnement avec ou sans fonction occupé
■■ 2 LED pour affichage de l’état de l’appareil 

Mode de fonctionnement
Le commutateur de portes peut fonctionner dans le mode de fonction-
nement avec ou sans fonction occupé. Le mode de fonctionnement 
se règle par un cavalier entre les bornes AV et BV. Avec un cavalier, le 
mode de fonctionnement avec fonction occupé est réglé.
Fonction occupé ENCL: 
Une liaison existante d’un poste extérieur avec l’installation est mainte-
nue. Tant que la liaison existe, l’actionnement du contact à poussoir de 
sonnerie sur un autre poste extérieur est sans effet pendant env. 25 s.

* 	 ouvert: sans fonction occupé ( ponté: avec fonction occupé
** 	 Dans les interphones-portier vidéo, les lignes vidéo sont connectées  
	 en parallèle

Schéma

Commutateur de portes
3239-4982.TB.REG

Domaine d’utilisation
Le répartiteur de lignes vidéo étend le bus vidéo TwinBus à 3 lignes 
vidéo analogues aux lignes principales TwinBus que la centrale TwinBus 
met à disposition. Le répartiteur de lignes vidéo est utilisé comme ap-
pareil du bus système relié à la centrale TwinBus.

Données techniques
Tension de service 	 12 V AC
Courant consommé sur le
bus système 	 120 mA AC
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 90 x 60 mm (4 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques
■■ Entrée du signal vidéo via bus vidéo ou câble coaxial
■■ 3 sorties vidéo 

+, E+ sélection de la source de signaux

pas de cavalier:	signal d’entrée via ligne vidéo  
		  TwinBus (configurationusine).
avec cavalier: 	 signal d’entrée via câble coaxial. Le commutateur DIP à
		  côté de l’entrée coaxiale peut être utilisé pour  
		  l’adaptation de signal.

Répartiteur de lignes vidéo
3239-4813.TB.V.REG

Schéma



40  I  41

Domaine d’utilisation
Le commutateur de caméras s’utilise quand des caméras supplémen-
taires sont utilisées sur un poste extérieur vidéo. Le commutateur de
caméras dispose de différents modes de fonctionnement et est utilisé
comme appareil de bus système relié à la centrale TwinBus.

Données techniques
Tension de service 	 15 V DC
Courant consommé sur le
bus système 	 130 mA DC
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 90 x 60 mm (4 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques
■■ 6 entrées pour caméras vidéo à sortie vidéo 2 fils
■■ 1 sortie vidéo 

Modes de fonctionnement
0	 Réglage de temps
1 	 Mode de test
2 	 Mode de sélection
3 	 Cycle automatique
4 	 Cycle manuel
5–9 	 non utilisé

Les modes de fonctionnement 2 et 4 ne peuvent être utilisés qu’avec
des postes vidéo mains libres. Pour les vidéophones, seul le mode de
fonctionnement 3 peut être utilisé. verwendet werden.

Commutateur de caméras
3239-4915.TB.V.REG

Schéma

Domaine d’utilisation
Le répartiteur vidéo est utilisé comme répartiteur actif pour répartir le
signal vidéo. Il est utilisé p. ex. quand une ligne montante, de laquelle 
des lignes de dérivation partent vers les postes intérieurs vidéo, est 
installée dans une cage d’escalier.

Données techniques
Tension de service 	 24 V DC (sur bloc d’alimentation
	 vidéo 6481)
	 12 V AC (sur transformateur
	 secteur 6477)
Consommation 	 env. 42 mA
Dimensions (l x h x p) 	 44 x 44 x 27 mm

Caractéristiques
■■ Montage encastré dans boîte de connexion
■■ Résistance de terminaison intégrée

 
 
Notes

■■ Le dernier répartiteur vidéo ENC de la ligne montante et le dernier 
poste intérieur vidéo derrière la sortie du répartiteur vidéo ENC doivent 
être terminés par une résistance de terminaison. Le répartiteur vidéo 
ENC offre à cet effet une résistance de terminaison intégrée qui peut 
être activée par commutateur DIP (en position ON).  
Si les résistances de terminaison sont mal réglées, il se produit sur la 
ligne vidéo des réflexions qui entraînent une mauvaise image vidéo.

■■ Le répartiteur vidéo ENC peut être alimenté à partir du bloc 
d’alimentation vidéo. Tous les participants vidéo sont ainsi alimentés 
en tension à partir d’un bloc d’alimentation central. Lors de la plani-
fication, il faut tenir compte du fait que le répartiteur vidéo ENC est 
considéré comme un participant vidéo et que, par conséquent, moins 
de postes intérieurs vidéo pourront être alimentés à partir du bloc 
d’alimentation vidéo.

Répartiteur vidéo ENC
3239-7862.TB.V.UP

Schéma
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Domaine d’utilisation
Le bloc d’alimentation fournit l’alimentation en énergie pour les appareils
du bus système quand ceux-ci ne peuvent plus être alimentés via le bus
système de la centrale TwinBus. Il permet en outre d’alimenter d’autres
appareils (p. ex. caméras vidéo, etc.).

Données techniques
Tension nominale 	 230 V AC, 50 Hz
Puissance absorbée 	 27 VA max.
Tension de sortie 	 9 V AC / 12 V DC / 24 V DC
Débit de courant 	 9 V AC: 1,6 A / 12 V DC,
	 24 V DC: 0,4 A
	 12 V DC und 24 V DC
	 ensemble: 0,4 A max.
Dimensions (l x h x p) 	 125 x 90 x 60 mm (7 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques
■■ Tension de sortie: 11 V AC / 12 V DC / 24 V DC
■■ Thermofusible; des fusibles électroniques interrompent le circuit en 
cas de surcharge 

Domaine d’utilisation
L’adaptateur de télécommunication a/b relie le système de portier Feller
à un autocommutateur d›usagers (ACU/PBX). Il permet d›utiliser les
téléphones de l›ACU de la même manière qu’un téléphone intérieur 
dans le système de portier.
L’adaptateur de télécommunication se connecte à un port a/b libre de
l’ACU et est configuré dans l’ACU comme un téléphone ayant son 
propre numéro d’appel. La configuration s’effectue au choix au moyen 
du logiciel Telephone System Manager ou directement via un téléphone 
analogique (à numérotation multifréquence) de l’ACU. La connexion du 
PC à l’adaptateur s’effectue au moyen du câble USB fourni.

Données techniques
Tension de service 	 via bus système ou 12 V AC du
		  transformateur secteur 6477
Courant consommé

■■ sur le bus système	 41 mA max.
■■ à partir du 6477	 67 mA max.

Dimensions (l x h x p) 	 70 x 90 x 60 mm (4 TE)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques
■■ Signalisation sur jusqu’à 200 usagers
■■ Numéros d’usagers de 1 à 20 chiffres
■■ Contact de commutation sans potentiel 24 V / 1 A, p. ex. pour com-
mander une porte d’entrée supplémentaire.

■■ Matériel fourni (en plus de l’adaptateur de télécommunication): câble 
USB et CD d’installation «Telephone System Manager»

* 	 Prévoir un disjoncteur

La sortie bus du bloc d’alimentation ne doit pas être chargée au-dessus
de son débit de courant maximal. C’est pourquoi il faut surveiller le cou-
rant absorbé par les appareils complémentaires raccordés.

Alimentation à partir du bus système

Alimentation à partir du transformateur secteur

Bloc d'alimentation
3239-6371.TB.REG

Adaptateur de télécommunication a/b
3239-7585.TB.REG	

Schéma
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Domaine d’utilisation
L’adaptateur de raccordement coaxial permet de raccorder au bus vidéo
des appareils avec un câble coaxial. Il peut être utilisé p. ex. pour 
raccorder une caméra vidéo externe (entrée) ou un moniteur (sortie).

Données techniques
Tension de service 	 12 V AC (sur transformateur
	 secteur 6477)
Courant consommé (veille) 	 env. 145 mA AC
Signal vidéo
- Impédance caractéristique
  	de la ligne coaxiale 	 75 W
- Signal à l’entrée coaxiale 	 1 Vss (CCIR)
- Signal à la sortie coaxiale 	 1 Vss réglable
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 70 x 23,5 mm
Montage 	 en répartiteur de type courant

Caractéristiques
■■ Connecteur F (CEI 60169-24) pour le raccordement d’un câble coaxial

Caméra à l’entrée coaxiale

Moniteur à la sortie coaxiale

Adaptateur de raccordement COAXIAL
3239-4811.TB.V

Schéma

Domaine d’utilisation
L’adaptateur de programmation module d’affichage relie un PC au 
module d’affichage 3219-8791.TB. Il permet la mise en service et la 
configuration du module d’affichage depuis le sous-répartiteur.

Données techniques
Tension de service 	 15–30 V DC / 11 V AC
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 90 x 60 mm (4 TE)
Montage 	 sur rail normalisé TH35 

Adaptateur de programmation
3239-8790.TB.REG

Schéma
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Domaine d’utilisation
Le transformateur secteur est utilisé pour l’alimentation de tension dé-
centralisée de postes intérieurs vidéo et différents autres appareils.

Données techniques
Tension nominale 	 230 V AC, 50 Hz
Tension de sortie 	 6 V AC / 12 V AC / 18 V AC
Dimensions (l x h x p) 	 53 x 90 x 65 mm (3 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques
■■ Tension de sortie au choix 6 V AC / 12 V AC / 18 V AC
■■ Thermofusible; un fusible électronique interrompt le circuit en cas de 
surcharge 

1, 3 Tension de sortie 18 V AC
2, 3 Tension de sortie 12 V AC

Transformateur secteur
3239-6477.TB.REG

Schéma
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Domaine d’utilisation
Le poste extérieur ferreo est un poste extérieur préinstallé composé 
d’une plaque frontale en acier inoxydable, du haut-parleur 3219-4921.
TB et de jusqu’à 12 contacts à poussoir de sonnerie.

Données techniques
Protection contre l’humidité 	 protégé contre les projections d’eau
Tension de service 	 15–30 V DC / 9–12 V AC

Caractéristiques
■■ Contacts à poussoir de sonnerie et porte-étiquettes affleurants, 
éclairés

■■ Porte-étiquettes remplaçables par l’avant sans outil spécial
■■ Montage simple dans boîtes d’encastrement (à commander séparé-
ment)

Domaine d’utilisation
Le poste extérieur attico est un poste extérieur préinstallé composé 
d’une plaque frontale en acier inoxydable, du haut-parleur 3219-4921.
TB et de jusqu’à 12 contacts à poussoir de sonnerie.

Données techniques
Protection contre l’humidité 	 protégé contre les projections d’eau
Tension de service 	 15–30 V DC / 9–12 V AC

Caractéristiques
■■ Porte-étiquettes accessibles par l’avant (clé Allen)
■■ Montage simple dans boîtes d’encastrement (à commander séparé-
ment 

Poste extérieur ferreo
3201-81xx
3201-5192

Poste extérieur attico
3206-81xx

SchémaSchéma

Type SD Plaque frontale 
(l x h)

Boîte d’encastrement 
(l x h x p)

8101 1 154 x 260 mm 2310-1.8101.A (139 x 245 x 56 mm)

8102 2 154 x 290 mm 2310-1.8102.A (139 x 275 x 56 mm)

8103 3 154 x 320 mm 2310-1.8103.A (139 x 305 x 56 mm)

8104 4 154 x 350 mm 2310-1.8104.A (139 x 335 x 56 mm)

8105 5 154 x 380 mm 2310-1.8105.A (139 x 365 x 56 mm)

8106 6 154 x 410 mm 2310-1.8106.A (139 x 395 x 56 mm)

8121 8 300 x 350 mm 2310-1.8121.A (285 x 335 x 56 mm)

8122 10 300 x 380 mm 2310-1.8122.A (285 x 365 x 56 mm)

8123 12 300 x 410 mm 2310-1.8123.A (285 x 395 x 56 mm)

8124 14 300 x 440 mm 2310-1.8124.A (285 x 425 x 56 mm)

Type SD Plaque frontale 
(l x h)

Boîte d’encastrement 
(l x h x p)

8101 1 130 x 215 mm 2010-1.8101.A (115 x 200 x 56 mm)

8102 2 130 x 240 mm 2010-1.8102.A (115 x 225 x 56 mm)

8103 3 130 x 265 mm 2010-1.8103.A (115 x 250 x 56 mm)

8104 4 130 x 290 mm 2010-1.8104.A (115 x 275 x 56 mm)

8105 5 130 x 315 mm 2010-1.8105.A (115 x 300 x 56 mm)

8106 6 130 x 340 mm 2010-1.8106.A (115 x 325 x 56 mm)

8121 8 248 x 290 mm 2010-1.8121.A (233 x 275 x 56 mm)

8122 10 248 x 315 mm 2010-1.8122.A (233 x 300 x 56 mm)

8123 12 248 x 340 mm 2010-1.8123.A (233 x 325 x 56 mm)

8124 14 248 x 365 mm 2010-1.8124.A (233 x 350 x 56 mm)

Vue d’ensemble des appareils standard Vue d’ensemble des appareils standard

CS: Contacts à poussoir de sonnerie CS: Contacts à poussoir de sonnerie

Solutions individuelles
En fonction des souhaits du client, le poste extérieur ferreo peut être
commandé en différentes tailles et/ou individualisé avec des modules
additionnels via le Centre Service Clientèle Feller. Cela exige aussi des
boîtes d’encastrement spéciales.

Solutions individuelles
En fonction des souhaits du client, le poste extérieur attico peut être
commandé en différentes tailles et/ou individualisé avec des modules
additionnels via le Centre Service Clientèle Feller. Cela exige aussi des
boîtes d’encastrement spéciales.



4NL

432

1

1

2 3 a121 b

NL

21 VbVa

ba2 a3 b 11

6481

7573

TÖ

FE
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 Video-Aussensprechstelle attico
 3205-815x.TB.V.UP.0A

 Video-Aussensprechstelle ferreo
 3200-815x.TB.V.UP.0A
 3200-8150.TB.VD.UP.0A

Verwendungszweck

Die Video-Aussensprechstelle attico ist eine vorinstallierte Video-Aussen-
sprechstelle bestehend aus einer Edelstahl-Frontplatte, der Videokamera 
kompakt 3219-4883.TB.V, dem Lautsprecher 3219-4921.TB und bis zu  
6 Sonnerie-Drucktastern.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 15–30 V DC / 9–12 V AC
Videokamera 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Leistungsaufnahme ca. 2,0 W
CCD-Sensor 1/3“
Bildpunkte 752 x 5821
Lichtempfindlichkeit 1 Lux

Eigenschaften
¡	Namensschilder von vorne austauschbar (Inbusschlüssel)
¡	Einfache Montage in (separat bestellbaren) UP-Einlasskasten
¡	Erfassungswinkel Videokamera:  

horizontal: 80°  
vertikal: 60°

Übersicht Standardgeräte
Typ SD Frontplatte (B x H) Einlasskasten (B x H x T)

8151 1 130 x 340 mm 2010-0.8106.A (115 x 325 x 56 mm)

8152 2 130 x 365 mm 2010-0.8152.V (115 x 350 x 56 mm)

8153 3 130 x 390 mm 2010-0.8153.V (115 x 375 x 56 mm)

8154 4 130 x 415 mm 2010-0.8154.V (115 x 400 x 56 mm)

8155 5 130 x 440 mm 2010-0.8155.V (115 x 425 x 56 mm)

8156 6 130 x 465 mm 2010-0.8156.V (115 x 450 x 56 mm)

SD: Anzahl Sonnerie-Drucktaster

Individuelle Lösungen
Entsprechend den Kundenwünschen kann die Video-Aussensprechstelle 
attico in verschiedenen Grössen und/oder individuell mit Zusatzmodulen 
erweitert über das Feller Kunden Service Center bestellt werden.

Schema

4NL 1 2 3 a121 b

NL

4321 VbVa 8180

ba2 a3 b117573

6481

FE

Zentrale Spannungsversorgung

Verwendungszweck

Die Video-Aussensprechstelle ferreo ist eine vorinstallierte Video-Aus-
sensprechstelle bestehend aus einer Edelstahl-Frontplatte, der Videoka-
mera 3219-8162.TB.V, dem Lautsprecher 3219-4921.TB und bis zu 6 
Sonnerie-Drucktastern.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 15–30 V DC / 9–12 V AC
Videokamera 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Leistungsaufnahme ca. 2,5 W
Lichtempfindlichkeit 0 Lux (durch Ausleuchtung über 

weisse LEDs)
LED-Steuerung über Dämmerungsschalter

Eigenschaften
¡	Bündig abschliessende Sonnerie-Drucktaster und Namensschilder, 

beleuchtet
¡	Namensschilder von vorne ohne Spezialwerkzeug austauschbar
¡	Einfache Montage in (separat bestellbaren) Einlasskasten
¡	Befestigung der Frontplatte ohne Schrauben im sichtbaren Bereich
¡	3200-8150.TB.VD.UP.0A: Displaymodul 3219-8791.TB ersetzt konven-

tionelle Sonnerie-Drucktaster
¡	Erfassungswinkel Videokamera:  

horizontal: 80° (einstellbar innerhalb 150°)  
vertikal: 60° (einstellbar innerhalb 90°)

Übersicht Standardgeräte
Typ SD Frontplatte (B x H) Einlasskasten (B x H x T)

8151 1 154 x 355 mm 2310-0.8151.V (130 x 331 x 52 mm)

8152 2 154 x 385 mm 2310-0.8152.V (130 x 361 x 52 mm)

8153 3 154 x 415 mm 2310-0.8153.V (130 x 391 x 52 mm)

8154 4 154 x 445 mm 2310-0.8154.V (130 x 421 x 52 mm)

8155 5 154 x 475 mm 2310-0.8155.V (130 x 451 x 52 mm)

8156 6 154 x 505 mm 2310-0.8156.V (130 x 481 x 52 mm)

8150 DM 154 x 442 mm 2310-0.8150.A (130 x 418 x 52 mm)

SD: Anzahl Sonnerie-Drucktaster, DM: Displaymodul

Individuelle Lösungen
Entsprechend den Kundenwünschen kann die Video- Aussensprechstelle 
 ferreo in verschiedenen Grössen und/oder individuell mit Zusatzmodulen 
erweitert über das Feller Kunden Service Center bestellt werden. Dies 
erfordert auch spezielle Einlasskasten.

Schema

4NL

432

1

1

2 3 a121 b

NL

21 VbVa

ba2 a3 b 11

6481

7573

TÖ

FE

Zentrale Spannungsversorgung

Domaine d’utilisation
Le poste extérieur vidéo ferreo est un poste extérieur vidéo préinstallé
composé d’une plaque frontale en acier inoxydable, de la caméra vidéo
3219-8162.TB., du haut-parleur 3219-4921.TB et de jusqu’à 6 contacts
à poussoir de sonnerie.

Données techniques
Protection contre l’humidité 	 protégé contre les projections
	 d’eau
Tension de service 	 15–30 V DC / 9–12 V AC
Caméra vidéo 	 24 V DC (sur bloc d’alimentation
	 vidéo 6481)
	 12 V AC (sur transformateur
	 secteur 6477)
Puissance absorbée 	 env. 2,5 W
Sensibilité lumineuse 	 0 Lux (grâce à éclairage par LED
	 blanches)
Commande des LED 	 par interrupteur crépusculaire

Caractéristiques
■■ Contacts à poussoir de sonnerie et porte-étiquettes affleurants, 
éclairés

■■ Porte-étiquettes remplaçables par l’avant sans outil spécial
■■ Montage simple dans boîtes d’encastrement (à commander séparé-
ment)

■■ Champ de détection de la caméra vidéo:  
horizontalement: 80° (réglable dans une plage de 150°),  
verticalement: 60° (réglable dans une plage de 90°)

Domaine d’utilisation
Le poste extérieur vidéo attico est un poste extérieur vidéo préinstallé
composé d’une plaque frontale en acier inoxydable, de la caméra vidéo
compacte 3219-4883.TB.V, du haut-parleur 3219-4921.TB et de 
jusqu’à 14 contacts à poussoir de sonnerie.

Données techniques
Protection contre l’humidité 	 protégé contre les projections
	 d’eau
Tension de service 	 15–30 V DC / 9–12 V AC
Caméra vidéo 	 24 V DC (sur bloc d’alimentation
	 vidéo 6481)
	 12 V AC (sur transformateur
	 secteur 6477)
Puissance absorbée 	 env. 2,0 W
Capteur CCD 	 1/3“
Pixels 	 752 x 5821
Sensibilité lumineuse 	 1 Lux

Caractéristiques
■■ Porte-étiquettes accessibles par l’avant (clé Allen)
■■ Montage simple dans boîtes d’encastrement (à commander séparé-
ment)

■■ Angle de détection de la caméra vidéo:  
horizontal: 80°  
vertical: 60° 

Poste extérieur vidéo ferreo
3201-815x 

Poste extérieur vidéo attico
3206-815x

SchémaSchéma

Type SD Plaque frontale 
(l x h)

Boîte d’encastrement 
(l x h x p)

8151 1 154 x 380 mm 2310-1.8151.A (139 x 365 x 56 mm)

8152 2 154 x 410 mm 2310-1.8152.A (139 x 395 x 56 mm)

8153 3 172 x 440 mm 2310-1.8153.V (157 x 425 x 56 mm)

8154 4 172 x 470 mm 2310-1.8154.V (157 x 455 x 56 mm)

8155 5 172 x 500 mm 2310-1.8155.V (157 x 485 x 56 mm)

8156 6 172 x 530 mm 2310-1.8156.V (157 x 515 x 56 mm)

8158 8 300 x 470 mm 2310-1.8158.V (285 x 455 x 56 mm)

81510 10 300 x 500 mm 2310-1.81510.V (285 x 485 x 56 mm)

81512 12 300 x 530 mm 2310-1.81512.V (285 x 515 x 56 mm)

81514 14 300 x 560 mm 2310-1.81514.V (285 x 545 x 56 mm)

Type SD Plaque frontale 
(l x h)

Boîte d’encastrement  
(l x h x p)

8151 1 130 x 340 mm 2010-1.8106.A (115 x 325 x 56 mm)

8152 2 130 x 365 mm 2010-1.8152.V (115 x 350 x 56 mm)

8153 3 130 x 390 mm 2010-1.8153.V (115 x 375 x 56 mm)

8154 4 148 x 415 mm 2010-1.8154.V (133 x 400 x 56 mm)

8155 5 148 x 440 mm 2010-1.8155.V (133 x 425 x 56 mm)

8156 6 148 x 465 mm 2010-1.8156.V (133 x 450 x 56 mm)

8158 8 248 x 415 mm 2010-1.8158.V (233 x 400 x 56 mm)

81510 10 248 x 440 mm 2010-1.81510.V (233 x 425 x 56 mm)

81512 12 248 x 465 mm 2010-1.81512.V (233 x 450 x 56 mm)

81514 14 248 x 490 mm 2010-1.81515.V (233 x 475 x 56 mm)

Vue d’ensemble des appareils standard Vue d’ensemble des appareils standard

CS: Contacts à poussoir de sonnerie,

Alimentation électrique centrale Alimentation électrique centrale

CS: Contacts à poussoir de sonnerie,

Solutions individuelles
En fonction des souhaits du client, le poste extérieur ferreo peut être
commandé en différentes tailles et/ou individualisé avec des modules
additionnels via le Centre Service Clientèle Feller. Cela exige aussi des
boîtes d’encastrement spéciales.

Solutions individuelles
En fonction des souhaits du client, le poste extérieur vidéo attico peut
être commandé en différentes tailles et/ou individualisé avec des mo-
dules additionnels via le Centre Service Clientèle Feller. Cela exige aussi 
des boîtes d’encastrement spéciales.



46  I  47

Domaine d’utilisation
Le haut-parleur est intégré dans des installations de sonneries ou de
boîtes aux lettres existantes pour les faire évoluer en un poste extérieur
visaphon TwinBus.

Données techniques
Protection contre l’humidité 	 protégé contre les projections
	 d’eau
Tension de service 	 15–30 V DC / 9–12 V AC
Dimensions (l x h x p) 	 152 x 70 x 60 mm
Montage 	 sur plaque de sonneries ou dans
	 installations de boîtes aux lettres

Caractéristiques
■■ Connexion de jusqu’à 12 contacts à poussoir de sonnerie
■■ Extensible par chaque fois 12 contacts à poussoir de sonnerie sup-
plémentaires avec des unités d’extension 4923. 
 

Conditions
■■ Des ouvertures acoustiques sont nécessaires pour le microphone et 
le haut-parleur.

■■ Les contacts à poussoir de sonnerie doivent avoir une résistance de 
passage de 20 W au maximum à l’état actionné. Ils doivent exclusive-
ment fonctionner sans potentiel.

Domaine d’utilisation
L’unité d’extension permet d’ajouter à un poste extérieur TwinBus dans
une installation de sonneries ou de boîtes aux lettres 12 contacts à
poussoir de sonnerie supplémentaires qui sont connectés au haut-
parleur 4921.

Données techniques
Protection contre l’humidité 	 protégé contre les projections
	 d’eau
Tension de service 	 15–30 V DC / 9–12 V AC
Courant consommé sur
le bus système 	 < 2 mA
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 47 x 12,5 mm
Montage 	 sur plaque de sonneries ou dans
	 installations de boîtes aux lettres 

Conditions
Les contacts à poussoir de sonnerie doivent avoir une résistance de
passage de 20 W au maximum à l’état actionné. Ils doivent exclusive-
ment fonctionner sans potentiel. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Connecteur de bus

Haut-parleur
3219-4921.TB

Unité d’extension
3219-4923.TB

Schéma

Schéma
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Verwendungszweck

Die Erweiterungseinheit erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in Son-
nerie- oder Briefkastenanlagen um 12 weitere Sonnerie-Drucktaster, die 
an den Lautsprecher 4921 angeschlossen werden.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 15–30 V DC / 9–12 V AC
Stromaufnahme aus Systembus < 2 mA
Abmessungen (B x H x T) 70 x 47 x 12,5 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Voraussetzungen
¡	Die Sonnerie-Drucktaster dürfen im betätigten Zustand einen Über-

gangswiderstand vom maximal 20 W haben. Sie dürfen ausschliesslich 
potentialfrei betrieben werden.

Schema

4921 4321 K2 K3 K4 K5 K6 K7 K8 K9K1K 11 1210

KL1

KL2

KL3

KL4

KL5

KL12

K2 K3 K4 K5 K6 K7 K8 K9K1K 11 1210

KL13

KL14

KL15

KL16

KL17

KL24

4923

*

*

 Erweiterungseinheit
 3219-4923.TB

Verwendungszweck

Der Lautsprecher wird in vorhandene Sonnerie- oder Briefkastenanlagen 
integriert, um sie zu einer Feller Aussensprechstelle zu erweitern.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 15–30 V DC / 9–12 V AC
Abmessungen (B x H x T) 152 x 70 x 60 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Eigenschaften
¡	Anschluss von bis zu 12 Sonnerie-Drucktastern
¡	Erweiterbar mit Erweiterungseinheit(en) 4923 für jeweils 12 weitere 

Sonnerie-Drucktaster

Voraussetzungen
¡	Für das Mikrofon und den Lautsprecher sind Schallöffnungen erforder-

lich.
¡	Die Sonnerie-Drucktaster dürfen im betätigten Zustand einen Über-

gangswiderstand vom maximal 20 W haben. Sie dürfen ausschliesslich 
potentialfrei betrieben werden.

Schema

11 21 a1 a3 bbb a2NL

4321 K2 K3 K4 K5 K6 K7 K8 K9K1K 11 1210

1 2 3 4

4921

KL1

KL2

KL3

KL4

KL5

KL12

7573

TÖ

 Lautsprecher
 3219-4921.TB
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Verwendungszweck

Die Erweiterungseinheit erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in Son-
nerie- oder Briefkastenanlagen um 12 weitere Sonnerie-Drucktaster, die 
an den Lautsprecher 4921 angeschlossen werden.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 15–30 V DC / 9–12 V AC
Stromaufnahme aus Systembus < 2 mA
Abmessungen (B x H x T) 70 x 47 x 12,5 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Voraussetzungen
¡	Die Sonnerie-Drucktaster dürfen im betätigten Zustand einen Über-

gangswiderstand vom maximal 20 W haben. Sie dürfen ausschliesslich 
potentialfrei betrieben werden.

Schema

4921 4321 K2 K3 K4 K5 K6 K7 K8 K9K1K 11 1210

KL1

KL2

KL3

KL4

KL5

KL12

K2 K3 K4 K5 K6 K7 K8 K9K1K 11 1210

KL13

KL14

KL15

KL16

KL17

KL24

4923

*

*

 Erweiterungseinheit
 3219-4923.TB

Verwendungszweck

Der Lautsprecher wird in vorhandene Sonnerie- oder Briefkastenanlagen 
integriert, um sie zu einer Feller Aussensprechstelle zu erweitern.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 15–30 V DC / 9–12 V AC
Abmessungen (B x H x T) 152 x 70 x 60 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Eigenschaften
¡	Anschluss von bis zu 12 Sonnerie-Drucktastern
¡	Erweiterbar mit Erweiterungseinheit(en) 4923 für jeweils 12 weitere 

Sonnerie-Drucktaster

Voraussetzungen
¡	Für das Mikrofon und den Lautsprecher sind Schallöffnungen erforder-

lich.
¡	Die Sonnerie-Drucktaster dürfen im betätigten Zustand einen Über-

gangswiderstand vom maximal 20 W haben. Sie dürfen ausschliesslich 
potentialfrei betrieben werden.

Schema

11 21 a1 a3 bbb a2NL

4321 K2 K3 K4 K5 K6 K7 K8 K9K1K 11 1210

1 2 3 4

4921

KL1

KL2

KL3

KL4

KL5

KL12

7573

TÖ

 Lautsprecher
 3219-4921.TB
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Verwendungszweck

Die Videokamera erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in Sonnerie- 
oder Briefkastenanlagen zu einer Feller Video-Aussensprech stelle.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Leistungsaufnahme ca. 2,5 W
Lichtempfindlichkeit 0 Lux (durch Ausleuchtung über 

weisse LEDs)
LED-Steuerung über Dämmerungsschalter
Abmessungen (B x H x T) 112 x 92 x 60 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Eigenschaften
¡	Erfassungswinkel:  

horizontal: 80° (einstellbar innerhalb 150°) 
vertikal: 60° (einstellbar innerhalb 90°)

Schemas

4NL

2

1

1

2 3 a121 b

NL

4321

VbVa

ba2 a3 b117573

4921

8162

6481

FE

Zentrale Spannungsversorgung

4NL

2

1

1

2 3 a121 b

NL

4321

VbVa

VbVa

ba2 a3 b117573

4921

8162

6481

Dezentrale Spannungsversorgung

Verwendungszweck

Die Videokamera kompakt erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in 
Sonnerie- oder Briefkastenanlagen zu einer Feller Video-Aussensprech-
stelle.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Leistungsaufnahme ca. 2,0 W
CCD-Sensor 1/3“
Bildpunkte 752 x 5821
Lichtempfindlichkeit 1 Lux
Abmessungen (B x H x T) 70 x 120 x 20 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Eigenschaften
¡	Erfassungswinkel:  

horizontal: 80° 
vertikal: 60°

Schemas

4NL 1 2 3 a121 b

NL

4321

VbVa 8180

ba2 a3 b117573

4921

4883

6481

FE

Zentrale Spannungsversorgung

VbVa 81804883

41 2 3 a121 b

4321

ba2 a3 b117573

4921

3216477

NL

NL

Dezentrale Spannungsversorgung

 Videokamera
 3219-8162.TB.V

 Videokamera kompakt
 3219-4883.TB.V
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Verwendungszweck

Die Videokamera erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in Sonnerie- 
oder Briefkastenanlagen zu einer Feller Video-Aussensprech stelle.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Leistungsaufnahme ca. 2,5 W
Lichtempfindlichkeit 0 Lux (durch Ausleuchtung über 

weisse LEDs)
LED-Steuerung über Dämmerungsschalter
Abmessungen (B x H x T) 112 x 92 x 60 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Eigenschaften
¡	Erfassungswinkel:  

horizontal: 80° (einstellbar innerhalb 150°) 
vertikal: 60° (einstellbar innerhalb 90°)

Schemas

4NL

2

1

1

2 3 a121 b

NL

4321

VbVa

ba2 a3 b117573

4921

8162

6481

FE

Zentrale Spannungsversorgung

4NL

2

1

1

2 3 a121 b

NL

4321

VbVa

VbVa

ba2 a3 b117573

4921

8162

6481

Dezentrale Spannungsversorgung

Verwendungszweck

Die Videokamera kompakt erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in 
Sonnerie- oder Briefkastenanlagen zu einer Feller Video-Aussensprech-
stelle.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Leistungsaufnahme ca. 2,0 W
CCD-Sensor 1/3“
Bildpunkte 752 x 5821
Lichtempfindlichkeit 1 Lux
Abmessungen (B x H x T) 70 x 120 x 20 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Eigenschaften
¡	Erfassungswinkel:  

horizontal: 80° 
vertikal: 60°

Schemas

4NL 1 2 3 a121 b

NL

4321

VbVa 8180

ba2 a3 b117573

4921

4883

6481

FE

Zentrale Spannungsversorgung

VbVa 81804883

41 2 3 a121 b

4321

ba2 a3 b117573

4921

3216477

NL

NL

Dezentrale Spannungsversorgung

 Videokamera
 3219-8162.TB.V

 Videokamera kompakt
 3219-4883.TB.V
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Verwendungszweck

Die Videokamera erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in Sonnerie- 
oder Briefkastenanlagen zu einer Feller Video-Aussensprech stelle.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Leistungsaufnahme ca. 2,5 W
Lichtempfindlichkeit 0 Lux (durch Ausleuchtung über 

weisse LEDs)
LED-Steuerung über Dämmerungsschalter
Abmessungen (B x H x T) 112 x 92 x 60 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Eigenschaften
¡	Erfassungswinkel:  

horizontal: 80° (einstellbar innerhalb 150°) 
vertikal: 60° (einstellbar innerhalb 90°)

Schemas

4NL

2

1

1

2 3 a121 b

NL

4321

VbVa

ba2 a3 b117573

4921

8162

6481

FE

Zentrale Spannungsversorgung

4NL

2

1

1

2 3 a121 b

NL

4321

VbVa

VbVa

ba2 a3 b117573

4921

8162

6481

Dezentrale Spannungsversorgung

Verwendungszweck

Die Videokamera kompakt erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in 
Sonnerie- oder Briefkastenanlagen zu einer Feller Video-Aussensprech-
stelle.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Leistungsaufnahme ca. 2,0 W
CCD-Sensor 1/3“
Bildpunkte 752 x 5821
Lichtempfindlichkeit 1 Lux
Abmessungen (B x H x T) 70 x 120 x 20 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Eigenschaften
¡	Erfassungswinkel:  

horizontal: 80° 
vertikal: 60°

Schemas

4NL 1 2 3 a121 b

NL

4321

VbVa 8180

ba2 a3 b117573

4921

4883

6481

FE

Zentrale Spannungsversorgung

VbVa 81804883

41 2 3 a121 b

4321

ba2 a3 b117573

4921

3216477

NL

NL

Dezentrale Spannungsversorgung

 Videokamera
 3219-8162.TB.V

 Videokamera kompakt
 3219-4883.TB.V
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Verwendungszweck

Die Videokamera erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in Sonnerie- 
oder Briefkastenanlagen zu einer Feller Video-Aussensprech stelle.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Leistungsaufnahme ca. 2,5 W
Lichtempfindlichkeit 0 Lux (durch Ausleuchtung über 

weisse LEDs)
LED-Steuerung über Dämmerungsschalter
Abmessungen (B x H x T) 112 x 92 x 60 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Eigenschaften
¡	Erfassungswinkel:  

horizontal: 80° (einstellbar innerhalb 150°) 
vertikal: 60° (einstellbar innerhalb 90°)

Schemas

4NL

2

1

1

2 3 a121 b

NL

4321

VbVa

ba2 a3 b117573

4921

8162

6481

FE

Zentrale Spannungsversorgung

4NL

2

1

1

2 3 a121 b

NL

4321

VbVa

VbVa

ba2 a3 b117573

4921

8162

6481

Dezentrale Spannungsversorgung

Verwendungszweck

Die Videokamera kompakt erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in 
Sonnerie- oder Briefkastenanlagen zu einer Feller Video-Aussensprech-
stelle.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Leistungsaufnahme ca. 2,0 W
CCD-Sensor 1/3“
Bildpunkte 752 x 5821
Lichtempfindlichkeit 1 Lux
Abmessungen (B x H x T) 70 x 120 x 20 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in Brief-

kastenanlagen

Eigenschaften
¡	Erfassungswinkel:  

horizontal: 80° 
vertikal: 60°

Schemas

4NL 1 2 3 a121 b

NL

4321

VbVa 8180

ba2 a3 b117573

4921

4883

6481

FE

Zentrale Spannungsversorgung

VbVa 81804883

41 2 3 a121 b

4321

ba2 a3 b117573

4921

3216477

NL

NL

Dezentrale Spannungsversorgung

 Videokamera
 3219-8162.TB.V

 Videokamera kompakt
 3219-4883.TB.V

Domaine d’utilisation
La caméra vidéo compacte transforme un poste extérieur TwinBus dans
une installation de sonneries ou de boîtes aux lettres en un poste extéri-
eur vidéo Feller.

Données techniques
Protection contre l’humidité 	 protégé contre les projections
	 d’eau
Tension de service 	 24 V DC (sur bloc d’alimentation
	 vidéo 6481)
	 12 V AC (sur transformateur
	 secteur 6477)
Puissance absorbée 	 env. 2,0 W
Capteur CCD 	 1/3“
Pixels 	 752 x 5821
Sensibilité lumineuse 	 1 Lux
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 120 x 20 mm
Montage 	 sur plaque de sonneries ou dans
	 installations de boîtes aux lettres

Caractéristiques
■■ Angle de détection:  
horizontal: 80° 
vertical: 60° 

Domaine d’utilisation
La caméra vidéo transforme un poste extérieur TwinBus dans une instal-
lation de sonneries ou de boîtes aux lettres en un poste extérieur vidéo
Feller.

Données techniques
Protection contre l’humidité 	 protégé contre les projections
	 d’eau
Tension de service 	 24 V DC (sur bloc d’alimentation
	 vidéo 6481)
	 12 V AC (sur transformateur
	 secteur 6477)
Puissance absorbée 	 env. 2,5 W
Sensibilité lumineuse 	 0 Lux (grâce à éclairage par LED
	 blanches)
Commande des LED 	 par interrupteur crépusculaire
Dimensions (l x h x p) 	 112 x 92 x 60 mm
Montage 	 sur plaque de sonneries ou dans
	 installations de boîtes aux lettres

Caractéristiques
■■ Angle de détection: 
horizontal: 80° (réglable dans une plage de 150°) 
vertical: 60° (réglable dans une plage de 90°)

Alimentation électrique centraleAlimentation électrique centrale

Alimentation électrique décentraliséeAlimentation électrique décentralisée

Caméra vidéo compacte
3219-4883.TB.V

Caméra vidéo
3219-8162.TB.V

Schéma Schéma



48  I  49

Domaine d’utilisation
Le module de codage transforme des entrées numériques en réactions
comme p. ex. sonner ou ouvrir la porte. Il possède deux modes de
fonctionnement. En tant que serrure à code, il traite des codes secrets 
et peut, par exemple, être utilisé pour ouvrir la porte ou allumer la lumiè-
re. En tant que clavier, il remplace les contacts à poussoir de sonnerie.

Données techniques
Protection contre l’humidité 	 protégé contre les projections
	 d’eau
Alimentation électrique 	 via connecteur de bus
Courant consommé sur
le bus système 	 < 2 mA
Dimensions (l x h x p) 	 100 x 120 x 20 mm
Montage 	 dans des postes extérieurs
	 ferreo (modules) sur plaque de
	 sonneries ou dans installations
	 de boîtes aux lettres

Caractéristiques
■■ Sélection de différents modes de fonctionnement
■■ Touches éclairées par LED

 
 
Mode de fonctionnement
Le module de codage peut fonctionner en mode «serrure à code» ou
«clavier».

■■ Serrure à code  
Dans ce mode de fonctionnement, on entre un code secret et, par 
exemple, la porte s’ouvre si le code secret est correct.

■■ Clavier 
Dans ce mode de fonctionnement, on entre un numéro pour actionner 
la sonnerie d’un logement. Cela remplace les contacts à poussoir de 
sonnerie. Le module de codage peut aussi être utilisé comme serrure 
à code dans le mode de fonctionnement «clavier». Dans ce cas, le 
code secret doitcommencer par un 0. Le code secret peut comporter 
jusqu’à 6 chiffres. Le numéro d’un logement peut comporter jusqu’à  
4 chiffres et ne doit pas commencer par 0.

Connexion
Le liaison entre module de codage 5192 et haut-parleur 4921 ou unité
d’extension 4923 est établie au moyen du connecteur de bus.
Si la longueur du connecteur de bus n’est pas suffisante, il est possible
à la place de relier les bornes du module de codage au bornes du 
hautparleur 4921.

Domaine d’utilisation
Le module d’affichage remplace les contacts à poussoir de sonnerie
conventionnels dans les postes extérieurs ferreo ou les installations de
boîtes aux lettres. Il dispose d’un écran couleur bien lisible même en 
plein soleil ainsi que 3 touches éclairées pour la navigation et permet de 
gérer jusqu’à 500 participants.
La configuration s’effectue au choix via le logiciel Station Manager ou
directement à l’aide des touches du module d’affichage. La connexion à
un PC s’effectue à l’aide du câble USB fourni sur le module d’affichage 
ou via l’adaptateur de programmation 3239-8790.TB.REG dans le sous-
répartiteur.

Données techniques
Hauteur de montage minimale 	 1,4 m recommandé
Tension de service 	 15–30 V DC / 11 V AC

Courant consommé
■■ sur le bus système 	 env. 2,5 mA DC
■■ rétroéclairage et chauffage encl. 	 env. 50 mA AC
■■ rétroéclairage et chauffage décl. 	 env. 150 mA AC 

Dimensions (l x h x p) 	 95 x 95 x 33 mm
Montage 	 dans des postes extérieurs
		  ferreo (modules) sur plaque de
		  sonneries ou dans installations
		  de boîtes aux lettres

Caractéristiques
■■ Écran couleur TFT 3,5», 320 x 240 pixels, rétroéclairage à LED
■■ Rétroéclairage à réglage dynamique, en fonction de la luminosité 
ambiante

■■ Commutation automatique du chauffage allumage à < 10 °C, extinc-
tion à > 25 °C.

■■ Matériel fourni (en plus du module d’affichage): câble USB, carte de 
déverrouillage et CD d’installation «Station Manager» 

Note
Pour le montage dans les installations de boîtes aux lettres, le cadre de
module d’affichage 3219-8169 est nécessaire (non compris dans la 
fourniture; à commander séparément)

Schéma

Adaptateur de programmation 3239-8790.TB.REG

Module de codage
3219-5192.TB

Adaptateur de programmation
module d’affichage
3219-8791.TB
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Verwendungszweck

Das Codiermodul setzt numerische Eingaben in Reaktionen um wie z.B. 
klingeln oder Tür öffnen. Es arbeitet in zwei Betriebsarten. Als Code-
schloss verarbeitetes Geheimzahlen und kann z.B. zum Öffnen der Tür 
oder zum Schalten des Lichts genutzt werden. Als Tastatur ersetzt es die 
Sonnerie-Drucktaster.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Spannungsversorgung über Busverbinder
Stromaufnahme aus Systembus < 2 mA
Abmessungen (B x H x T) 100 x 120 x 20 mm
Montage in Aussensprechstellen ferreo 

(Baukasten) oder an Sonnerie-
platte bzw. in Briefkastenanlagen

Eigenschaften
¡	Auswahl von verschiedenen Betriebsarten
¡	Tasten LED-beleuchtet

Betriebsart
Das Codiermodul kann in der Betriebsart «Codeschloss» oder «Tastatur»  
arbeiten.
¡	Codeschloss 

In dieser Betriebsart wird eine Geheimzahl eingegeben und nach Einga-
be der richtigen Geheimzahl z.B. die Tür geöffnet.

¡	Tastatur 
In dieser Betriebsart wird eine Nummer eingegeben, um bei einer Wohn-
einheit zu klingeln. Die Sonnerie-Drucktaster werden ersetzt.

Das Codiermodul kann auch in der Betriebsart «Tastatur» als Codeschloss 
verwendet werden. In diesem Fall muss die Geheimzahl mit einer 0 begin-
nen. Die Geheimzahl kann bis zu 6 Ziffern lang sein. Die Nummer für eine 
Wohneinheit kann bis zu 4 Ziffern lang sein und darf nicht mit 0 beginnen.

Anschluss
Die Verbindung zwischen Codiermodul 5192 und Lautsprecher 4921 
resp. Erweiterungseinheit 4923 wird mit dem Busverbinder hergestellt.
Ist die Länge des Busverbinders nicht ausreichend, können alternativ die 
Klemmen des Codiermoduls mit den Klemmen des Lautsprechers 4921 
verbunden werden.

Verwendungszweck

Das Displaymodul ersetzt konventionelle Sonnerie-Drucktaster in ferreo 
Aussensprechstellen oder Briefkastenanlagen. Es verfügt über einen auch 
bei Sonneneinstrahlung gut lesbaren Farbbildschirm und 3 beleuchtete 
Tasten zur Navigation und erlaubt die Verwaltung von bis zu 500 Teilneh-
mern.
Die Konfiguration erfolgt wahlweise über die Station Manager Software 
oder direkt über die Tasten am Displaymodul. Der Anschluss eines PCs 
erfolgt mit dem mitgelieferten USB-Kabel am Displaymodul oder via den 
Programmieradapter 3239-8790.TB.REG im Unterverteiler.

Technische Daten

Mindesteinbauhöhe 1,4 m empfohlen
Betriebsspannung 15–30 V DC / 11 V AC

Stromaufnahme
¡ aus Systembus  ca. 2,5 mA DC
¡ Backlight und Heizung aus  ca. 50 mA AC
¡ Backlight und Heizung ein  ca. 150 mA AC

Abmessungen (B x H x T)  95 x 95 x 33 mm
Montage in Aussensprechstellen ferreo 

(Baukasten) oder an Sonnerie-
platte bzw. in Briefkastenanlagen

Eigenschaften
¡ 3,5“ TFT-Farbbildschirm, 320x240 Bildpunkte, LED-Backlight
¡ Dynamisch geregelte Hintergrundbeleuchtung, abhängig von Umge-

bungshelligkeit
¡ Automatisches Schalten der Heizung ein bei < 10 °C, aus bei > 25 °C.
¡ Lieferumfang (zusätzlich zum Displaymodul): USB-Kabel, Entriegelungs-

karte und Installations-CD «Station Manager»

Hinweis
Für die Montage in Briefkastenanlagen ist der Rahmen Displaymodul 
3219-8169 erforderlich (nicht im Lieferumfang enthalten; muss separat 
bestellt werden).

Schema

11 21 a1 a3 bbb a2NL

4321

1 2 3 4

4921

8791

7573

TÖ

1 2 3 4 1' 2' 3' 4' Y Z

 Codiermodul
 3219-5192.TB

 Displaymodul
 3219-8791.TB

11 21 a1 a3 bbb a2NL

4321

4321

1 2 3 4

4921

8791

8790

7573

TÖ

1 2 3 4 1' 2' 3' 4' Y Z

1' 2' 3' 4' S

11 21 a1 a3 bbb a2NL

4321 K2 K3 K4 K5 K6 K7 K8 K9K1K 11 1210

1 2 3 4

4921

5192

7573

4321 GDZYX

TÖ



Domaine d’utilisation
La caméra vidéo externe est utilisée comme alternative à la caméra 
vidéo 8162 et transforme un poste extérieur TwinBus dans une instal-
lation de sonneries ou de boîtes aux lettres en un poste extérieur vidéo 
Feller.

Données techniques
Type de protection 	 IP65
Tension de service 	 12 V AC / 16 V DC
Puissance absorbée 	 env. 2,7 W
Sensibilité lumineuse 	 3 Lux
Dimensions (l x h x p) 	 40 x 40 x 95 mm

Domaine d’utilisation
Le module d’éclairage éclaire un poste extérieur. L’éclairage est réalisé
au moyen de LED blanche. Le module d’éclairage peut être connecté
pour un fonctionnement permanent ou commandé par un détecteur de
mouvement à prévoir par le client (p. ex. détecteur de mouvement pirios
180 UNI exécution étanch).

Données techniques
Protection contre l’humidité 	 protégé contre les projections  
		  d’eau
Tension de service 	 12–18 V AC / 24 V DC
Consommation 	 env. 10 mA
Dimensions (l x h x p) 	 112 x 92 x 33/58 mm
Montage 	 dans des postes extérieurs  
		  ferreo (modules) sur plaque de
		  sonneries ou dans installations
		  de boîtes aux lettres

Schéma

Schéma

Caméra vidéo externe
3249-7652.TB.V

Module d’éclairage
3219-8165

Code couleurs du câble de connexion:
1 	 blanc 	 12 V AC
2 	 brun 	 12 V AC
3 		  blindage, doit être isolé *)
4 	 jaune 	 sortie 75 Ω *)
5 	 vert 	 Va
6 	 jaune 	 Vb
*) pour connexion à coaxial (non utilisé)
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Verwendungszweck

Das Lichtmodul beleuchtet eine Aussensprechstelle. Die Beleuchtung wird 
über weisse LEDs realisiert. Das Lichtmodul kann für dauerhaften Betrieb 
angeschlossen werden oder über einen bauseitigen Bewegungsmelder 
(z.B. Bewegungsmelder pirios 180 UNI Bauart Nass) geschaltet werden.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 12–18 V AC / 24 V DC
Stromaufnahme ca. 10 mA
Abmessungen (B x H x T) 112 x 92 x 33/58 mm
Montage in Aussensprechstellen ferreo 

(Baukasten) oder an Sonnerie-
platte bzw. in Briefkastenanlagen

Schema

4NL 1 2 3 a121 b

4321

ba2 a3 b117573

4921

8165

 Lichtmodul 
 3219-8165

Verwendungszweck

Der externe Videokamera wird als Alternative zur Videokamera 8162 ein-
gesetzt und erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in Sonnerie- oder 
Briefkastenanlagen zu einer Feller Video-Aussensprechstelle.

Technische Daten

Schutzart IP65
Betriebsspannung 12 V AC / 16 V DC
Leistungsaufnahme ca. 2,7 W
Lichtempfindlichkeit 3 Lux
Abmessungen (B x H x T) 40 x 40 x 95 mm

Schema

6521

VbVa

3216477 NL

7652

Farbcode Gerätekabel:
1 weiss 12 V AC
2 braun 12 V AC
3  Schirm, muss isoliert werden *)
4 gelb Ausgang 75 Ω *)
5 grün Va
6 gelb Vb
*) für Anschluss an Koax (nicht verwendet)

 Videokamera extern
 3249-7652.TB.V
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Verwendungszweck

Das Lichtmodul beleuchtet eine Aussensprechstelle. Die Beleuchtung wird 
über weisse LEDs realisiert. Das Lichtmodul kann für dauerhaften Betrieb 
angeschlossen werden oder über einen bauseitigen Bewegungsmelder 
(z.B. Bewegungsmelder pirios 180 UNI Bauart Nass) geschaltet werden.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 12–18 V AC / 24 V DC
Stromaufnahme ca. 10 mA
Abmessungen (B x H x T) 112 x 92 x 33/58 mm
Montage in Aussensprechstellen ferreo 

(Baukasten) oder an Sonnerie-
platte bzw. in Briefkastenanlagen

Schema

4NL 1 2 3 a121 b

4321

ba2 a3 b117573

4921

8165

 Lichtmodul 
 3219-8165

Verwendungszweck

Der externe Videokamera wird als Alternative zur Videokamera 8162 ein-
gesetzt und erweitert eine TwinBus Aussensprechstelle in Sonnerie- oder 
Briefkastenanlagen zu einer Feller Video-Aussensprechstelle.

Technische Daten

Schutzart IP65
Betriebsspannung 12 V AC / 16 V DC
Leistungsaufnahme ca. 2,7 W
Lichtempfindlichkeit 3 Lux
Abmessungen (B x H x T) 40 x 40 x 95 mm

Schema

6521

VbVa

3216477 NL

7652

Farbcode Gerätekabel:
1 weiss 12 V AC
2 braun 12 V AC
3  Schirm, muss isoliert werden *)
4 gelb Ausgang 75 Ω *)
5 grün Va
6 gelb Vb
*) für Anschluss an Koax (nicht verwendet)

 Videokamera extern
 3249-7652.TB.V
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Verwendungszweck

Die Rückmeldung Sonnerie erzeugt bei der Betätigung eines Sonnerie-
Drucktasters ein akustisches Signal. Ohne sie wird beim Drücken des 
Sonnerie- Drucktasters keine akustische Rückmeldung erzeugt. Die 
 Rückmeldung Sonnerie wird einmal pro Aussensprechstelle benötigt.

Technische Daten

Betriebsspannung 15–30 V DC / 9–12 V AC
Stromaufnahme < 2 mA
Abmessungen (B x H x T) 71 x 47 x 12 mm
Montage an Sonnerieplatte bzw. in 

 Briefkastenanlagen

Schema

4921 4321 K2 K3 K4 K5 ... 12K1K

K1

K2

K3

3 4

8799

1)

2)

Die Rückmeldung Sonnerie wird mit dem 4-poligen Verbindungskabel an 
den freien Systembus-Steckplatz am Lautsprecher oder der Erweiterungs-
einheit angeschlossen. 
Achten Sie auf die Farbcodierung des Kabels (von links nach rechts):
1) schwarz / schwarz / orange / gelb 
2) orange / schwarz / schwarz / gelb

Wenn beleuchtete Sonnerie-Drucktaster verwendet werden, muss die 
Rückmeldung Sonnerie mit dem 2-poligen Verbindungskabel mit der  
Speisung der Sonnerie-Drucktaster (Klemmen 3 und 4) verbunden  
werden.

Verwendungszweck

Das Lichtmodul beleuchtet eine Aussensprechstelle. Die Beleuchtung wird 
über weisse LEDs realisiert. Das Lichtmodul kann für dauerhaften Betrieb 
angeschlossen werden oder über einen bauseitigen Bewegungsmelder 
(z.B. Bewegungsmelder pirios 180 UNI Bauart Nass) geschaltet werden.

Technische Daten

Feuchtigkeitsschutz spritzwassergeschützt
Betriebsspannung 12–18 V AC / 24 V DC
Stromaufnahme ca. 10 mA
Abmessungen (B x H x T) 112 x 92 x 33/58 mm
Montage in Aussensprechstellen (Bau-

kasten) oder an Sonnerieplatte 
bzw. in Briefkastenanlagen

Schema

4NL 1 2 3 a121 b

4321

ba2 a3 b117573

4921

8165

 Rückmeldung Sonnerie
 3219-8799.TB

 Lichtmodul 
 3219-8165

50  I  51

Domaine d’utilisation
La signalisation en retour de sonnerie 3219-8799.TB génère un signal
acoustique en actionnant un contact à poussoir de sonnerie. Sans 
celleci, aucune signalisation en retour acoustique n’est générée en 
actionnant le contact à poussoir de sonnerie. La signalisation en retour 
de sonnerie est nécessaire une fois par poste extérieur.

Données techniques
Tension de service 	 15–30 V DC / 9–12 V AC
Courant consomme 	 < 2 mA
Dimensions (l x h x p) 	 71 x 47 x 12 mm
Montage 	 sur plaque de sonneries ou dans
		  installations de boîtes aux lettres

La signalisation en retour de sonnerie est raccordée à l‘emplacement de
bus système libre du haut-parleur ou à l‘unité d‘extension à l‘aide du 
câble de connexion 4 pôles.
Veillez au code couleur du câble (de gauche à droite):
1) noir / noir / orange / jaune
2) orange / noir / noir / jaune

Si des contacts à poussoir de sonnerie éclairés sont utilisés, la signali-
sation en retour de sonnerie doit être raccordée à l‘alimentation des
contacts à poussoir de sonnerie (bornes 3 et 4) à l‘aide du câble de
connexion 2 pôles.

Schéma

Signalisation en retour de sonnerie
3219-8799.TB
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Verwendungszweck

Die Freisprechstelle im EDIZIOdue-Design wird für den Freisprechverkehr 
zur Aussensprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre einge-
setzt. Abhängig von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das 
Treppenhauslicht geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 2 mA
Rufanschaltrelais: 
- Schaltzeit: 0,5 bis 120 s (einstellbar)
- Schaltspannung: 24 V AC/DC
- Schaltstrom: 1 A (Ohmsche Last)
Abmessungen (B x H x T) 88 x 148 x 23 mm
Montage in Einlasskasten der Grösse 1x2

Eigenschaften
¡ EDIZIOdue-Design
¡	Türöffnertaste
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	Gesprächsannahme und Gespräch beenden über Tastendruck
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	4-stufige Regelung der Sprachlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	5 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Rufanschaltrelais für Anschluss eines zusätzlichen Türgongs 

Der angeschlossene Türgong muss über eine separate Spannungsver-
sorgung verfügen. Eine Ruftonunterscheidung ist nicht möglich

Schemas

EDEDba SM7230

ED

M S

TG

7230

Anschluss zusätzlicher Türgong

Verwendungszweck

Die AP-Freisprechstelle wird für den Freisprechverkehr zur Aussensprech-
stelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Abhängig von 
der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht 
geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 2 mA
Abmessungen (B x H x T) 90 x 152 x 23 mm

Eigenschaften
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	Gesprächsannahme und Gespräch beenden über Tastendruck
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	4-stufige Regelung der Sprachlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	5 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7311.TB.A möglich

Schema

EDEDba

ED

7230

 Freisprechstelle 
 3224-7230.TB.A

 AP-Freisprechstelle 
 3223-7230.TB.A.AP

Domaine d’utilisation
Le poste mains libres en design EDIZIOdue est utilisé pour le trafic mains
libres vers le poste extérieur et pour ouvrir la porte d’entrée principale. 
En fonction de l’interphone-portier, l’appareil permet aussi d’allumer la 
lumière de la cage d’escalier.

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Tension de service 	 alimentation via TwinBus
Consommation au repos 	 2 mA max.
Relais d’appel:
- Temps de commutation: 	 0,5 à 120 s (réglable)
- Tension de commutation: 	 24 V AC/DC
- Courant de commutation: 	 1 A (charge ohmique)
Dimensions (l x h x p) 	 88 x 148 x 23 mm
Montage 	 encastré dans boîte  
	 d’encastrement de taille 1x2

Caractéristiques
■■ Design EDIZIOdue
■■ Touche d’ouvre-porte
■■ Fonction éclairage
■■ Indicateur optique d’appel externe
■■ Coupure du son, un appel externe est signalé optiquement
■■ Prise d’appel et fin de conversation par appui sur une touche
■■ 4 niveaux de réglage du volume des signaux d’appel
■■ 4 niveaux de réglage du volume de la parole
■■ Différenciation des signaux d’appel
■■ 5 signaux d’appel pour le contact à poussoir de sonnerie (principal)
■■ 10 contacts à poussoir de sonnerie programmables
■■ Relais d’appel pour connexion d’un carillon de porte supplémen-
taire Le carillon de porte raccordé doit disposer d’une alimentation 
électrique séparée. Une différenciation des signaux d’appel n’est pas 
possible.

Schémas

Poste mains libres
3224-7230.TB.A

Connexion carillon de porte supplémentaire
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Verwendungszweck

Die Freisprechstelle im EDIZIOdue-Design wird für den Freisprechverkehr 
zur Aussensprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre einge-
setzt. Abhängig von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das 
Treppenhauslicht geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 2 mA
Rufanschaltrelais: 
- Schaltzeit: 0,5 bis 120 s (einstellbar)
- Schaltspannung: 24 V AC/DC
- Schaltstrom: 1 A (Ohmsche Last)
Abmessungen (B x H x T) 88 x 148 x 23 mm
Montage in Einlasskasten der Grösse 1x2

Eigenschaften
¡ EDIZIOdue-Design
¡	Türöffnertaste
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	Gesprächsannahme und Gespräch beenden über Tastendruck
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	4-stufige Regelung der Sprachlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	5 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Rufanschaltrelais für Anschluss eines zusätzlichen Türgongs 

Der angeschlossene Türgong muss über eine separate Spannungsver-
sorgung verfügen. Eine Ruftonunterscheidung ist nicht möglich

Schemas

EDEDba SM7230

ED

M S

TG

7230

Anschluss zusätzlicher Türgong

Verwendungszweck

Die AP-Freisprechstelle wird für den Freisprechverkehr zur Aussensprech-
stelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Abhängig von 
der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht 
geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 2 mA
Abmessungen (B x H x T) 90 x 152 x 23 mm

Eigenschaften
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	Gesprächsannahme und Gespräch beenden über Tastendruck
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	4-stufige Regelung der Sprachlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	5 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7311.TB.A möglich

Schema

EDEDba

ED

7230

 Freisprechstelle 
 3224-7230.TB.A

 AP-Freisprechstelle 
 3223-7230.TB.A.AP

Domaine d’utilisation
Le poste mains libres en design STANDARDdue est utilisé pour le trafic 
mains libres vers le poste extérieur et pour ouvrir la porte d’entrée princi-
pale. En fonction de l’interphone-portier, l’appareil permet aussi d’allumer 
la lumière de la cage d’escalier.

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Tension de service 	 alimentation via TwinBus
Consommation au repos 	 2 mA max.
Relais d’appel:
- Temps de commutation: 	 0,5 à 120 s (réglable)
- Tension de commutation: 	 24 V AC/DC
- Courant de commutation: 	 1 A (charge ohmique)
Dimensions (l x h x p) 	 90 x 150 x 21 mm
Montage 	 encastré dans boîte  
	 d’encastrement de taille 1x2

Caractéristiques
■■ Disponible en noir et blanc
■■ Design STANDARDdue
■■ Touche d’ouvre-porte
■■ Fonction éclairage
■■ Indicateur optique d’appel externe
■■ Coupure du son, un appel externe est signalé optiquement
■■ Prise d’appel et fin de conversation par appui sur une touche
■■ 4 niveaux de réglage du volume des signaux d’appel
■■ 4 niveaux de réglage du volume de la parole
■■ Différenciation des signaux d’appel
■■ 5 signaux d’appel pour le contact à poussoir de sonnerie (principal)
■■ 10 contacts à poussoir de sonnerie programmables
■■ Relais d’appel pour connexion d’un carillon de porte supplémen-
taire Le carillon de porte raccordé doit disposer d’une alimentation 
électrique séparée. Une différenciation des signaux d’appel n’est pas 
possible.

Domaine d’utilisation
Le poste mains libres est utilisé pour le trafic mains libres vers le poste
extérieur et pour ouvrir la porte d’entrée principale. En fonction de
l’interphone-portier, l’appareil permet aussi d’allumer la lumière de la 
cage d’escalier.

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Tension de service 	 alimentation via TwinBus
Consommation au repos 	 2 mA max.
Dimensions (l x h x p) 	 90 x 152 x 23 mm

Caractéristiques
■■ Touche d’ouvre-porte rétroéclairée
■■ Fonction éclairage
■■ Indicateur optique d’appel externe
■■ Coupure du son, un appel externe est signalé optiquement
■■ Prise d’appel et fin de conversation par appui sur une touche
■■ 4 niveaux de réglage du volume des signaux d’appel
■■ 4 niveaux de réglage du volume de la parole
■■ Différenciation des signaux d’appel
■■ 5 signaux d’appel pour le contact à poussoir de sonnerie (principal)
■■ 10 contacts à poussoir de sonnerie programmables
■■ Utilisation possible comme appareil de table avec console de table 
3243-7311.TB.A

Schéma

Schémas

Poste mains libres
3224-7230.TB.A

Poste mains libres AP
3223-7230.TB.A.AP

Connexion carillon de porte supplémentaire
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Verwendungszweck

Die Freisprechstelle im EDIZIOdue-Design wird für den Freisprechverkehr 
zur Aussensprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre einge-
setzt. Abhängig von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das 
Treppenhauslicht geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 2 mA
Rufanschaltrelais: 
- Schaltzeit: 0,5 bis 120 s (einstellbar)
- Schaltspannung: 24 V AC/DC
- Schaltstrom: 1 A (Ohmsche Last)
Abmessungen (B x H x T) 88 x 148 x 23 mm
Montage in Einlasskasten der Grösse 1x2

Eigenschaften
¡ EDIZIOdue-Design
¡	Türöffnertaste
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	Gesprächsannahme und Gespräch beenden über Tastendruck
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	4-stufige Regelung der Sprachlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	5 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Rufanschaltrelais für Anschluss eines zusätzlichen Türgongs 

Der angeschlossene Türgong muss über eine separate Spannungsver-
sorgung verfügen. Eine Ruftonunterscheidung ist nicht möglich

Schemas

EDEDba SM7230

ED

M S

TG

7230

Anschluss zusätzlicher Türgong

Verwendungszweck

Die AP-Freisprechstelle wird für den Freisprechverkehr zur Aussensprech-
stelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Abhängig von 
der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht 
geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 2 mA
Abmessungen (B x H x T) 90 x 152 x 23 mm

Eigenschaften
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	Gesprächsannahme und Gespräch beenden über Tastendruck
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	4-stufige Regelung der Sprachlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	5 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7311.TB.A möglich

Schema

EDEDba

ED

7230

 Freisprechstelle 
 3224-7230.TB.A

 AP-Freisprechstelle 
 3223-7230.TB.A.AP
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Domaine d’utilisation
L’interphone est utilisé pour la communication alternée avec le poste 
extérieur et pour l’ouverture de la porte d’entrée principale. La liaison 
vocale est active seulement dans un sens à chaque fois (semi-duplex), 
c’està-dire que les participants ne peuvent parler que chacun à leur tour. 
En fonction de l’interphone-portier, l’appareil permet aussi d’allumer la 
lumière de la cage d’escalier.

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Tension de service 	 alimentation via TwinBus
Consommation au repos 	 2 mA max.
Dimensions (l x h x p) 	 90 x 152 x 23 mm

Caractéristiques
■■ Touche d’ouvre-porte rétroéclairée
■■ Fonction éclairage
■■ Indicateur optique d’appel externe
■■ Coupure du son, un appel externe est signalé optiquement
■■ Prise d’appel et fin de conversation par appui sur une touche
■■ 4 niveaux de réglage du volume des signaux d’appel
■■ Différenciation des signaux d’appel
■■ 5 signaux d’appel pour le contact à poussoir de sonnerie (principal)
■■ 10 contacts à poussoir de sonnerie programmables
■■ Utilisation possible comme appareil de table avec console de table 
3243-7311.TB.A

Domaine d’utilisation
Le téléphone intérieur est utilisé pour le trafic audio vers le poste 
extérieur et pour ouvrir la porte d’entrée principale. En fonction de 
l’interphone-portier, l’appareil permet aussi d’allumer la lumière de la 
cage d’escalier.

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Tension de service 	 alimentation via TwinBus
Consommation au repos 	 2 mA max.
Dimensions (l x h x p) 	 90 x 220 x 18/42 mm

Caractéristiques
■■ Touche d’ouvre-porte rétroéclairée
■■ Fonction éclairage
■■ Indicateur optique d’appel externe
■■ Coupure du son, un appel externe est signalé optiquement
■■ 4 niveaux de réglage du volume des signaux d’appel
■■ Différenciation des signaux d’appel
■■ 5 signaux d’appel pour le contact à poussoir de sonnerie (principal)
■■ 10 contacts à poussoir de sonnerie programmables
■■ Utilisation possible comme appareil de table avec console de table 	
3243-7311.TB.A

Schéma

Schéma

Interphone
3223-7132.TB.A.AP

Téléphone intérieur
3233-3.7630.TB.A.AP
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Verwendungszweck

Die Wechselsprechstelle wird für den Wechselsprechverkehr zur Aus-
sensprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Die 
Spechverbindung ist jeweils nur in einer Richtung aktiv (Halbduplex), d.h. 
die Teilnehmer können nur abwechselnd sprechen. Abhängig von der Tür-
sprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht geschaltet 
werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 3 mA
Abmessungen (B x H x T) 90 x 152 x 23 mm

Eigenschaften
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	Gesprächsannahme und Gespräch beenden über Tastendruck
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	5 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7311.TB.A möglich

Schema

EDEDba

ED

7132

 Wechselsprechstelle
 3223-7132.TB.A.AP

Verwendungszweck

Das Haustelefon wird für den Sprechverkehr zur Aussensprechstelle und 
zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Abhängig von der Tür-
sprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht geschaltet 
werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 2 mA
Abmessungen (B x H x T) 90 x 220 x 18/42 mm

Eigenschaften
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡ Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	5 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7311.TB.A möglich

Schema

EDEDba

ED

7630

 Haustelefon
 3233-3.7630.TB.A.AP
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Verwendungszweck

Die Wechselsprechstelle wird für den Wechselsprechverkehr zur Aus-
sensprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Die 
Spechverbindung ist jeweils nur in einer Richtung aktiv (Halbduplex), d.h. 
die Teilnehmer können nur abwechselnd sprechen. Abhängig von der Tür-
sprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht geschaltet 
werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 3 mA
Abmessungen (B x H x T) 90 x 152 x 23 mm

Eigenschaften
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	Gesprächsannahme und Gespräch beenden über Tastendruck
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	5 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7311.TB.A möglich

Schema

EDEDba

ED

7132

 Wechselsprechstelle
 3223-7132.TB.A.AP

Verwendungszweck

Das Haustelefon wird für den Sprechverkehr zur Aussensprechstelle und 
zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Abhängig von der Tür-
sprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht geschaltet 
werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 2 mA
Abmessungen (B x H x T) 90 x 220 x 18/42 mm

Eigenschaften
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡ Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	5 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7311.TB.A möglich

Schema

EDEDba

ED

7630

 Haustelefon
 3233-3.7630.TB.A.AP



Domaine d’utilisation
Le poste mains libres vidéo en design EDIZIOdue est utilisé pour le trafic
audio et vidéo vers le poste extérieur et pour ouvrir la porte d’entrée 
principale. En fonction de l’interphone-portier, l’appareil permet aussi 
d’allumer la lumière de la cage d’escalier.

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Tension de service 	 24 V DC (sur bloc d’alimentation
		  vidéo 6481)
		  12 V AC (sur transformateur  
		  secteur 6477)
Relais d’appel:
- Utilisation: 	 configurable
- Tension de commutation: 	 24 V AC/DC
- Courant de commutation: 	 1 A (charge ohmique)
Dimensions (l x h x p) 	 148 x 148 x 50 mm
Montage 	 encastré dans boîte
		  d‘encastrement de taille 2x2

Caractéristiques
■■ Disponible dans toutes les couleurs EDIZIOdue
■■ Design EDIZIOdue
■■ Ecran TFT couleur 2”, 320 x 240 x 3 pixels, rétroéclairage à LED
■■ Communication interne (fonction interphone)
■■ Touche d’ouvre-porte éclairée
■■ Ouvre-porte automatique (Portamat)
■■ Ouvre-porte automatique d’étage
■■ Fonction éclairage
■■ Indicateur optique d’appel externe
■■ Coupure du son, un appel externe est signalé optiquement
■■ 8 niveaux de réglage du volume des signaux d’appel et de la parole
■■ Réglage de la luminosité, de la couleur et du contraste
■■ Différenciation des signaux d’appel
■■ 9 signaux d’appel pour le contact à poussoir de sonnerie (principal)
■■ 10 contacts à poussoir de sonnerie programmables
■■ Durée d’enclenchement de la vidéo réglable
■■ Contact de commutation configurable comme

	 – poussoir sans potentiel pour fonctions spéciales (p. ex. ouvre-porte
		  d’étage)
	 – relais d’appel pour connexion d’un carillon de porte supplémentaire
		  (une différenciation des signaux d’appel n’est pas possible)
	 – ouvre-porte automatique d’étage
		  L’appareil commandé (ouvre-porte, carillon de porte, etc.) doit  
		  disposer d’une alimentation électrique séparée

■■ Sélection de caméra avec commutateur de caméras

Domaine d’utilisation
Le poste mains libres vidéo en design STANDARDdue est utilisé pour 
le trafic audio et vidéo vers le poste extérieur et pour ouvrir la porte 
d’entrée principale. En fonction de l’interphone-portier, l’appareil permet 
aussi d’allumer la lumière de la cage d’escalier.

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Tension de service 	 24 V DC (sur bloc d’alimentation
		  vidéo 6481)
		  12 V AC (sur transformateur  
		  secteur 6477)
Relais d’appel:
- Utilisation: 	 configurable
- Tension de commutation: 	 24 V AC/DC
- Courant de commutation: 	 1 A (charge ohmique)
Dimensions (l x h x p) 	 150 x 150 x 46 mm
Montage 	 encastré dans boîte
		  d‘encastrement de taille 2x2

Caractéristiques
■■ Disponible en noir et blanc
■■ Design STANDARDdue
■■ Ecran TFT couleur 2”, 320 x 240 x 3 pixels, rétroéclairage à LED
■■ Communication interne (fonction interphone)
■■ Touche d’ouvre-porte éclairée
■■ Ouvre-porte automatique (Portamat)
■■ Ouvre-porte automatique d’étage
■■ Fonction éclairage
■■ Indicateur optique d’appel externe
■■ Coupure du son, un appel externe est signalé optiquement
■■ 8 niveaux de réglage du volume des signaux d’appel et de la parole
■■ Réglage de la luminosité, de la couleur et du contraste
■■ Différenciation des signaux d’appel
■■ 9 signaux d’appel pour le contact à poussoir de sonnerie (principal)
■■ 10 contacts à poussoir de sonnerie programmables
■■ Durée d’enclenchement de la vidéo réglable
■■ Contact de commutation configurable comme

	 – poussoir sans potentiel pour fonctions spéciales (p. ex. ouvre-porte
		  d’étage)
	 – relais d’appel pour connexion d’un carillon de porte supplémentaire
		  (une différenciation des signaux d’appel n’est pas possible)
	 – ouvre-porte automatique d’étage
		  L’appareil commandé (ouvre-porte, carillon de porte, etc.) doit  
		  disposer d’une alimentation électrique séparée

■■ Sélection de caméra avec commutateur de caméras

Schéma Schéma

Poste mains libres vidéo
3224-7875.TB.V

Poste mains libres vidéo
3224-7875.TB.V

Alimentation électrique centrale Alimentation électrique centrale

Alimentation électrique décentralisée Alimentation électrique décentralisée

NL

a b VbVa 5251EDED

ED

6481

7875

FE

7875

NL 1 2 3

a b VbVa 5251EDED

ED

6477

NL

a b VbVa 5251EDED

ED

6481

7875

FE

7875

NL 1 2 3

a b VbVa 5251EDED

ED

6477
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Domaine d’utilisation
Le téléphone intérieur Comfort est utilisé pour le trafic audio vers le po-
ste extérieur, pour ouvrir la porte d’entrée principale et pour la communi-
cation interne (fonction interphone) avec des participants. En fonction de
l’interphone-portier, l’appareil permet aussi d’allumer la lumière (de la 
cage d’escalier).

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Tension de service 	 alimentation via TwinBus
Consommation au repos 	 2 mA max.
Dimensions (l x h x p) 	 132 x 220 x 18/42 mm

Caractéristiques
■■ Communication interne (fonction interphone)
■■ La mémoire d’appels signale optiquement les appels internes manqués
■■ Touche d’ouvre-porte rétroéclairée
■■ Ouvre-porte automatique (Portamat)
■■ Fonction éclairage
■■ Indicateur optique d’appel
■■ Coupure du son, un appel externe et interne est signalé optiquement
■■ 4 niveaux de réglage du volume des signaux d’appel
■■ Différenciation des signaux d’appel
■■ 8 signaux d’appel pour le contact à poussoir de sonnerie (principal)
■■ 10 contacts à poussoir de sonnerie programmables
■■ Utilisation possible comme appareil de table avec console de table 
3243-7311.TB.A

Schéma

Téléphone intérieur Comfort
3223-3.7650.TB.A.AP
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Verwendungszweck

Das Haustelefon Comfort wird für den Sprechverkehr zur Aussensprech-
stelle, zum Öffnen der Haustüre und für die interne Kommunikation (Haus-
telefonfunktion) mit Teilnehmern eingesetzt. Abhängig von der Türsprech-
anlage kann über das Gerät auch das (Treppenhaus-)Licht geschaltet 
werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung Versorgung über TwinBus
Stromaufnahme in Ruhe max. 2 mA
Abmessungen (B x H x T) 132 x 220 x 18/42 mm

Eigenschaften
¡ Interne Kommunikation (Haustelefonfunktion)
¡	Rufspeicher signalisiert entgangene interne Anrufe optisch
¡	Türöffnertaste hinterleuchtet
¡	Türöffnerautomatik (Portamat)
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Rufanzeige
¡	Stummschaltung, Tür- und Internruf wird optisch signalisiert
¡	4-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡	Ruftonunterscheidung
¡	8 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7311.TB.A möglich

Schema

EDEDba

ED

7650

 Haustelefon Comfort
 3223-3.7650.TB.A.AP

Verwendungszweck

Die Video-Freisprechstelle im EDIZIOdue-Design wird für den Sprech- und 
Sichtverkehr zur Aussensprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangs-
türe eingesetzt. Abhängig von der Türsprechanlage kann über das Gerät 
auch das Treppenhauslicht geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Rufanschaltrelais: 
- Verwendung: konfigurierbar
- Schaltspannung: 24 V AC/DC
- Schaltstrom: 1 A (Ohmsche Last)
Abmessungen (B x H x T) 88 x 207 x 23 mm
Montage in Einlasskasten der Grösse 1x3

Eigenschaften
¡ EDIZIOdue-Design
¡	2“ TFT-Farbbildschirm, 320x240x3 Bildpunkte, LED-Backlight
¡	Interne Kommunikation (Haustelefonfunktion)
¡	Türöffnertaste beleuchtet
¡	Türöffnerautomatik (Portamat)
¡	Etagen-Türöffnerautomatik
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	8-stufige Regelung der Rufton- und Sprachlautstärke
¡	Regelung für Helligkeit, Farbe und Kontrast
¡	Ruftonunterscheidung
¡	9 Ruftöne einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Drucktaster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡	Videoeinschaltdauer einstellbar
¡	Schaltkontakt konfigurierbar als
 – Potentialfreier Taster für Sonderfunktionen (z.B. Etagen-Türöffner)
 – Rufanschaltrelais für Anschluss eines zusätzlichen Türgongs
 – Etagen-Türöffnerautomatik
 Das geschaltete Gerät (Türöffner, Türgong etc.) muss über eine separate 

Spannungsversorgung verfügen. 
¡	Kameraauswahl in Verbindung mit Kameraumschalter

Schemas

NL

a b VbVa 5251EDED

ED

6481

7835

FE

Zentrale Spannungsversorgung

Dezentrale Spannungsversorgung

 Video-Freisprechstelle 
 3224-7835.TB.V



Domaine d’utilisation
Le poste mains libres vidéo est utilisé pour le trafic audio et vidéo vers le
poste extérieur et pour ouvrir la porte d’entrée principale. En fonction de
l’interphone-portier, l’appareil permet aussi d’allumer la lumière de la 
cage d’escalier.

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Tension de service 	 24 V DC (sur bloc d’alimentation
	 vidéo 6481)
	 12 V AC (sur transformateur
	 secteur 6477)
Dimensions (l x h x p) 	 91 x 221 x 24 mm

Caractéristiques
■■ Ecran TFT couleur 3,5», 320 x 240 x 3 pixels, rétroéclairage à LED
■■ Touche d’ouvre-porte éclairée
■■ Fonction éclairage
■■ Indicateur optique d’appel externe
■■ Coupure du son, un appel externe est signalé optiquement
■■ 8 niveaux de réglage du volume des signaux d’appel et de la parole
■■ Réglage de la luminosité, de la couleur et du contraste
■■ Différenciation des signaux d’appel
■■ 10 signaux d’appel («realsound») pour le contact à poussoir de sonne-
rie (principal)

■■ 10 contacts à poussoir de sonnerie programmables
■■ Durée d’enclenchement de la vidéo réglable
■■ Autorisation d’enclenchement manuel pour activation/désactivation de 
l’image vidéo

■■ Sélection de caméra avec commutateur de caméras
■■ Utilisation possible comme appareil de table avec console de table 
3243-7313.TB.V

Domaine d’utilisation
Le vidéophone intérieur est utilisé pour le trafic audio et vidéo vers le
poste extérieur et pour ouvrir la porte d’entrée principale. En fonction de
l’interphone-portier, l’appareil permet aussi d’allumer la lumière de la 
cage d’escalier.

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Tension de service 	 24 V DC (sur bloc d’alimentation
		  vidéo 6481)
		  12 V AC (sur transformateur  
		  secteur 6477)
Dimensions (l x h x p) 	 151 x 221 x 23/48 mm

Caractéristiques
■■ Ecran TFT couleur 3,5», 320 x 240 x 3 pixels, rétroéclairage à LED
■■ Touche d’ouvre-porte rétroéclairée
■■ Fonction éclairage
■■ Indicateur optique d’appel externe
■■ Coupure du son, un appel externe est signalé optiquement
■■ 8 niveaux de réglage du volume des signaux d’appel
■■ Réglage de la luminosité, de la couleur et du contraste
■■ Différenciation des signaux d’appel
■■ 10 signaux d’appel («realsound») pour le contact à poussoir de son-
nerie

■■ (principal)
■■ 10 contacts à poussoir de sonnerie programmables
■■ Durée d’enclenchement de la vidéo reglable
■■ Autorisation d’enclenchement manuel pour activation/désactivation de
■■ l’image vidéo
■■ Sélection de caméra avec commutateur de caméras
■■ Utilisation possible comme appareil de table avec console de table 
3243-7313.TB.V

Schéma

Schéma

Poste mains libres vidéo AP
3223-7877.TB.V.AP

Vidéophone intérieur
3223.7867.TB.V.AP

Alimentation électrique centrale

Alimentation électrique centrale

Alimentation électrique décentralisée	

Alimentation électrique décentralisée
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Verwendungszweck

Die AP-Video-Freisprechstelle wird für den Sprech- und Sichtverkehr zur 
Aussensprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. 
Abhängig von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Trep-
penhauslicht geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Abmessungen (B x H x T)  91 x 221 x 24 mm

Eigenschaften
¡ 3,5“ TFT-Farbbildschirm, 320x240x3 Bildpunkte, LED-Backlight
¡	Türöffnertaste beleuchtet
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	8-stufige Regelung der Rufton- und Sprachlautstärke
¡	Regelung für Helligkeit, Farbe und Kontrast
¡	Ruftonunterscheidung
¡	10 Ruftöne («Realsound») einstellbar für den (Haupt-) Sonnerie-Druck-

taster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡ Videoeinschaltdauer einstellbar 
¡ Einschaltberechtigung für manuelles Ein-/Ausschalten des Videobildes
¡	Kameraauswahl in Verbindung mit Kameraumschalter
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7313.TB.V möglich

Schemas

a b VbVa 5251EDED

ED

7877

6481 NL

FE *

Zentrale Spannungsversorgung

7877

NL 1 2 3

a b VbVa 5251EDED

ED

6477

Dezentrale Spannungsversorgung

 AP-Video-Freisprechstelle
 3223-7877.TB.V.AP

Verwendungszweck

Das Video-Haustelefon wird für den Sprech- und Sichtverkehr zur Aussen-
sprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Abhängig 
von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht 
geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung 24 V DC (am  

Video-Netzgerät 6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Abmessungen (B x H x T) 151 x 221 x 23/48 mm

Eigenschaften
¡ 3,5“ TFT-Farbbildschirm, 320x240x3 Bildpunkte, LED-Backlight
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡ Lichtschaltfunktion
¡ Optische Türrufanzeige
¡ Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡ 8-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡ Regelung für Helligkeit, Farbe und Kontrast
¡ Ruftonunterscheidung
¡ 10 Ruftöne («Realsound») einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Druck-

taster
¡ 10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡ Videoeinschaltdauer einstellbar 
¡ Einschaltberechtigung für manuelles Ein-/Ausschalten des Videobildes
¡ Kameraauswahl in Verbindung mit Kameraumschalter
¡ Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7313.TB.V möglich

Schemas

a b VbVa 5251EDED

ED

7867

6481 NL

FE *

Zentrale Spannungsversorgung

7867

NL 1 2 3

a b VbVa 5251EDED

ED

6477

Dezentrale Spannungsversorgung

 Video-Haustelefon
 3223.7867.TB.V.AP
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Verwendungszweck

Die AP-Video-Freisprechstelle wird für den Sprech- und Sichtverkehr zur 
Aussensprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. 
Abhängig von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Trep-
penhauslicht geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Abmessungen (B x H x T)  91 x 221 x 24 mm

Eigenschaften
¡ 3,5“ TFT-Farbbildschirm, 320x240x3 Bildpunkte, LED-Backlight
¡	Türöffnertaste beleuchtet
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	8-stufige Regelung der Rufton- und Sprachlautstärke
¡	Regelung für Helligkeit, Farbe und Kontrast
¡	Ruftonunterscheidung
¡	10 Ruftöne («Realsound») einstellbar für den (Haupt-) Sonnerie-Druck-

taster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡ Videoeinschaltdauer einstellbar 
¡ Einschaltberechtigung für manuelles Ein-/Ausschalten des Videobildes
¡	Kameraauswahl in Verbindung mit Kameraumschalter
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7313.TB.V möglich

Schemas

a b VbVa 5251EDED

ED

7877

6481 NL

FE *

Zentrale Spannungsversorgung

7877

NL 1 2 3

a b VbVa 5251EDED

ED

6477

Dezentrale Spannungsversorgung

 AP-Video-Freisprechstelle
 3223-7877.TB.V.AP

Verwendungszweck

Das Video-Haustelefon wird für den Sprech- und Sichtverkehr zur Aussen-
sprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Abhängig 
von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht 
geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung 24 V DC (am  

Video-Netzgerät 6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Abmessungen (B x H x T) 151 x 221 x 23/48 mm

Eigenschaften
¡ 3,5“ TFT-Farbbildschirm, 320x240x3 Bildpunkte, LED-Backlight
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡ Lichtschaltfunktion
¡ Optische Türrufanzeige
¡ Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡ 8-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡ Regelung für Helligkeit, Farbe und Kontrast
¡ Ruftonunterscheidung
¡ 10 Ruftöne («Realsound») einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Druck-

taster
¡ 10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡ Videoeinschaltdauer einstellbar 
¡ Einschaltberechtigung für manuelles Ein-/Ausschalten des Videobildes
¡ Kameraauswahl in Verbindung mit Kameraumschalter
¡ Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7313.TB.V möglich

Schemas

a b VbVa 5251EDED

ED

7867

6481 NL

FE *

Zentrale Spannungsversorgung

7867

NL 1 2 3

a b VbVa 5251EDED

ED

6477

Dezentrale Spannungsversorgung

 Video-Haustelefon
 3223.7867.TB.V.AP
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Verwendungszweck

Die AP-Video-Freisprechstelle wird für den Sprech- und Sichtverkehr zur 
Aussensprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. 
Abhängig von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Trep-
penhauslicht geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Abmessungen (B x H x T)  91 x 221 x 24 mm

Eigenschaften
¡ 3,5“ TFT-Farbbildschirm, 320x240x3 Bildpunkte, LED-Backlight
¡	Türöffnertaste beleuchtet
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	8-stufige Regelung der Rufton- und Sprachlautstärke
¡	Regelung für Helligkeit, Farbe und Kontrast
¡	Ruftonunterscheidung
¡	10 Ruftöne («Realsound») einstellbar für den (Haupt-) Sonnerie-Druck-

taster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡ Videoeinschaltdauer einstellbar 
¡ Einschaltberechtigung für manuelles Ein-/Ausschalten des Videobildes
¡	Kameraauswahl in Verbindung mit Kameraumschalter
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7313.TB.V möglich

Schemas

a b VbVa 5251EDED

ED

7877

6481 NL

FE *

Zentrale Spannungsversorgung

7877

NL 1 2 3

a b VbVa 5251EDED

ED

6477

Dezentrale Spannungsversorgung

 AP-Video-Freisprechstelle
 3223-7877.TB.V.AP

Verwendungszweck

Das Video-Haustelefon wird für den Sprech- und Sichtverkehr zur Aussen-
sprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Abhängig 
von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht 
geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung 24 V DC (am  

Video-Netzgerät 6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Abmessungen (B x H x T) 151 x 221 x 23/48 mm

Eigenschaften
¡ 3,5“ TFT-Farbbildschirm, 320x240x3 Bildpunkte, LED-Backlight
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡ Lichtschaltfunktion
¡ Optische Türrufanzeige
¡ Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡ 8-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡ Regelung für Helligkeit, Farbe und Kontrast
¡ Ruftonunterscheidung
¡ 10 Ruftöne («Realsound») einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Druck-

taster
¡ 10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡ Videoeinschaltdauer einstellbar 
¡ Einschaltberechtigung für manuelles Ein-/Ausschalten des Videobildes
¡ Kameraauswahl in Verbindung mit Kameraumschalter
¡ Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7313.TB.V möglich

Schemas

a b VbVa 5251EDED

ED

7867

6481 NL

FE *

Zentrale Spannungsversorgung

7867

NL 1 2 3

a b VbVa 5251EDED

ED

6477

Dezentrale Spannungsversorgung

 Video-Haustelefon
 3223.7867.TB.V.AP
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Verwendungszweck

Die AP-Video-Freisprechstelle wird für den Sprech- und Sichtverkehr zur 
Aussensprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. 
Abhängig von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Trep-
penhauslicht geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung 24 V DC (am Video-Netzgerät 

6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Abmessungen (B x H x T)  91 x 221 x 24 mm

Eigenschaften
¡ 3,5“ TFT-Farbbildschirm, 320x240x3 Bildpunkte, LED-Backlight
¡	Türöffnertaste beleuchtet
¡	Lichtschaltfunktion
¡	Optische Türrufanzeige
¡	Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡	8-stufige Regelung der Rufton- und Sprachlautstärke
¡	Regelung für Helligkeit, Farbe und Kontrast
¡	Ruftonunterscheidung
¡	10 Ruftöne («Realsound») einstellbar für den (Haupt-) Sonnerie-Druck-

taster
¡	10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡ Videoeinschaltdauer einstellbar 
¡ Einschaltberechtigung für manuelles Ein-/Ausschalten des Videobildes
¡	Kameraauswahl in Verbindung mit Kameraumschalter
¡	Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7313.TB.V möglich

Schemas

a b VbVa 5251EDED

ED

7877

6481 NL

FE *

Zentrale Spannungsversorgung

7877

NL 1 2 3

a b VbVa 5251EDED

ED

6477

Dezentrale Spannungsversorgung

 AP-Video-Freisprechstelle
 3223-7877.TB.V.AP

Verwendungszweck

Das Video-Haustelefon wird für den Sprech- und Sichtverkehr zur Aussen-
sprechstelle und zum Öffnen der Haupteingangstüre eingesetzt. Abhängig 
von der Türsprechanlage kann über das Gerät auch das Treppenhauslicht 
geschaltet werden.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebsspannung 24 V DC (am  

Video-Netzgerät 6481)
 12 V AC (am Netztrafo 6477)
Abmessungen (B x H x T) 151 x 221 x 23/48 mm

Eigenschaften
¡ 3,5“ TFT-Farbbildschirm, 320x240x3 Bildpunkte, LED-Backlight
¡ Türöffnertaste hinterleuchtet
¡ Lichtschaltfunktion
¡ Optische Türrufanzeige
¡ Stummschaltung, Türruf wird optisch signalisiert
¡ 8-stufige Regelung der Ruftonlautstärke
¡ Regelung für Helligkeit, Farbe und Kontrast
¡ Ruftonunterscheidung
¡ 10 Ruftöne («Realsound») einstellbar für den (Haupt-)Sonnerie-Druck-

taster
¡ 10 einlernbare Sonnerie-Drucktaster
¡ Videoeinschaltdauer einstellbar 
¡ Einschaltberechtigung für manuelles Ein-/Ausschalten des Videobildes
¡ Kameraauswahl in Verbindung mit Kameraumschalter
¡ Verwendung als Tischgerät mit Tischkonsole 3243-7313.TB.V möglich

Schemas

a b VbVa 5251EDED

ED

7867

6481 NL

FE *

Zentrale Spannungsversorgung

7867

NL 1 2 3

a b VbVa 5251EDED

ED

6477

Dezentrale Spannungsversorgung

 Video-Haustelefon
 3223.7867.TB.V.AP
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Tischkonsole Audio

Mit der Tischkonsole 3243-7311.TB.A kann eine Innensprechstelle als 
Tischgerät eingesetzt werden. Der bauseitige Anschluss der Innensprech-
stelle erfolgt über eine handelsübliche RJ45-Anschlussdose.

Die Tischkonsole wird verwendet für:
¡	Haustelefon 3223-7630.TB.A.AP
¡	Haustelefon Comfort 3223-7650.TB.A.AP
¡	AP-Freisprechstelle 3223-7230.TB.A.AP
¡	Wechselsprechstelle 3223-7132.TB.A.AP

Werden (Audio-)Innensprechstellen als Tischgeräte eingesetzt, müssen 
bauseitig RJ45-Anschlussdosen 8- oder 4-polig (z.B. 1196-118... oder 
1198.118...) angeschlossen und montiert werden.

Aderfarbe Anschlusskabel Anschlussklemme RJ45-Anschluss
8-polig 4-polig

weiss — 2 —

braun a 3 3

grün b 4 4

gelb ED 5 5

grau ED 6 6

rosa — 7 —

Tischkonsole Video

Mit der Tischkonsole 3243-7313.TB.V kann das Video-Haustelefon 
3223-7857.TB.V.AP als Tischgerät eingesetzt werden. Der bauseitige 
Anschluss der Innensprechstelle erfolgt über eine handelsübliche RJ45-
Anschlussdose.

Die Tischkonsole 3243-7313.TB.V wird verwendet für:
- AP-Video-Freisprechstelle 3223-7877.TB.V.AP
- Video-Haustelefon 3223-7867.TB.V.AP 

Werden Video-Innensprechstellen als Tischgeräte eingesetzt, müssen 
bauseitig RJ45-Anschlussdosen 8-polig (z.B. 1196-118...) angeschlos-
sen und montiert werden.

Aderfarbe Anschlusskabel Anschlussklemme RJ45-Anschluss
8-polig

weiss a 1

braun b 2

grün ED 3

gelb ED 4

grau Va 5

rosa Vb 6

blau ˜ 7

rot ˜ 8

 Tischkonsolen
 3243-7311.TB.A / 3243-7313.TB.V

Verwendungszweck

Der Tastenadapter wandelt ein analoges Tastsignal in einen TwinBus 
Befehl um. Mit dem Tastenadapter können zwei bauseitige Drucktaster als 
Befehlsgeber in das Türsprechsystem eingebunden werden. Der TwinBus 
Befehl des Tastenadapters kann in max. 8 Innensprechstellen (z.B. bei 
Parallelbetrieb mehrerer Innensprechstellen, die auf einen Etagensonnerie-
Drucktaster reagieren sollen), die TwinBus Zentrale (zur Ansteuerung des 
Türöffners) oder das Schaltgerät eingelernt werden.

Technische Daten

Montage in Einlasskasten hinter dem 
bauseitigen Drucktaster

Abmessungen (Ø x H) 36 x 7/16 mm

Hinweise
Der Tastenadapter zählt als Busteilnehmer.
Der Tastenadapter aktiviert kein Videobild. Er kann nicht linienübergreifend 
über eine Etagensteuerung eingesetzt werden.
Der Tastenadapter ist nicht für den Anschluss an Netzspannung geeignet.

Schemas

ba

bn gnws

4645

ws weiss
bn braun
gn grün

 Tastenadapter
 3239-4645.TB

56  I  57

Console de table audio
La console de table 3243-7311.TB.A permet d’utiliser un poste intérieur
comme appareil de table. Le raccordement côté chantier du poste 
intérieur s’effectue via une prise RJ45 de type courant.

La console de table est utilisée pour:
■■ Téléphone intérieur 3223-7630.TB.A.AP
■■ Téléphone intérieur Comfort 3223-7650.TB.A.AP
■■ Poste mains libres AP 3223-7230.TB.A.AP
■■ Interphone 3223-7132.TB.A.AP 

Si des postes intérieurs (audio) sont utilisés comme appareils de table, il
faut que le client fasse monter et raccorder des prises RJ45 à 8 ou
4 pôles (p. ex. 1196-118... ou 1198.118...).

Console de table vidéo
La console de table 3243-7313.TB.V permet d’utiliser le vidéophone 
intérieur 3223-7857.TB.V.AP comme appareil de table. Le raccordement 
côté chantier du poste intérieur s’effectue via une prise RJ45 de type 
courant.

La console de table 3243-7313.TB.V est utilisée pour:
- Poste mains libres vidéo AP 3223-7877.TB.V.AP
- Vidéophone 3223-7867.TB.V.AP

Si des postes intérieurs vidéo sont utilisés comme appareils de table, il
faut que le client fasse monter et raccorder des prises RJ45 à 8 pôles
(p. ex. 1196-118).

Domaine d’utilisation
L’adaptateur de touches convertit un signal de touche analogique en un
ordre TwinBus. L’adaptateur de touches permet d’intégrer deux contacts
à poussoir existants comme émetteurs d’ordres dans le système de
portier. L’ordre TwinBus de l’adaptateur de touches peut être program-
mé dans max. 8 postes intérieurs (p. ex. en cas de fonctionnement 
parallèle de plusieurs postes intérieurs qui doivent réagir un contact à 
poussoir de sonnerie d’étage), la centrale TwinBus (pour commander 
l’ouvre-porte) ou le dispositif de commutation.

Données techniques
Montage 	 en boîte d’encastrement derrière
		  le contact à poussoir existant
Dimensions (Ø x P) 	 36 x 7/16 mm 

Notes
L’adaptateur de touches compte comme participant au bus.
L’adaptateur de touches n’active pas d’image vidéo. Il ne peut pas être
utilisé d’une ligne à l’autre via une commande d’étage.
L’adaptateur de touches n’est pas conçu pour être raccordé à la tension
secteur.

Schéma

Consoles de table
3243-7311.TB.A / 3243-7313.TB.V

Adaptateur de touches
3239-4645.TB

ws 	 blanc
bn	 brun
gn	 vert

Couleur des fils du câble 
de connexion

Borne de connexion Prise RJ45

8 pôles 4 pôles

blanc — 2 —

brun a 3 3

vert b 4 4

jaune ED 5 5

gris ED 6 6

rose — 7 —

Couleur des fils du câble de
connexion

Borne de connexion Prise RJ45

8-polig

blanc a 1

brun b 2

vert ED 3 

jaune ED 4

gris Va 5

rose Vb 6

bleu ˜ 7

rouge ˜ 8



SYSTÈME SIGNAUX D'APPEL: UNE COMMUNICATION CLAIRE

Le système de portier FELLER veille à une parfaite clarté partout où des visiteurs doivent être infor-
més et guidés de manière ciblée, p. ex. dans des bâtiments administratifs, des zones de réception, 
des salles de réunion ou des bureaux directoriaux. Le système associe une technique éprouvée 
au design EDIZIOdue sobre et distingué. La communication entre la station de porte et de table se 
fait avec fil. Des diodes lumineuses bien lisibles et munies de réflecteurs informent les visiteurs si la 
personne recherchée est disponible ou occupée, s'ils peuvent entrer ou doivent attendre. Le tout 
est confortablement commandé depuis la station de table, qui active également la gâche électrique 
au moyen d’un relais supplémentaire et permet la commande d’éclairage et de stores par 3 touches 
universelles sans potentiel.

Utilisation polyvalente: le système de portier 
dans des bâtiments publics...

Station de porte: la garni-
ture frontale est disponible 
avec texte en français, 
allemand ou italien.

Station de table: avec 3 
touches pour l’information 
aux visiteurs et 3 touches 
universelles supplémen-
taires pour l’éclairage et les
stores.

...dans des bureaux ou locaux de réunion.
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 Rufleuchtensystem BWE
 1334, 1338

Verwendungszweck

Das Rufleuchtensystem BWE ist ein System, bestehend aus einer Tisch-, 
einer Trafo- und einer Türstation, mit welchem auf einfachste Weise 
über eine Drahtverbindung Zustände übermittelt werden können. Einem 
Besucher werden so Zustände wie «Besetzt», «Warten» oder «Eintreten» 
sichtbar gemacht. Mit dem Feller Rufleuchtensystem kann eine Gruppe 
von max. 2 Tisch- und 2 Türstationen gebildet werden. Über die drei UNI-
Tasten an der Tischstation lassen sich zusätzliche Funktionen wie Licht 
Ein/Aus oder Storen Auf/Ab ansteuern.

Technische Daten

Systemdaten
Anzahl Geräte in der Gruppe max. 2 Türstationen  

max. 2 Tischstationen

Tischstation
Schutzart IP20
Speisung 12–24 V AC, max. 150 mA 
Schaltvermögen der Universaltaster  5–48 V DC oder 5–36 V AC
 ITaster = 50 mA 
Abmessungen (B x H x T) 110 x 90 x 70 mm

Schema

4
3
2
1

230 V
012 V

3 1

9 10

Betriebsspannung
Tension de service
Tensione di esercizio
12–24 V

5–48 V DC
5–36 V AC
max. 50 mA

UNI-Taster auf
Tischstation
potentialfrei
Touche UNI à
station de table
sans potentiel
Tasto UNI a
stazione da tavolo
senza potenziale

grau/gris/grigio
weiss/blanc/bianco

rot/rouge/rosso
grün/vert/verde

rosa/rose/rosa

braun/brun/marrone

blau/bleu/blu

gelb/jaune/giallo

Anschlussdose
Boîte de raccordement
Scatola di raccordo
1300-8...

Transformator
Transformateur
Trasformatore
1340...

Tischstation
Station de table
Stazione da tavolo
1338.XM.69

Zusatzrelais
Relais complémentaire
Relè complementare
1336...

Türstation
Station de porte
Stazione da porta
1334...

6–24 V AC/DC, max. 8 A

Der Türöffner benötigt eine separate Spannungsversorgung
L'ouvre-porte nécessite une alimentation de tension séparée
L'apriporta richiede un'alimentazione di tensione separata

Anschlussvarianten

Eine Tischstation mit einer Türstation

Eine Tischstation mit zwei Türstationen

Eine Tischstation mit einer Türstation und Zusatzrelais

Zwei Tischstationen mit zwei Türstationen 
Die beiden gelben und braunen Leiter der Tischstationen müssen mitein-
ander verbunden werden.
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Domaine d’utilisation
Le système signaux d’appel BWE est un système composé d’une sta-
tion de table, d’un transformateur et d’une station de porte qui permet de
transmettre d’une manière très simple des états par une liaison filaire. Il
peut indiquer à un visiteur des états tels que «Occupé», «Attendez» ou
«Entrez». Le système signaux d’appel BWE permet de former un groupe
de 2 stations de table et 2 stations de porte au maximum. Il est possible
de commander des fonctions supplémentaires telles que ENCL/DECL
lumière ou MONT/DESC stores à l’aide des trois touches UNI.

Données techniques

 	Données du système
	 Nombre d‘appareils dans le groupe 	 max. 2 stations de porte
		  max. 2 stations de table

 	Station de table
	 Type de protection 	 IP20
	 Alimentation 	 12–24 V AC, 150 mA max.
	 Pouvoir de coupure
	 des touches UNI 	 5–48 V DC ou 5–36 V AC
		  ITouche = 50 mA
	 Dimension (l x h x p) 	 110 x 90 x 70 mm

Schéma

Système signaux d’appel BWE
1334, 1338

4
3
2
1

230 V
012 V

3 1

9 10

5–48 V DC
5–36 V AC max. 50 mA

1300-8...

1340...

1336...

1334...

6–24 V AC/DC, max. 8 A

1338.XM.69

12–24 V

Station de porte

Transformateur

Boîte de raccordement

Touche UNI à 
station de table 
sans potentiel

Relais complémentaire

Tension de service

Station de table

L'ouvre-porte nécessite une alimentation de tension séparée

Gris
Blanc

Rouge
Vert

Rose

Brun

Bleu

Jaune

Variantes de raccordement

Deux stations de table avec deux stations 
de porte. 
Les deux conducteurs jaune et brun des 
stations de table doivent être
reliés ensemble.

Une station de table avec une station de 
porte et relais complémentaire.

Une station de table avec deux stations 
de porte.

Une station de table avec une station  
de porte.



FELLER OVERTO: OUBLIEZ LA CLÉ

 Les avantages de Feller overto

	 Ne plus jamais penser à la clé ou au code
	 Commande intuitive, délai de réaction bref
	 Ouverture facile et rapide de portes et portails
	 Apprentissage facile pour les nouveaux utilisateurs
	 Commutation de n’importe quel consommateur électrique
	 Design EDIZIOdue unitaire
	 En materiaux authentiques de haute qualité
	 5 ans de garantie Feller

Chaque personne est différente et donc unique. Le système d’accès
biométrique overto de Feller tire profit de ce fait. overto identifie au
moyen d’un scanner d’empreintes les caractéristiques spéciales d’un 
doigt – ce qu’on appelle des minuties – et les enregistre sous forme de 
clé biométrique. Si une personne autorisée passe son doigt enregistré
sur le scanner d’empreintes, le système reconnaît les données bio-

métriques et donne une Impulsion sur la serrure motorisée, le portail 
de garage ou tout autre équipement similaire. Comme chaque doigt 
montre les caractéristiques uniques, une confusion ou une falsification 
est impossible. Des fonctionnalités différentes peuvent être attribuées à 
plusieurs doigts: p. ex. l’index ouvre la porte de maison, le majeur ouvre 
le garage, l’annulaire commande l’éclairage, etc.

Dans le système d’accès biométrique Feller overto, c’est le doigt qui est la clé. Une clé que vous 
ne pouvez plus perdre ou égarer. Vous pouvez aussi oublier les jours où vous avez séché sur le 
code de la porte ou laissé votre badge à la maison. Votre clé est désormais toujours avec vous et 
elle ne peut pas vous être volée. Feller overto convient aussi parfaitement pour les petits coloca-
taires à partir d’env. 5 ans. Le fait que les portes sont toujours fermées grâce à Feller overto et 
qu’un verrouillage par accident est exclu augmente de plus la sécurité. Feller overto existe dans 
différentes configurations, pour les domaines d’utilisation les plus divers. On peut ainsi répondre 
aux besoins des habitants et des usagers dans les constructions industrielles et d’habitation.

Le scanner d’empreintes Feller 
overto offre une haute sécurité à 
l’égard de manipulations et garantit 
les meilleurs résultats d’analyse.

Tout ce dont vous avez besoin pour un accès 
sûr et confortable: votre doigt. Celui-ci ne peut 
pas se perdre ni être volé ou remis à un tiers.

Ces objets appartiennent à un passé révolu: 
les clés ...

... ou les codes d’accès.

Sur l’image de l’empreinte digitale,
on extrait des points caractéristiques 
appelés minuties et ...

... ces informations sont enregis-
trées ou comparées en tant que clé 
biométrique.

Le système ne sauvegarde aucune 
donnée d’image, mais tout simplement 
un code binaire qui ne peut plus être 
reconstitué. Ainsi la protection des 
données est garantie.
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overto Multi
overto Multi a été spécialement
conçu pour être utilisé dans de
petites installations à plusieurs
portes dans des maisons
individuelles, des villas ou dans
des PME qui ont des entrées
principales et des entrées
secondaires.

overto Net/Net Indoor
Lorsque plusieurs portes d’un
immeuble de bureaux ou d’un
immeuble d’habitations doivent
être sécurisées et lorsque les
autorisations d’accès doivent
être gérées de manière centra-
le, overto Net est la solution qui
s’impose.

overto Home/Home Indoor
Que ce soit pour sécuriser des
portes extérieures ou des por-
tails de garage de maisons
individuelles ou d’apparte-
ments, overto Home est la 
solution idéale.



FAMILLE DE PRODUITS OVERTO 

overto Home / Home Indoor

overto Home convient pour les portes extérieures et les 
portes de garage d'appartements et de maisons familia-
les, de PME et de constructions industrielles. Un scanner 
d'empreintes et une unité de commande suffisent. La 
configuration et la mémorisation des doigts autorisés sont 
simples et se font au moyen de touches, sans PC. 

Si les portes intérieures d'un bâtiment doivent être assu-
rées indépendamment, on recourt à overto Home Indoor. 
Dans cette version, le scanner d'empreintes à relais 
intégré ouvre directement la porte.

overto Multi

overto Multi a été spécialement développé pour les 
petites installations. Ainsi, plusieurs portes d'une maison 
individuelle ou d'une PME avec entrée principale et 
entrées secondaires sont équipées de scanners 
d'empreintes. Généralement, on utilise overto Multi 
pour des objets de 1-4 portes ou max. 4 scanners 
d'empreintes. Les scanners d'empreintes sont raccordés 
à un bus dont la longueur totale maximale est de 500 
mètres. La configuration et la mémorisation des doigts 
autorisés sont simples au possible et se font sur 
l'afficheur LCD commandé par menu de l'unité de 
commande, sans PC.

overto Net / Net Indoor

Lorsque plusieurs portes d'un bâtiment de bureaux, 
d'une villa ou d'un petit immeuble doivent être assurées 
et que les autorisations d'accès doivent être gérées 
depuis un point central, c'est overto Net qui apporte la 
bonne solution. Dans cette variante de produit, un logiciel 
se charge de la gestion des droits d'accès. La mémo-
risation des personnes autorisées se fait de manière 
centralisée sur un PC.

 Unité de commande AP 

	 Exécution AP 
	 Mise en service au moyen 

	 de 4 touches
	 1 ou 3 contacts de relais

 Unité de commande AP 

	 Exécution AP 
	 3 contacts de relais

 Unité de commande REG

	 Exécution REG 
	 Afficheur commandé par menu 
	 1 ou 2 contacts de relais

 Unité de commande REG

	 Exécution REG 
	 4 contacts de relais

 Unité de commande REG

	 Forme de construction REG 
	 Ecran commandé par menu
	 3 fenêtres de temps
	 Utilisateur activable/ désactivable
	 Protocole utilisateur
	 Plan de fermeture
	 4 contacts de relais
	 4 entrées pour le raccordement

	 de contacts d’ouvre-porte

overto Net Indoor est utilisé pour les portes d’intérieur. Dans cette version, le lecteur d'empreintes digitales ouvre 
directement les portes avec le relais intégré. Cette variante séduit par son installation très simple et rapide, elle n’est 
cependant pas protégée contre le sabotage. 

overto Net peut en plus être complété de lecteurs RFID (Radio Frequency Identification). Ceci permet de sécuriser les 
portes :
- double sécurité avec le lecteur d'empreintes digitales et la carte RFID
- uniquement carte RFID pour les visiteurs externes ou les fournisseurs
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Porte d'entrée

1 fonction

Entrée principale

Bureau 1 Bureau 2 Bureau 3 Bureau 4

overto
Net

overto
Net Indoor

LAN

GaragePorte 
d'entrée

3 fonctions

Porte d'entrée

Porte locale

Garage

Alarme

Eclairage

Porte de garage 2

Porte 
secondaire 3

Porte d'entrée 1

Entrée

Bureau 1 Bureau 2 Bureau 3

Installation overto Home sûre: avec le scanner 
d'empreintes, la porte d'entrée s'ouvre via 
l'unité de commande.

Application overto Home confortable: l'index 
ouvre la porte d'entrée, le majeur la porte de 
garage et l'annulaire commande l'éclairage.

overto Home Indoor convient particulièrement 
pour sécuriser des portes séparées. overto Home 
Indoor est très vite installé grâce au relais intégré 
et convient aussi parfaitement à des installations 
après coup. Les personnes autorisées sont gé-
rées directement par le scanner d'empreintes.

Avec overto Net, plusieurs scanners d'empreintes sont interconnectés par 
réseau LAN. Le logiciel central détermine qui a l'accès à quelle porte et à quel 
moment. 

overto Multi se compose d'un scanner d'empreintes 
(EDIZIOdue ou NUPU), de l'unité de commande Multi 
4 et d'un transformateur secteur.

 Caractéristiques

	 Portes/portails isolés
	 Zones intérieure et extérieure
	 Maison individuelle

 Caractéristiques

	 1 à 4 portes/portails
	 Espace extérieur et intérieur
	 Petites entreprises jusqu’à 4 portes ou

	 scanners d’empreintes digitales
	 Villas jusqu’à 4 portes ou scanners

	 d’empreintes digitales

 Caractéristiques

	 A partir de 4 portes ou scanners 
	 d’empreintes digitales
	 Espace extérieur et intérieur
	 Grandes entreprises / grands 

	 bâtiments
	 Entreprises qui ont différents sites 
	 Relié ensemble par un réseau LAN

overto
Net

Lecteur 
RFID 



ENSEMBLE OVERTO

		  Fonctionnalité
		  Accès d'utilisateur 	 Mise en service / 	 Protocole d'accès	 Nombre de 	 Lecteur RFID /  	

		  autorisé	 gestion des utilisateurs		  plages horaires	 cartes

overto Home	 Peut être activé / 	 Sur l'unité de commande /	 Sur l'afficheur de l'unité	 –	 –

1 SET REG	 désactivé	 afficheur LCD commandé 	 de commande, 

			   par menu	 pas d'exportation

overto Home	 Peut être activé /  	 Sur l'unité de commande /	 Sur l'afficheur de l'unité	 –	 –

2 SET REG	 désactivé	 afficheur LCD commandé 	 de commande, 

			   par menu	 pas d'exportation

overto Home	 Toujours actif	 Sur l'unité de commande	 –	 –	 –

1 SET AP		  4 touches

overto Home	 Toujours actif	 Sur l'unité de commande 	 –	 –	 –

3 SET AP		  4 touches

overto 		  Toujours actif	 Sur le scanner d'empreintes /	 –	 –	 –

Home Indoor		  concept "doigt administrateur"	

overto Multi	 Peut être activé /  	 Sur l'unité de commande / 	 Sur l'afficheur de l'unité 	 3	 –

		  désactivé	 afficheur LCD commandé 	 de commande, 

			   par menu	 pas d'exportation

overto Net	 Peut être activé /  	 Sur le PC, avec logiciel 	 Sur le PC, permet 	 nombre	 disponible	

		  désactivé par logiciel	 à licence	 l'exportation	 quelconque	 en option	
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		  Fonctionnalité
		  Accès d'utilisateur 	 Mise en service / 	 Protocole d'accès	 Nombre de 	 Lecteur RFID /  	

		  autorisé	 gestion des utilisateurs		  plages horaires	 cartes

overto Home	 Peut être activé / 	 Sur l'unité de commande /	 Sur l'afficheur de l'unité	 –	 –

1 SET REG	 désactivé	 afficheur LCD commandé 	 de commande, 

			   par menu	 pas d'exportation

overto Home	 Peut être activé /  	 Sur l'unité de commande /	 Sur l'afficheur de l'unité	 –	 –

2 SET REG	 désactivé	 afficheur LCD commandé 	 de commande, 

			   par menu	 pas d'exportation

overto Home	 Toujours actif	 Sur l'unité de commande	 –	 –	 –

1 SET AP		  4 touches

overto Home	 Toujours actif	 Sur l'unité de commande 	 –	 –	 –

3 SET AP		  4 touches

overto 		  Toujours actif	 Sur le scanner d'empreintes /	 –	 –	 –

Home Indoor		  concept "doigt administrateur"	

overto Multi	 Peut être activé /  	 Sur l'unité de commande / 	 Sur l'afficheur de l'unité 	 3	 –

		  désactivé	 afficheur LCD commandé 	 de commande, 

			   par menu	 pas d'exportation

overto Net	 Peut être activé /  	 Sur le PC, avec logiciel 	 Sur le PC, permet 	 nombre	 disponible	

		  désactivé par logiciel	 à licence	 l'exportation	 quelconque	 en option	

		

Matériel
	 Scanners 	 Nombre de doigts 	 Nombre total de  	 Environnement	 Exécution de l'unité 	 Contacts de	

	 d'empreintes	 reconnus par 	 doigts reconnus 	 d'utilisation	 de commande	 relais sur unité 	  

	 par installation	 scanner d'empreintes	 par l'installation			   de commande	  

2 x 2 x 0,8 mm²	 1	 99	 99	 intérieur et 	 REG, pour montage 	 	 1

(RS 485)				    extérieur	 sur rail DIN

2 x 2 x 0,8 mm²	 1	 99	 99	 intérieur et 	 REG, pour montage 	 	 2

(RS 485)				    extérieur	 sur rail DIN

2 x 2 x 0,8 mm²	 1	 99	 99	 intérieur et 	 AP,		  –

(RS 485)				    extérieur	 montage apparent

2 x 2 x 0,8 mm²	 1	 99	 99	 intérieur et 	 AP, 		  –

(RS 485)				    extérieur	 montage apparent

	 1	 40	 40	 uniquement	 Pas d’unité		

				    intérieur	 de commande

Intégré dans le  

lecteur d’empreintes 

digitales: 1 relais à 

contacts alternés 

de 48 V c.c. / 1 A, 

sans potentiel

Raccordement d’un 

ou de plusieurs

lecteurs d’empreintes 

digitales et unités de 

commande

Unité de comman-

de REG: 1 relais à 

contacts alternés 

de 42 V c.a./c.c., 

2 A, sans potentiel

Unité de comman-

de REG: 2 relais à 

contacts alternés 

de 42 V c.a./c.c., 

2 A, sans potentiel

Unité de comman-

de AP: 1 relais à 

contacts alternés 

de 230 V c.a. / 

5 A, sans potentiel

Unité de comman-

de AP: 3 relais à 

contacts alternés 

de 230 V c.a. / 

5 A, sans potentiel

Pas d’unité 

de commande

Entrées: Unité de 

commande pour 

le raccordement 

de touches 

d’ouvre-porte

Pas nécessaire,

car il n’y a 

pas  d’unité de 

commande

2 x 2 x 0,8 mm²	 4	 99	 99	 intérieur et 	 REG, pour montage		  4

(RS 485)				    extérieur	 sur rail DIN

2 x 2 x 0,8 mm²	 80	 40 / 200 / 2000	 2000	 intérieur et 	 REG, pour montage	

(RS 485)		  S   / M    / L		  extérieur	 sur rail DIN	

en plus,					     ou AP, 

réseau LAN					     montage apparent

Unité de 

commande AP:

pas d’entrées 

Unité de 

commande REG:

4 entrées

Unité de comman-

de REG: 4 relais à 

contacts alternés 

de 42 V c.a./c.c., 

2 A, sans potentiel 

Unité de comman-

de AP: 3 relais à 

contacts alternés 

de 230 V c.a. / 5 A, 

sans potentiel

Unité de comman-

de REG: 4 relais à 

contacts alternés 

de 42 V c.a./c.c., 

2 A, sans potentiel



COMMANDE INTUITIVE

Le scanner du doigt est la pièce maîtresse de Feller overto, le système d’accès biométrique. Le cap-
teur thermique de lignes garantit que le scanner obtient d’excellents résultats, bénéficie d’une sécu-
rité anti-manipulation élevée et résiste aux influences de l’environnement. Lorsqu'un doigt est passé 
sur le capteur de lignes, ce dernier reconnaît les lignes du doigt et transforme ses caractéristiques 
uniques en un code. Si ce code est identique à un code enregistré, Feller overto ouvre les portes 
raccordées. La place du doigt sur le scanner de doigt est éclairée en bleu et donc aisément re-
connaissable dans l’obscurité. Il est également possible d’éteindre l’éclairage bleu pour empêcher 
le vandalisme. Des DEL lumineuses en vert/orange/rouge sur la face confirment une identification 
couronnée de succès et le droit d’accès (feed-back). L’installation d’overto est aussi simple que 
«son apprentissage» et son utilisation.

Grâce aux différences de température des lignes du doigt, le scanner d’empreintes 
peut convertir les données biométriques en un code binaire.

Logement de doigt
(éclairé en bleu)

Guidage du doigt

Capteur de lignes thermique

DEL de fonction pour confirmation
(vert/orange/rouge)

Scanner d’empreintes en design EDIZIOdue 
avec cadre prestige en aluminium blanc
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Les produits FELLER overto sont compatibles avec le 
programme ekey-scanner d’empreintes: www.ekey.net

MÊME DESIGN POUR TOUS LES PRODUITS

Le système d’accès biométrique Feller overto convainc non seulement par une grande facilité 
d’emploi et un niveau de sécurité élevé, il se caractérise aussi par sa facilité d’adaptation individu-
elle. Feller overto est conçu dans le design EDIZIOdue unitaire et s’adapte donc parfaitement au 
reste de l’installation électrique. 12 couleurs synthétiques et 15 exécutions prestige ouvrent des 
possibilités créatives extraordinaires et permettent au maître d’ouvrage de réaliser son style per-
sonnel également pour l’installation électrique. Grâce au système modulaire de Feller, les scanners 
d’empreintes overto sont aussi aptes à la combinaison. Pour les zones extérieures, Feller overto 
est disponible en exécution mouillée. Par ailleurs, overto peut être simplement installé et intégré 
dans les éléments extérieurs du système d’interphones Feller visaphon.

Les scanners d’empreintes en design
EDIZIOdue sont disponibles dans 12
couleurs synthétiques et 15 exécutions 
prestige.

Systèmes d’interphone Feller 
visaphon (de type attico) 
fabriqués avec un système 
d’accès biométrique intégré 
Feller overto.

Le scanner d’empreintes peut être intégré 
impeccablement dans des combinaisons 
multiples.

Pour une utilisation dans les zones
extérieures, le scanner d’empreintes est 
aussi disponible en exécution mouillée 
robuste.



Feller AG l www.feller.ch Zutrittssysteme – overto15.154

15

 overto Home Indoor
 4511

Verwendungszweck

overto Home Indoor ist ein biometrisches Zutrittssystem für den Innenbe-
reich, das mit einem Fingerscanner ausgestattet ist. Der Fingerscanner 
erfasst spezielle Merkmale der Fingerlinien (Minutien), verwendet diese zur 
Erkennung des Zutrittsberechtigten und schaltet ein potentialfreies Relais. 
Es können bis zu 40 Fingern mit dem Adminfinger-Konzept gespeichert 
werden. Die Spannungsversorgung erfolgt von einem Einbau 12 V DC 
Netzteil.
Die gesamte Bedienung von overto Home Indoor erfolgt mit dem Finger-
scanner nach dem Adminfinger-Prinzip (siehe Bedienungsanleitung).
overto Home Indoor darf nur im Innenbereich eingesetzt werden. Zur 
Absicherung von Türen / Toren im Aussenbereich muss overto Home oder 
overto Net in Kombination mit einer Steuereinheit verwendet werden.

Lieferumfang
¡	EDIZIOdue Fingerscanner
¡	12 V DC Netzteil Einbau

Technische Daten

Fingerscanner 4511.T.1S 
Schutzart IP20
Betriebstemperatur –20 °C bis +70 °C
Versorgung 9–24 V AC/DC
Leistungsaufnahme ca. 3 W
Relais Halbleiter Relais 

Wechselkontakt potentialfrei
Schaltleistung Relais 48 V DC / 1 A
Speicher 40 Benutzerfinger
Anschlüsse Schraubklemmen 
Montagehöhe min. 1,1 m
Einbautiefe 39 mm

12 V DC Netzteil Einbau 4500.NT
Schutzart IP20
Betriebstemperatur –20 °C bis +40 °C
Nennspannung 230 V AC, 50 Hz
Ausgangsspannung 12 V DC / 1 A
Nominale Leistung 12 W
Abmessungen (B x H x T) 54 x 51 x 32 mm

Hinweis
Das Motorschloss o.ä. muss an eine separate Spannungsversorgung 
angeschlossen werden (nicht das mitgelieferte Netzteil verwenden!).

Schema

230 V AC

230 V AC

230 V ACL
N

4500.NT

MS

4511.T.1S

1 2 3 4 5 6 7

DC

12 V DC

Domaine d’utilisation
overto Home Indoor est un système d’accès biométrique pour l’intérieur
qui est équipé d’un lecteur d’empreintes digitales. Le lecteur d’emprein-
tes digitales saisit des caractéristiques particulières des lignes des 
doigts, les utilise pour reconnaître les personnes autorisées et commute 
un relais sans potentiel. Il est possible de mémoriser jusqu’à 40 doigts 
grâce au concept des doigts administrateurs. Le lecteur d’empreintes 
digitales est alimenté par un bloc d’alimentation 12 V DC encastrement. 
Toute la commande du système overto Home Indoor s’effectue avec le 
lecteur d’empreintes digitales selon le principe des doigts administra-
teurs (voir Mode d’emploi).
overto Home Indoor ne peut être utilisé qu’à l’intérieur. Pour protéger des
portes/portails à l’extérieur, il faut utiliser overto Home ou overto Net en
combinaison avec une unité de commande.
 

Fourniture
■■ Lecteur d’empreintes digitales EDIZIOdue
■■ Bloc d’alimentation 12 V DC encastrement 
 

Données techniques
Lecteur d’empreintes digitales 4511.T.1S
Type de protection 	 IP20
Température ambiante 	 –20 °C à +70 °C
Alimentation 	 9–24 V AC/DC
Puissance absorbée 	 env. 3 W
Relais 	 relais semi-conducteur, contact
	 inverseur sans potentiel
Puissance de commutation relais 	 48 V DC / 1 A
Mémoire 	 40 doigts d’utilisateurs
Connexions 	 bornes à vis
Hauteur de montage 	 1,1 m min.
Profondeur d’encastrement 	 39 mm

Bloc d’alimentation 12 V DC encastrement 4500.NT
Type de protection 	 IP20
Température ambiante 	 –20 °C à +40 °C
Tension nominale 	 230 V AC, 50 Hz
Tension de sortie 	 12 V DC / 1 A
Puissance nominale 	 12 W
Dimension (l x h x p) 	 54 x 51 x 32 mm

Note
La serrure motorisée ou analogue doit être raccordé à une alimentation
électrique séparée (ne pas utiliser le bloc d’alimentation fourni!).

Schéma

overto Home Indoor
4511
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 overto Home / overto Home 3
 4512

Verwendungszweck

overto Home ist ein biometrisches Zutrittssystem, das mit einem Finger-
scanner ausgestattet ist. Der Fingerscanner erfasst spezielle Merkmale 
der Fingerlinien (Minutien) und verwendet diese zur Erkennung des Zu-
trittsberechtigten. Die Steuereinheit empfängt Signale vom Fingerscanner 
und schaltet ein bzw. drei potentialfreie Relais. Die Spannungsversorgung 
des Systems erfolgt mit einem 9 V AC Netzteil steckbar.

Lieferumfang
¡	EDIZIOdue Fingerscanner
¡	Steuereinheit
¡	9 V AC Netzteil steckbar

Technische Daten

Fingerscanner
Schutzart IP20/IP54
Betriebstemperatur –40 °C bis +85 °C
Versorgung  9–24 V AC/DC 
Leistungsaufnahme ca. 2 W
Speicher 99 Finger
Anschlüsse Schraubklemmen
Montagehöhe min. 1,1 m
Einbautiefe 39 mm

Steuereinheit
Schutzart IP41
Betriebstemperatur –20 °C bis +70 °C
Versorgung 9–12 V AC/DC
Leistungsaufnahme ca. 2 W
Relais Wechselkontakt potentialfrei  

1 resp. 3 (overto Home 3)
Schaltleistung Relais 230 V AC / 5 A
Anschlüsse Federkraftklemmen
Abmessungen (B x H x T) 180 x 110 x 41 mm
Montage auf Hutschiene TH35

9 V AC Netzteil steckbar 4500.NT.XM
Schutzart IP20
Betriebstemperatur –20 °C bis +40 °C 
Nennspannung 230 V AC, 50 Hz
Ausgangsspannung 9 V AC / 0,8 A

Hinweise
¡	Die Zuleitung von der Steuereinheit zum Fingerscanner darf maximal 

500 m betragen. Als Anschlusskabel genügt ein handelsübliches, abge-
schirmtes Telefonkabel (keine Litze) 2 x 2 x 0,8 mm².

¡	Jedes Motorschloss o.ä. muss an eine separate Spannungsversorgung 
angeschlossen werden (nicht das mitgelieferte Netzteil verwenden!).

¡	Das Verbindungskabel zwischen Steuereinheit und Fingerscanner ist ge-
trennt von der Hauselektroinstallation zu verlegen, da dieses Signale im 
Niederspannungsbereich führt, die durch benachbarte stromführende 
Kabel gestört werden können.

Schemas
overto Home

9 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V ACL
N

4512.T.1W

1 c no nc2 3 4 9V AC

4500.NT.XM

MS

4512.T.1W/3W

1 2 3 4 5 6 7

overto Home 3

9 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V ACL
N

4512.T.3W

1 c no nc c no nc c no nc2 3 4 9V AC

4500.NT.XM

Channel 1 Channel 2 Channel 3

MS
1

2
MS

4512.T.1W/3W

1 2 3 4 5 6 7
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 overto Home / overto Home 3
 4512

Verwendungszweck

overto Home ist ein biometrisches Zutrittssystem, das mit einem Finger-
scanner ausgestattet ist. Der Fingerscanner erfasst spezielle Merkmale 
der Fingerlinien (Minutien) und verwendet diese zur Erkennung des Zu-
trittsberechtigten. Die Steuereinheit empfängt Signale vom Fingerscanner 
und schaltet ein bzw. drei potentialfreie Relais. Die Spannungsversorgung 
des Systems erfolgt mit einem 9 V AC Netzteil steckbar.

Lieferumfang
¡	EDIZIOdue Fingerscanner
¡	Steuereinheit
¡	9 V AC Netzteil steckbar

Technische Daten

Fingerscanner
Schutzart IP20/IP54
Betriebstemperatur –40 °C bis +85 °C
Versorgung  9–24 V AC/DC 
Leistungsaufnahme ca. 2 W
Speicher 99 Finger
Anschlüsse Schraubklemmen
Montagehöhe min. 1,1 m
Einbautiefe 39 mm

Steuereinheit
Schutzart IP41
Betriebstemperatur –20 °C bis +70 °C
Versorgung 9–12 V AC/DC
Leistungsaufnahme ca. 2 W
Relais Wechselkontakt potentialfrei  

1 resp. 3 (overto Home 3)
Schaltleistung Relais 230 V AC / 5 A
Anschlüsse Federkraftklemmen
Abmessungen (B x H x T) 180 x 110 x 41 mm
Montage auf Hutschiene TH35

9 V AC Netzteil steckbar 4500.NT.XM
Schutzart IP20
Betriebstemperatur –20 °C bis +40 °C 
Nennspannung 230 V AC, 50 Hz
Ausgangsspannung 9 V AC / 0,8 A

Hinweise
¡	Die Zuleitung von der Steuereinheit zum Fingerscanner darf maximal 

500 m betragen. Als Anschlusskabel genügt ein handelsübliches, abge-
schirmtes Telefonkabel (keine Litze) 2 x 2 x 0,8 mm².

¡	Jedes Motorschloss o.ä. muss an eine separate Spannungsversorgung 
angeschlossen werden (nicht das mitgelieferte Netzteil verwenden!).

¡	Das Verbindungskabel zwischen Steuereinheit und Fingerscanner ist ge-
trennt von der Hauselektroinstallation zu verlegen, da dieses Signale im 
Niederspannungsbereich führt, die durch benachbarte stromführende 
Kabel gestört werden können.

Schemas
overto Home

9 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V ACL
N

4512.T.1W

1 c no nc2 3 4 9V AC

4500.NT.XM

MS

4512.T.1W/3W

1 2 3 4 5 6 7

overto Home 3

9 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V ACL
N

4512.T.3W

1 c no nc c no nc c no nc2 3 4 9V AC

4500.NT.XM

Channel 1 Channel 2 Channel 3

MS
1

2
MS

4512.T.1W/3W

1 2 3 4 5 6 7
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Domaine d’utilisation
overto Home est un système d’accès biométrique qui est équipé d’un
lecteur d’empreintes digitales. Le lecteur d’empreintes digitales saisit
des caractéristiques particulières des lignes des doigts et les utilise pour
reconnaître les personnes autorisées. L’unité de commande reçoit des
signaux du lecteur d’empreintes digitales et commute un ou trois relais
sans potentiel. Le système est alimentée par un bloc d’alimentation
9 V AC enfichable.
 

Fourniture
■■ Lecteur d’empreintes digitales EDIZIOdue
■■ Unité de commande
■■ Bloc d’alimentation 9 V AC enfichable 
 

Données techniques
Lecteur d’empreintes digitale
Type de protection 	 IP20/IP54
Température ambiante 	 –40 °C à +85 °C
Alimentation 	 9–24 V AC/DC
Puissance absorbée 	 env. 2 W
Mémoire 	 99 doigts
Connexions 	 bornes à vis
Hauteur de montage 	 1,1 m min.
Profondeur d’encastrement 	 39 mm

Unité de commande
Type de protection 	 IP41
Température ambiante 	 –20 °C à +70 °C
Alimentation 	 9–12 V AC/DC
Puissance absorbée 	 env. 2 W
Relais 	 contact inverseur sans potentiel
	 1 ou 3 (overto Home 3)
Puissance de commutation relais 	 230 V AC / 5 A
Connexions 	 bornes à ressort
Dimension (l x h x p) 	 180 x 110 x 41 mm
Montage 	 sur rail normalisé TH35 

Bloc d’alimentation 9 V AC enfichable 4500.NT.XM
Type de protection 	 IP20
Température ambiante 	 –20 °C à +40 °C
Tension nominale 	 230 V AC, 50 Hz
Tension de sortie 	 9 V AC / 0,8 A

Notes
■■ Le câble entre unité de commande et lecteur d’empreintes digitales 
doit avoir une longueur maximale de 500 m. Pour la connexion, on 
peut utiliser un câble téléphonique blindé du commerce (pas de toron) 
de 2 x 2 x 0,8 mm².

■■ La serrure motorisée ou analogue doit être raccordé à une alimentati-
on électrique séparée (ne pas utiliser le bloc d’alimentation fourni!).

■■ Le câble de liaison entre unité de commande et lecteur d’empreintes 
digitales doit être posé séparément de l’installation électrique dome-
stique car il conduit des signaux à basse tension qui peuvent être 
perturbés par des câbles conducteurs voisins.

Schémas

overto Home

overto Home 3

overto Home / overto Home 3
4512



Domaine d’utilisation
overto Home est un système d’accès biométrique qui est équipé d’un
lecteur d’empreintes digitales. Le lecteur d’empreintes digitales saisit
des caractéristiques particulières des lignes des doigts et les utilise pour
reconnaître les personnes autorisées. L’unité de commande reçoit des
signaux du lecteur d’empreintes digitales et commute un ou deux relais
sans potentiel
 

Fourniture
■■ Lecteur d’empreintes digitales EDIZIOdue
■■ Unité de commande AMD
■■ Transformateur secteur 
 

Données techniques
Lecteur d'empreintes
Type de protection 	 IP20/IP54
Température ambiante 	 –40 °C à +85 °C
Alimentation 	 9–24 V AC/DC
Puissance absorbée 	 env. 2 W
Mémoire 	 99 doigts
Connexions 	 Bornes à vis
Hauteur de montage 	 1,1 m min.
Profondeur d‘encastrement 	 39 mm

Unité de commande
Type de protection 	 IP20
Température ambiante 	 –20 °C à +70 °C
Alimentation 	 9–24 V AC/DC
Puissance absorbée 	 env. 2 W
Relais 	 contact inverseur sans potentiel
- Nombre 	 1 ou 2
- Puissance de commutation
(avec une charge ohmique) 	 42 V AC/DC, 2 A AC/DC
- Temps de relais 	 0–99 secondes
Entrées numériques 	 sans potentiel
- Nombre 	 1 ou 2
- Résistance max.
entrée active 	 <1 kW
entrée inactive 	 >50 kW
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 86 x 56 mm (4 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Transformateur secteur 3239-6477.TB.REG
Température ambiante 	 0 °C à +40 °C
Tension assignée 	 230 V AC, 50 Hz
Tension de sortie 	 au choix: 6 V AC / 12 V AC /
	 18 V AC
Dimensions (l x h x p) 	 53 x 90 x 65 mm (3 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35 

Caractéristiques
■■ 1 ou 2 relais sans potentiel pour la commande de serrures motori-
sées, ouvre-porte, portes de garage, etc.

■■ 1 ou 2 entrées numériques (commande par contact sans potentiel) 
pour touche d’ouvre-porte du côté intérieur de la porte

■■ Ecran LCD et 4 touches à membrane pour le guidage par menus
■■ LED d’état pour relais et entrée numérique 
■■ Alimentation électrique par transformateur secteur 3239-6477.TB.REG

overto Home 2 SET REG

Schémas 
overto Home 1 SET REG

overto Home 1 REG / overto Home 2 REG
4512.T....REG

Notes
■■ Le câble entre unité de commande et lecteur d’empreintes digitales 
doit avoir une longueur maximale de 500 m. Pour la connexion, on 
peut utiliser un câble téléphonique blindé du commerce (pas de toron) 
de 2 x 2 x 0,8 mm².

■■ Chaque serrure motorisée ou analogue doit être raccordée à une 
alimentation séparée.

■■ Le câble de liaison entre unité de commande et lecteur d’empreintes 
digitales doit être posé séparément de l’installation électrique dome-
stique car il conduit des signaux à basse tension qui peuvent être 
perturbés par des câbles conducteurs voisins.

■■ En cas de commutation de charges inductives ou capacitives, il 
faut prendre des mesures de sécurité appropriées pour la protec-
tion des contacts de relais (antiparasites). L’unité de commande est 
équipée de contacts de commutation mécaniques et n’intègre pas 
d’antiparasites.
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 overto Home 1 REG / overto Home 2 REG
 4512.T....REG

Verwendungszweck

overto Home ist ein biometrisches Zutrittssystem, das mit einem Finger-
scanner ausgestattet ist. Der Fingerscanner erfasst spezielle Merkmale 
der Fingerlinien (Minutien) und verwendet diese zur Erkennung des Zu-
trittsberechtigten. Die Steuereinheit empfängt Signale vom Fingerscanner 
und schaltet ein bzw. zwei potentialfreie Relais.

Lieferumfang:
¡	EDIZIOdue Fingerscanner
¡	Steuereinheit REG
¡	Netztrafo

Technische Daten

Fingerscanner
Schutzart IP20/IP54
Betriebstemperatur  –40 °C bis +85 °C
Versorgung  9–24 V AC/DC 
Leistungsaufnahme ca. 2 W
Speicher  99 Finger
Anschlüsse  Schraubklemmen
Montagehöhe  min. 1,1 m
Einbautiefe  39 mm

Steuereinheit
Schutzart IP20
Betriebstemperatur –20 °C bis +70 °C
Versorgung  9–24 V AC/DC
Leistungsaufnahme  ca. 2 W
Relais  Wechselkontakt potentialfrei
- Anzahl 1 resp. 2
- Schaltleistung (bei ohmscher Last) 42 V AC/DC, 2 A AC/DC
- Relaisschaltzeit 0…99 Sekunden
Digitale Eingänge  potentialfrei
- Anzahl 1 resp. 2
- max. Widerstand
  Eingang aktiv <1 kW
  Eingang inaktiv >50 kW
Abmessungen (B x H x T)  70 x 86 x 56 mm (4 TE)
Montage  auf Hutschiene TH35

Netztrafo 3239­6477.TB.REG
Betriebstemperatur  0 °C bis +40 °C
Nennspannung  230 V AC,  50 Hz
Ausgangsspannung  wählbar: 6 V AC / 12 V AC /  

18 V AC
Abmessungen (B x H x T)  53 x 90 x 65 mm (3 TE)
Montage  auf Hutschiene TH35

Eigenschaften
¡	1 resp. 2 potentialfreie Relais zur Steuerung von Motorschlössern, 

Türöffnern, Garagentoren etc.
¡	1 resp. 2 digitale Eingänge (Ansteuerung über potentialfreien Kontakt) 

für Türöffnertaster auf Türinnenseite
¡	LC-Bildschirm und 4 Folientasten zur Menüführung
¡	Status-LED für Relais und digitalen Eingang
¡	Spannungsversorgung mit Netztrafo 3239-6477.TB.REG

Hinweise
¡	Die Länge der gesamten Busleitung darf maximal 500 m betragen. Als 

Anschlusskabel genügt ein handelsübliches, abgeschirmtes Telefonka-
bel (keine Litze) 2 x 2 x 0,8 mm².

¡	Jedes Motorschloss o.ä. muss an eine separate Spannungsversorgung 
angeschlossen werden.

¡	Das Verbindungskabel zwischen Steuereinheit und Fingerscanner ist ge-
trennt von der Hauselektroinstallation zu verlegen, da dieses Signale im 
Niederspannungsbereich führt, die durch benachbarte stromführende 
Kabel gestört werden können.

¡	Beim Schalten von induktiven oder kapazitiven Lasten sind entspre-
chende Sicherheitsvorkehrungen zum Relaiskontaktschutz zu treffen 
(Funkenlöschglieder). Die Steuereinheit ist mit mechanischen Schaltkon-
takten ausgerüstet und hat solche Löschglieder nicht eingebaut.

Schemas
overto Home 1 SET REG

230 V AC

230 V AC
L N

4512.T.1W.REG6477

1 2 3

MS

4512...

1 2 3 4 5 6 7
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

13L N 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

Term: ON Term: Ein

overto Home 2 SET REG

230 V AC

230 V AC

230 V AC
L N

4512.T.2W.REG6477

1 2 3

MS

4512...

1 2 3 4 5 6 7
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

13L N 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

1

MS
2

Term: ON Term: Ein
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 overto Home 1 REG / overto Home 2 REG
 4512.T....REG

Verwendungszweck

overto Home ist ein biometrisches Zutrittssystem, das mit einem Finger-
scanner ausgestattet ist. Der Fingerscanner erfasst spezielle Merkmale 
der Fingerlinien (Minutien) und verwendet diese zur Erkennung des Zu-
trittsberechtigten. Die Steuereinheit empfängt Signale vom Fingerscanner 
und schaltet ein bzw. zwei potentialfreie Relais.

Lieferumfang:
¡	EDIZIOdue Fingerscanner
¡	Steuereinheit REG
¡	Netztrafo

Technische Daten

Fingerscanner
Schutzart IP20/IP54
Betriebstemperatur  –40 °C bis +85 °C
Versorgung  9–24 V AC/DC 
Leistungsaufnahme ca. 2 W
Speicher  99 Finger
Anschlüsse  Schraubklemmen
Montagehöhe  min. 1,1 m
Einbautiefe  39 mm

Steuereinheit
Schutzart IP20
Betriebstemperatur –20 °C bis +70 °C
Versorgung  9–24 V AC/DC
Leistungsaufnahme  ca. 2 W
Relais  Wechselkontakt potentialfrei
- Anzahl 1 resp. 2
- Schaltleistung (bei ohmscher Last) 42 V AC/DC, 2 A AC/DC
- Relaisschaltzeit 0…99 Sekunden
Digitale Eingänge  potentialfrei
- Anzahl 1 resp. 2
- max. Widerstand
  Eingang aktiv <1 kW
  Eingang inaktiv >50 kW
Abmessungen (B x H x T)  70 x 86 x 56 mm (4 TE)
Montage  auf Hutschiene TH35

Netztrafo 3239­6477.TB.REG
Betriebstemperatur  0 °C bis +40 °C
Nennspannung  230 V AC,  50 Hz
Ausgangsspannung  wählbar: 6 V AC / 12 V AC /  

18 V AC
Abmessungen (B x H x T)  53 x 90 x 65 mm (3 TE)
Montage  auf Hutschiene TH35

Eigenschaften
¡	1 resp. 2 potentialfreie Relais zur Steuerung von Motorschlössern, 

Türöffnern, Garagentoren etc.
¡	1 resp. 2 digitale Eingänge (Ansteuerung über potentialfreien Kontakt) 

für Türöffnertaster auf Türinnenseite
¡	LC-Bildschirm und 4 Folientasten zur Menüführung
¡	Status-LED für Relais und digitalen Eingang
¡	Spannungsversorgung mit Netztrafo 3239-6477.TB.REG

Hinweise
¡	Die Länge der gesamten Busleitung darf maximal 500 m betragen. Als 

Anschlusskabel genügt ein handelsübliches, abgeschirmtes Telefonka-
bel (keine Litze) 2 x 2 x 0,8 mm².

¡	Jedes Motorschloss o.ä. muss an eine separate Spannungsversorgung 
angeschlossen werden.

¡	Das Verbindungskabel zwischen Steuereinheit und Fingerscanner ist ge-
trennt von der Hauselektroinstallation zu verlegen, da dieses Signale im 
Niederspannungsbereich führt, die durch benachbarte stromführende 
Kabel gestört werden können.

¡	Beim Schalten von induktiven oder kapazitiven Lasten sind entspre-
chende Sicherheitsvorkehrungen zum Relaiskontaktschutz zu treffen 
(Funkenlöschglieder). Die Steuereinheit ist mit mechanischen Schaltkon-
takten ausgerüstet und hat solche Löschglieder nicht eingebaut.

Schemas
overto Home 1 SET REG

230 V AC

230 V AC
L N

4512.T.1W.REG6477

1 2 3

MS

4512...

1 2 3 4 5 6 7
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

13L N 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

Term: ON Term: Ein

overto Home 2 SET REG

230 V AC

230 V AC

230 V AC
L N

4512.T.2W.REG6477

1 2 3

MS

4512...

1 2 3 4 5 6 7
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

13L N 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

1

MS
2

Term: ON Term: Ein
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Domaine d’utilisation
overto Multi est un système d’accès biométrique en réseau qui peut
être équipé de jusqu’à 4 lecteurs d’empreintes digitales. Le lecteur
d’empreintes digitales saisit des caractéristiques particulières des lignes
des doigts et les utilise pour reconnaître les personnes autorisées. 
L’unité de commande reçoit les signaux des lecteurs d’empreintes digi-
tales et commute les relais sans potentiel.
 

Données techniques
Type de protection 	 IP20
Température ambiante 	 –20 °C à +70 °C
Alimentation 	 9–24 V AC/DC
Puissance absorbée 	 env. 2 W
Relais 	 contact inverseur sans potentiel
- Nombre 	 4
- Puissance de commutation
(avec une charge ohmique) 	 42 V AC/DC, 2 A AC/DC
- Temps de relais 	 0–99 secondes
Entrées numériques 	 sans potentiel
- Nombre 	 4
- Résistance max.
entrée active 	 <1 kW
entrée inactive 	 >50 kW
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 86 x 56 mm (4 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Caractéristiques
■■ 4 relais sans potentiel pour la commande de serrures motorisées, 
ouvre-porte, portes de garage, etc.

■■ 4 entrées numériques (commande par contact sans potentiel) pour 
touche d’ouvre-porte du côté intérieur de la porte

■■ Fonctionne uniquement en combinaison avec le lecteur d’empreintes 
digitales overto Multi 4532.T... (non compris dans la fourniture)

■■ Terminaison de bus sur unité de commande désactivable
■■ Ecran LCD et 4 touches à membrane pour le guidage par menus
■■ LED d’état pour relais et entrée numérique
■■ Alimentation électrique par transformateur secteur 3239-6477.TB.REG 
(non compris dans la fourniture) 
 

Topologie de réseau et terminaison
L’unité de commande utilise le bus EIA-485 (ancienne ment RS485) 
pour la communication avec les lecteurs d’empreintes digitales. Le bus 
EIA-485 est une liaison de données spécialement adaptée à la transmis-
sion de volu mes de données relativement élevés (jusqu’à 2 Mbit; overto 
Multi travaille à 125 kBit/s) sur de grandes distan ces. Pour que cette 
transmission de données fonctionne de manière fiable, il faut que le 
système de bus soit cor rectement câblé (= topologie) et la terminaison 
correcte ment commutée. 
La liaison de données entre les appareils overto Multi a toujours lieu par 
les bornes 1 et 2 (ces deux connexions sont seules pertinentes ici). Les 
lignes électriques vers les bornes 3 et 4 fournissent l’alimentation élec-
trique pour les lecteurs d’empreintes digitales. L’alimentation électrique 
peut être centralisée ou décentralisée dans les différents appareils. 

Schéma

overto Multi
4530.ST.REG

la ligne de déri vation ne doit pas dépasser une longueur de 5 m. La 
terminaison doit être activée sur le premier et le dernier appareil de 
la ligne de bus. La terminaison doit être désac tivée sur les appareils 
intermédiaires. Les appareils ne doi vent pas forcément être disposés 
dans l’ordre sur le bus. Il n’est pas nécessaire que l’unité centrale soit 
un appareil terminal. 2 lecteurs d’empreintes digitales peuvent aussi être 
le premier et le dernier appareil sur la ligne de bus. 

Notes
■■ La ligne ne doit pas dépasser une longueur de 500 m. Pour la conne-
xion, on peut utiliser un câble téléphonique blindé du commerce (pas 
de toron) de 2 x 2 x 0,8 mm².

■■ Chaque serrure motorisée ou analogue doit être raccordée à une 
alimentation séparée.

■■ Le ligne de bus doit être posée séparément de l’installation électrique 
domestique car il conduit des signaux à basse tension qui peuvent 
être perturbés par des câbles conducteurs voisins.

■■ En cas de commutation de charges inductives ou capacitives, il 
faut prendre des mesures de sécurité appropriées pour la protec-
tion des contacts de relais (antiparasites). L’unité de commande est 
équipée de contacts de commutation mécaniques et n’intègre pas 
d’antiparasites.

Les appareils doivent toujours être installés en ligne sur le bus. La lig-
nene doit pas dépasser une longueur de 500 m. Un montage en étoile 
n’est pas autorisé. Si une dérivation doit être faite pour un appareil, 

 utiliser des alimentations électriques séparées et adaptées
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 overto Multi
 4530.ST.REG

Verwendungszweck

overto Multi ist ein vernetztes, biometrisches Zutrittssystem, das mit bis 
zu 4 Fingerscannern ausgestattet werden kann. Der Fingerscanner erfasst 
spezielle Merkmale der Fingerlinien (Minutien) und verwendet diese zur 
Erkennung des Zutrittsberechtigten. Die Steuereinheit empfängt Signale 
von den Fingerscannern und schaltet die potentialfreien Relais.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebstemperatur –20 °C bis +70 °C
Versorgung  9–24 V AC/DC
Leistungsaufnahme  ca. 2 W
Relais  Wechselkontakt potentialfrei
- Anzahl 4
- Schaltleistung (bei ohmscher Last) 42 V AC/DC, 2 A AC/DC
- Relaisschaltzeit 0–99 Sekunden
Digitale Eingänge  potentialfrei
- Anzahl 4
- max. Widerstand 
  Eingang aktiv <1 kW
  Eingang inaktiv >50 kW
Abmessungen (B x H x T)  70 x 86 x 56 mm (4 TE)
Montage  auf Hutschiene TH35

Eigenschaften
¡	4 potentialfreie Relais zur Steuerung von Motorschlössern, Türöffnern, 

Garagentoren etc.
¡	4 digitale Eingänge (Ansteuerung über potentialfreien Kontakt) für Türöff-

nertaster auf Türinnenseite
¡	Funktion nur zusammen mit overto Multi Fingerscanner 4532.T... (nicht 

im Lieferumfang)
¡	Busterminierung an Steuereinheit deaktivierbar
¡	LC-Bildschirm und 4 Folientasten zur Menüführung
¡	Status-LED für Relais und digitale Eingänge
¡	Spannungsversorgung mit Netztrafo 3239-6477.TB.REG (nicht im 

 Lieferumfang)

Netzwerktopologie und Terminierung
Die Steuereinheit verwendet zur Kommunikation mit den Fingerscannern 
den EIA-485 Bus (früher RS485). Der EIA-485 ist eine Datenverbindung, 
die speziell für die Übertragung von relativ hohen Datenmengen (bis 
2 Mbit; overto Multi arbeitet mit 125 kBit/s) über grosse Entfernungen 
geeignet ist. Damit diese Datenübertragung zuverlässig funktioniert, muss 
das Bussystem richtig verkabelt (= Topologie) und die Terminierung richtig 
geschaltet werden. Die Datenverbindung zwischen overto Multi Geräten 
erfolgt immer über die Klemmen 1 und 2 (nur diese beiden Anschlüsse 
sind hier relevant). Die elektrischen Leitungsverbindungen zu Klemmen 
3 und 4 liefern die Spannungsversorgung für die Fingerscanner. Die Span-
nungsversorgung kann zentral oder dezentral bei den einzelnen Geräten 
erfolgen.

ON
EinAus

Aus

Aus

m
ax

. 5
 m

max. 500 m

Die Anreihung der Geräte am Bus muss in einer Linie erfolgen. Die maxi-
male Linienlänge darf 500 m nicht übersteigen. Ein sternförmiger Aufbau 
ist nicht erlaubt. Muss für ein Gerät eine Stichleitung gemacht werden, so 
darf diese Stichleitung 5 m Leitungslänge nicht übersteigen.
Beim ersten und beim letzten Gerät in der Buslinie ist die Terminierung 
einzuschalten. Bei den mitten liegenden Geräten ist die Terminierung 

auszuschalten. Die Reihung der Geräte am Bus ist nicht zwingend vor-
geschrieben. Es ist nicht notwendig, dass die Steuereinheit ein Endgerät 
ist. Es könnten auch 2 Fingerscanner das erste und letzte Gerät in der 
Buslinie sein.

Hinweise
¡	Die maximale Linienlänge darf 500 m nicht übersteigen. Als Anschluss-

kabel genügt ein handelsübliches, abgeschirmtes Telefonkabel (keine 
Litze) 2 x 2 x 0,8 mm².

¡	Jedes Motorschloss o.ä. muss an eine separate Spannungsversorgung 
angeschlossen werden.

¡	Die Busleitung ist getrennt von der Hauselektroinstallation zu verlegen, 
da dieses Signale im Niederspannungsbereich führt, die durch benach-
barte stromführende Kabel gestört werden können.

¡	Beim Schalten von induktiven oder kapazitiven Lasten sind entspre-
chende Sicherheitsvorkehrungen zum Relaiskontaktschutz zu treffen 
(Funkenlöschglieder). Die Steuereinheit ist mit mechanischen Schaltkon-
takten ausgerüstet und hat solche Löschglieder nicht eingebaut.

Schema

230 V AC

230 V AC

L N

4530.ST.REG6477

1 2 3

MS

4532...

1 2 3 4 5 6 7

4532...

1 2 3 4 5 6 7

4532...

1 2 3 4 5 6 7

4532...

1 2 3 4 5 6 7
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

13L N 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

1

MS

MS

MS

3

4

2

Term: ON Term: Aus Term: Aus Term: Aus Term: Ein
�

�

�

�

 separate und geeignete Spannungsversorgung verwenden
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 overto Multi
 4530.ST.REG

Verwendungszweck

overto Multi ist ein vernetztes, biometrisches Zutrittssystem, das mit bis 
zu 4 Fingerscannern ausgestattet werden kann. Der Fingerscanner erfasst 
spezielle Merkmale der Fingerlinien (Minutien) und verwendet diese zur 
Erkennung des Zutrittsberechtigten. Die Steuereinheit empfängt Signale 
von den Fingerscannern und schaltet die potentialfreien Relais.

Technische Daten

Schutzart IP20
Betriebstemperatur –20 °C bis +70 °C
Versorgung  9–24 V AC/DC
Leistungsaufnahme  ca. 2 W
Relais  Wechselkontakt potentialfrei
- Anzahl 4
- Schaltleistung (bei ohmscher Last) 42 V AC/DC, 2 A AC/DC
- Relaisschaltzeit 0–99 Sekunden
Digitale Eingänge  potentialfrei
- Anzahl 4
- max. Widerstand 
  Eingang aktiv <1 kW
  Eingang inaktiv >50 kW
Abmessungen (B x H x T)  70 x 86 x 56 mm (4 TE)
Montage  auf Hutschiene TH35

Eigenschaften
¡	4 potentialfreie Relais zur Steuerung von Motorschlössern, Türöffnern, 

Garagentoren etc.
¡	4 digitale Eingänge (Ansteuerung über potentialfreien Kontakt) für Türöff-

nertaster auf Türinnenseite
¡	Funktion nur zusammen mit overto Multi Fingerscanner 4532.T... (nicht 

im Lieferumfang)
¡	Busterminierung an Steuereinheit deaktivierbar
¡	LC-Bildschirm und 4 Folientasten zur Menüführung
¡	Status-LED für Relais und digitale Eingänge
¡	Spannungsversorgung mit Netztrafo 3239-6477.TB.REG (nicht im 

 Lieferumfang)

Netzwerktopologie und Terminierung
Die Steuereinheit verwendet zur Kommunikation mit den Fingerscannern 
den EIA-485 Bus (früher RS485). Der EIA-485 ist eine Datenverbindung, 
die speziell für die Übertragung von relativ hohen Datenmengen (bis 
2 Mbit; overto Multi arbeitet mit 125 kBit/s) über grosse Entfernungen 
geeignet ist. Damit diese Datenübertragung zuverlässig funktioniert, muss 
das Bussystem richtig verkabelt (= Topologie) und die Terminierung richtig 
geschaltet werden. Die Datenverbindung zwischen overto Multi Geräten 
erfolgt immer über die Klemmen 1 und 2 (nur diese beiden Anschlüsse 
sind hier relevant). Die elektrischen Leitungsverbindungen zu Klemmen 
3 und 4 liefern die Spannungsversorgung für die Fingerscanner. Die Span-
nungsversorgung kann zentral oder dezentral bei den einzelnen Geräten 
erfolgen.

ON
EinAus

Aus

Aus

m
ax

. 5
 m

max. 500 m

Die Anreihung der Geräte am Bus muss in einer Linie erfolgen. Die maxi-
male Linienlänge darf 500 m nicht übersteigen. Ein sternförmiger Aufbau 
ist nicht erlaubt. Muss für ein Gerät eine Stichleitung gemacht werden, so 
darf diese Stichleitung 5 m Leitungslänge nicht übersteigen.
Beim ersten und beim letzten Gerät in der Buslinie ist die Terminierung 
einzuschalten. Bei den mitten liegenden Geräten ist die Terminierung 

auszuschalten. Die Reihung der Geräte am Bus ist nicht zwingend vor-
geschrieben. Es ist nicht notwendig, dass die Steuereinheit ein Endgerät 
ist. Es könnten auch 2 Fingerscanner das erste und letzte Gerät in der 
Buslinie sein.

Hinweise
¡	Die maximale Linienlänge darf 500 m nicht übersteigen. Als Anschluss-

kabel genügt ein handelsübliches, abgeschirmtes Telefonkabel (keine 
Litze) 2 x 2 x 0,8 mm².

¡	Jedes Motorschloss o.ä. muss an eine separate Spannungsversorgung 
angeschlossen werden.

¡	Die Busleitung ist getrennt von der Hauselektroinstallation zu verlegen, 
da dieses Signale im Niederspannungsbereich führt, die durch benach-
barte stromführende Kabel gestört werden können.

¡	Beim Schalten von induktiven oder kapazitiven Lasten sind entspre-
chende Sicherheitsvorkehrungen zum Relaiskontaktschutz zu treffen 
(Funkenlöschglieder). Die Steuereinheit ist mit mechanischen Schaltkon-
takten ausgerüstet und hat solche Löschglieder nicht eingebaut.

Schema

230 V AC

230 V AC

L N

4530.ST.REG6477

1 2 3

MS

4532...

1 2 3 4 5 6 7

4532...

1 2 3 4 5 6 7

4532...

1 2 3 4 5 6 7

4532...

1 2 3 4 5 6 7
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

13L N 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

1

MS

MS

MS

3

4

2

Term: ON Term: Aus Term: Aus Term: Aus Term: Ein
�

�

�

�

 separate und geeignete Spannungsversorgung verwenden



Domaine d’utilisation
overto Net est un système d’accès biométrique équipé de lecteurs
d’empreintes digitales et/ou de lecteurs RFID qui fonctionne en réseau
via un LAN. Le lecteur d’empreintes digitales saisit des caractéristiques
particulières des lignes des doigts et les utilise pour reconnaître les
personnes autorisées. Le lecteur RFID reconnaît des cartes RFID valides
et envoie des ordres à l’unité de commande. Pour les applications à
l’extérieur, l’unité de commande (4520.ST et/ou 4520.ST.REG) reçoit 
des signaux du lecteur d’empreintes digitales / lecteur RFID 4522... et 
commute des relais sans potentiel. Pour les applications à l’intérieur, le 
lecteur d’empreintes digitales Indoor 4521... commute un relais intégré. 
La liaison avec le LAN est réalisée avec le Converter LAN 4520.LAN. 
L’alimentation électrique est fournie par un bloc d’alimentation. 
La commande et la mise en service des produits overto Net s’effectuent 
à l’aide du logiciel ekeyNet. Celui-ci est distribué et supporté exclusive-
ment par ekey. Vous trouverez de plus amples informations sur le site 
Internet www.ekey.net
 

Données techniques
Lecteur d’empreintes digitales 4522…
Type de protection 	 IP20/IP55
Température ambiante 	 –40 °C à +85 °C
Puissance absorbée 	 env. 2 W
Mémoire

■■ 4522.S.00 	 40 doigts
■■ 4522.M.00 	 200 doigts
■■ 4522.L.00 	 2000 doigts

Connexions 	 bornes à vis
Hauteur de montage 	 1,1 m min.
Profondeur d’encastrement 	 39 mm

Lecteur RFID 4522.RFID...
Type de protection 	 IP20/ IP55
Température ambiante 	 –20 °C à +75 °C
Alimentation 	 9–24 V AC/DC
Puissance absorbée 	 env. 1 W
Fréquence porteuse RFID 	 13,56 MHz (ISO 15693)
Portée RFID 	 env. 2 cm
Connexions 	 bornes à vis
Profondeur d‘encastrement 	 39 mm

Unité de commande 4250.ST
Type de protection 	 IP41
Température ambiante 	 –20 °C à +70 °C
Alimentation	 9–12 V AC/DC
Puissance absorbée 	 env. 2 W
Relais	 contact inverseur sans potentiel
Puissance de commutation relais 	 230 V AC / 5 A
Connexions 	 bornes à ressort
Dimension (l x h x p) 	 180 x 110 x 41 mm
Montage 	 sur rail normalisé TH35

Unité de commande 4520.ST.REG
Type de protection 	 IP20
Température ambiante 	 –20 °C à +70 °C
Alimentation 	 9–24 V AC/DC par transformateur
	 secteur 3239-6477.TB.REG
Puissance absorbée 	 env. 1 W
Relais 	 contact inverseur sans potentiel
- Nombre 	 4
- Puissance de commutation
(avec une charge ohmique) 	 42 V AC/DC, 2 A AC/DC
Entrées numériques 	 sans potentiel
- Nombre 	 4
- Résistance max.
	 entrée active 	 <1 kW
	 entrée inactive 	 >50 kW
Dimensions (l x h x p) 	 70 x 86 x 56 mm (4 UM)
Montage 	 sur rail normalisé TH35

overto Net / Net Indoor
4522 / 4521

Lecteur d’empreintes digitales 4521…
Type de protection 	 IP20 /IP55
Température ambiante 	 –20 °C à +70 °C
Alimentation 	 9–24 V AC/DC
Puissance absorbée 	 env. 3 W
Relais 	 relais semi-conducteur, contact
		  inverseur sans potentiel
Puissance de commutation relais 	 48 V DC / 1 A
Mémoire

■■ 4521.S.00 	 40 doigts
■■ 4521.M.00 	 200 doigts
■■ 4521.L.00 	 2000 doigts

Connexions 	 bornes à vis
Hauteur de montage 	 1,1 m min.
Profondeur d’encastrement 	 39 mm

Converter LAN 4520.LAN
Type de protection 	 IP20
Température ambiante 	 –20 °C à +70 °C
Converter LAN 	 pour jusqu’à 8 appareils (unité de
	 commande, lecteur d’empreintes
	 digitales , lecteur RFID)
Connexions 	 bornes à vis
Dimension (l x h x p) 	 44 x 70 x 24 mm
Montage 	 sur rail normalisé TH35 ou dans
	 boîte de dérivation encastrée 

 
Notes

■■ 	Il est possible de connecter au maximum au 8 appareils (unité de 
commande, lecteurs d’empreintes digitales, lecteurs RFID) dans un 
segment de bus (= 1 convertisseur LAN).

■■ La terminaison ne doit être activée que sur le dernier appareil du 
segment de bus.

■■ La ligne ne doit pas dépasser une longueur de 500 m. Pour la conne
xion, on peut utiliser un câble téléphonique blindé du commerce (pas 
de toron) de 2 x 2 x 0,8 mm².

■■ Chaque serrure motorisée ou analogue doit être raccordée à une 
alimentation séparée.

■■ Le ligne de bus doit être posée séparément de l’installation électrique 
domestique car il conduit des signaux à basse tension qui peuvent 
être perturbés par des câbles conducteurs voisins.

■■ Dans le cas d’une ligne de dérivation, la longueur de la ligne d’un 
point de connexion à l’appareil ne doit pas dépasser 5 m.

■■ En cas de commutation de charges inductives ou capacitives, il 
faut prendre des mesures de sécurité appropriées pour la protec-
tion des contacts de relais (antiparasites). L’unité de commande est 
équipée de contacts de commutation mécaniques et n’intègre pas 
d’antiparasites.
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Schémas
overto Net avec unité de commande 4520.ST

overto Net avec unité de commande 4520.ST.REG

overto Net Indoor

overto Net / Net Indoor

*) vers des combinaisons unité de commande/lecteur d’empreintes 
digitales supplémentaires (4 combinaisons au maximum par Converter 
LAN). Toujours connecter en alternance.

*) vers d’autres appareils (unité de commande, lecteurs d’empreintes
digitales, lecteurs RFID) (il est possible de connecter au maximum
8 appareils à un convertisseur LAN). La terminaison doit être activée
sur le dernier appareil.

**) vers des lecteur d’empreintes digitales 4521... supplémentaires
(8 au maximum par Converter LAN)

Feller AG l www.feller.chZutrittssysteme – overto 15.159
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overto Net / Net Indoor

Schemas
overto Net mit Steuereinheit 4520.ST

*)

9 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V ACL
N

4520.ST4520.LAN

4520.NT.XM

1 c no nc c no nc c no nc21 2 3 4 3 4 9V AC
Channel 1 Channel 2 Channel 3

MS
1

2
MS

4522...

1 2 3 4 5 6 7

*) zu weiteren Steuereinheit/Fingerscanner-Kombinationen (maximal  
4 Kombinationen pro Converter LAN). Immer alternierend anschliessen.

overto Net mit Steuereinheit 4520.ST.REG

4520.LAN

1 2 3 4

*)

230 V AC

230 V AC

L N

4520.ST.REG6477

1 2 3

MS

4522...

1 2 3 4 5 6 7

4522...

1 2 3 4 5 6 7
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

13L N 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

1

MS

MS

MS

3

4

2

Term: OFF Term: Aus

4522.RFID

1 2 3 4

Term: Aus Term: Aus *)
�

�

�

�

*) zu weiteren Geräten (Steuereinheit, Fingerscanner, RFID Leser) (maximal 
8 Geräte können an einen Converter LAN angeschlossen werden). Beim 
letzten Gerät ist die Terminierung einzuschalten.

overto Net Indoor

230 V AC

230 V AC

4521...

230 V ACL
N

4500.NT

4520.LAN

1 2 3 4 1 2 3 4 5 6 7

**)

MS

12 V DC

DC

**) zu weiteren Fingerscannern 4521... (max. 8 Stück pro Converter LAN)
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overto Net / Net Indoor

Schemas
overto Net mit Steuereinheit 4520.ST

*)

9 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V ACL
N

4520.ST4520.LAN

4520.NT.XM

1 c no nc c no nc c no nc21 2 3 4 3 4 9V AC
Channel 1 Channel 2 Channel 3

MS
1

2
MS

4522...

1 2 3 4 5 6 7

*) zu weiteren Steuereinheit/Fingerscanner-Kombinationen (maximal  
4 Kombinationen pro Converter LAN). Immer alternierend anschliessen.

overto Net mit Steuereinheit 4520.ST.REG

4520.LAN

1 2 3 4

*)

230 V AC

230 V AC

L N

4520.ST.REG6477

1 2 3

MS

4522...

1 2 3 4 5 6 7

4522...

1 2 3 4 5 6 7
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

13L N 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

1

MS

MS

MS

3

4

2

Term: OFF Term: Aus

4522.RFID

1 2 3 4

Term: Aus Term: Aus *)
�

�

�

�

*) zu weiteren Geräten (Steuereinheit, Fingerscanner, RFID Leser) (maximal 
8 Geräte können an einen Converter LAN angeschlossen werden). Beim 
letzten Gerät ist die Terminierung einzuschalten.

overto Net Indoor

230 V AC

230 V AC

4521...

230 V ACL
N

4500.NT

4520.LAN

1 2 3 4 1 2 3 4 5 6 7

**)

MS

12 V DC

DC

**) zu weiteren Fingerscannern 4521... (max. 8 Stück pro Converter LAN)
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overto Net / Net Indoor

Schemas
overto Net mit Steuereinheit 4520.ST

*)

9 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V AC

230 V ACL
N

4520.ST4520.LAN

4520.NT.XM

1 c no nc c no nc c no nc21 2 3 4 3 4 9V AC
Channel 1 Channel 2 Channel 3

MS
1

2
MS

4522...

1 2 3 4 5 6 7

*) zu weiteren Steuereinheit/Fingerscanner-Kombinationen (maximal  
4 Kombinationen pro Converter LAN). Immer alternierend anschliessen.

overto Net mit Steuereinheit 4520.ST.REG

4520.LAN

1 2 3 4

*)

230 V AC

230 V AC

L N

4520.ST.REG6477

1 2 3

MS

4522...

1 2 3 4 5 6 7

4522...

1 2 3 4 5 6 7
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

13L N 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24

1

MS

MS

MS

3

4

2

Term: OFF Term: Aus

4522.RFID

1 2 3 4

Term: Aus Term: Aus *)
�

�

�

�

*) zu weiteren Geräten (Steuereinheit, Fingerscanner, RFID Leser) (maximal 
8 Geräte können an einen Converter LAN angeschlossen werden). Beim 
letzten Gerät ist die Terminierung einzuschalten.

overto Net Indoor

230 V AC

230 V AC

4521...

230 V ACL
N

4500.NT

4520.LAN

1 2 3 4 1 2 3 4 5 6 7

**)

MS

12 V DC

DC

**) zu weiteren Fingerscannern 4521... (max. 8 Stück pro Converter LAN)
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Interphone-portier Feller
Set

Appareils montés
Encastré Apparent

Set audio 1 poussoir de sonnerie n 
Interphone-portier complet pour la maison 
individuelle n Poste mains libres EDIZIOdue 
blanc, 3224-7230.TB.A.FMI.61 n Poste 
extérieur audio attico, 1 contact à poussoir 
de sonnerie n Boîte d'encastrement n 
Centrale TwinBus n TwinBus

3294-8411.TB.A.61
864 211 000

Set audio 1 poussoir de sonnerie n 
Interphone-portier complet pour la maison 
individuelle n Interphone 3223-7132.
TB.A.AP.61 n Poste extérieur audio attico, 
1 contact à poussoir de sonnerie n Boîte 
d'encastrement n Centrale TwinBus n 
TwinBus

3293-8411.TB.A.61
864 201 000

EDIZIOdue colore
Interphone-portier Feller
Postes intérieures encastré

Appareils montés Système modulaire
Encastré Composants Cadre de recouvrement
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur
pour appareils individuels 
PRESTIGE

F
Blanc+couleur
pour combinaisons

EDIZIOdue colore EDIZIOdue prestige

Poste mains libres, 2x1 n Distinction signal 
d'appel porte/ d'étage n 5 signaux d'appel 
différents n Volume réglage à 4 positions n 
Hors service d'appel n Touche d'ouvre-porte 
n Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Relais d'appel pour piloter des 
transmetteurs de signals n Bornes à vis 
enfichables n TwinBus n Profondeur 21 mm

3224-7230.TB.A.FMI.61
864 500 000

3224-7230.TB.A.FM.61
864 530 000

3224-7230.TB.A.F.61
864 560 000

Poste mains libres vidéo 3.5", 2x2 n 
Reproduction d'images en couleurs sur 
écran 3,5" n Fonction éclairage n 
Communication interne n Indicateur d'appel 
optique n Appels internes et ordres de 
commutation via menu utilisateur n 
Automatisme d'ouvre-porte n Distinction 
signal d'appel porte/ d'étage n Relais d'appel 
pour piloter des transmetteurs de signals n 
20 signaux d'appel différents n Volume 
réglable à 8 positions n Hors service d'appel 
n Touche d'ouvre-porte n Bornes à vis 
enfichables n Convient pour boîte AGRO 
9924 (E-No. 372 111 129) n TwinBus n 
Profondeur 50 mm

3224-7875.TB.V.FMI.61
864 502 000

3224-7875.TB.V.FM.61
864 532 000

2912-2-7875.FMI.61
334 222 000

2812-2-7875.FMI.0A
334 222 200

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Matériau: changer le 
code
Table des matériel voir 
dernière page à déplier
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STANDARDdue
Interphone-portier Feller
Postes intérieures encastré

Appareils montés
Encastré
QMI
Blanc+noir

Poste mains libres, 2x1 n Distinction signal 
d'appel porte/ d'étage n 5 signaux d'appel 
différents n Volume réglage à 4 positions n 
Hors service d'appel n Touche d'ouvre-porte 
n Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Relais d'appel pour piloter des 
transmetteurs de signals n Bornes à vis 
enfichables n TwinBus n Saillie au mur 
15 mm n Profondeur 21 mm

3224-7230.TB.A.QMI.61
864 000 100

Poste mains libres vidéo 3.5", 2x2 n 
Reproduction d'images en couleurs sur 
écran 3,5" n Fonction éclairage n 
Communication interne n Indicateur d'appel 
optique n Appels internes et ordres de 
commutation via menu utilisateur n 
Automatisme d'ouvre-porte n Distinction 
signal d'appel porte/ d'étage n Relais d'appel 
pour piloter des transmetteurs de signals n 
20 signaux d'appel différents n Volume 
réglable à 8 positions n Hors service d'appel 
n Touche d'ouvre-porte n Bornes à vis 
enfichables n Convient pour boîte AGRO 
9924 (E-No. 372 111 129) n TwinBus n 
Saillie au mur 8 mm n Profondeur 46 mm

3224-7875.TB.V.QMI.61
864 001 100
Noir: changer le code 
..60
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Interphone-portier Feller
Set

Appareils montés
Encastré Apparent

Set audio 1 poussoir de sonnerie n 
Interphone-portier complet pour la maison 
individuelle n Poste mains libres EDIZIOdue 
blanc, 3224-7230.TB.A.FMI.61 n Poste 
extérieur audio attico, 1 contact à poussoir 
de sonnerie n Boîte d'encastrement n 
Centrale TwinBus n TwinBus

3294-8411.TB.A.61
864 211 000

Set audio 1 poussoir de sonnerie n 
Interphone-portier complet pour la maison 
individuelle n Interphone 3223-7132.
TB.A.AP.61 n Poste extérieur audio attico, 
1 contact à poussoir de sonnerie n Boîte 
d'encastrement n Centrale TwinBus n 
TwinBus

3293-8411.TB.A.61
864 201 000

EDIZIOdue colore
Interphone-portier Feller
Postes intérieures encastré

Appareils montés Système modulaire
Encastré Composants Cadre de recouvrement
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur
pour appareils individuels 
PRESTIGE

F
Blanc+couleur
pour combinaisons

EDIZIOdue colore EDIZIOdue prestige

Poste mains libres, 2x1 n Distinction signal 
d'appel porte/ d'étage n 5 signaux d'appel 
différents n Volume réglage à 4 positions n 
Hors service d'appel n Touche d'ouvre-porte 
n Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Relais d'appel pour piloter des 
transmetteurs de signals n Bornes à vis 
enfichables n TwinBus n Profondeur 21 mm

3224-7230.TB.A.FMI.61
864 500 000

3224-7230.TB.A.FM.61
864 530 000

3224-7230.TB.A.F.61
864 560 000

Poste mains libres vidéo 3.5", 2x2 n 
Reproduction d'images en couleurs sur 
écran 3,5" n Fonction éclairage n 
Communication interne n Indicateur d'appel 
optique n Appels internes et ordres de 
commutation via menu utilisateur n 
Automatisme d'ouvre-porte n Distinction 
signal d'appel porte/ d'étage n Relais d'appel 
pour piloter des transmetteurs de signals n 
20 signaux d'appel différents n Volume 
réglable à 8 positions n Hors service d'appel 
n Touche d'ouvre-porte n Bornes à vis 
enfichables n Convient pour boîte AGRO 
9924 (E-No. 372 111 129) n TwinBus n 
Profondeur 50 mm

3224-7875.TB.V.FMI.61
864 502 000

3224-7875.TB.V.FM.61
864 532 000

2912-2-7875.FMI.61
334 222 000

2812-2-7875.FMI.0A
334 222 200

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Matériau: changer le 
code
Table des matériel voir 
dernière page à déplier
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STANDARDdue
Interphone-portier Feller
Postes intérieures encastré

Appareils montés
Encastré
QMI
Blanc+noir

Poste mains libres, 2x1 n Distinction signal 
d'appel porte/ d'étage n 5 signaux d'appel 
différents n Volume réglage à 4 positions n 
Hors service d'appel n Touche d'ouvre-porte 
n Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Relais d'appel pour piloter des 
transmetteurs de signals n Bornes à vis 
enfichables n TwinBus n Saillie au mur 
15 mm n Profondeur 21 mm

3224-7230.TB.A.QMI.61
864 000 100

Poste mains libres vidéo 3.5", 2x2 n 
Reproduction d'images en couleurs sur 
écran 3,5" n Fonction éclairage n 
Communication interne n Indicateur d'appel 
optique n Appels internes et ordres de 
commutation via menu utilisateur n 
Automatisme d'ouvre-porte n Distinction 
signal d'appel porte/ d'étage n Relais d'appel 
pour piloter des transmetteurs de signals n 
20 signaux d'appel différents n Volume 
réglable à 8 positions n Hors service d'appel 
n Touche d'ouvre-porte n Bornes à vis 
enfichables n Convient pour boîte AGRO 
9924 (E-No. 372 111 129) n TwinBus n 
Saillie au mur 8 mm n Profondeur 46 mm

3224-7875.TB.V.QMI.61
864 001 100
Noir: changer le code 
..60
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Accès biométrique
overto Multi

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Multi lecteur d'empreintes digitales 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 99 empreintes n Mise 
en service: affichage LCD guidé par le menu 
n Connexion à l' unité de commande Multi 
4 4530.ST.REG (à commander séparément) 
n Puissance absorbée ca. 2 W

4532.T.00.FMI.61
866 651 000

4532.T.00.FM.61
866 654 000

4532.T.00.F.61
866 657 000

4532.T.00.NUPU.61
866 684 000

Couleur: changer le code voir table des couleurs EDIZIOdue colore Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code

Accès biométrique
overto Multi

Accessoires

overto Multi 4 unité de commande AMD n 
Système d'accès biométrique Home n Pour  
l'intérieur n Connexion de max. 4 lecteur 
d'empreintes digitales overto Multi 
4532.T.00.xxx.xx (à commander 
séparément) n Capacité de mémoire par 
systèm: 99 empreintes n Tous les doigts 
enregistrés ont accès à tous les lecteurs 
d'empreintes digitales (1 zone d'accès) n Il 
n'est pas possible d'affecter des personnes 
seulement à certaines portes. n Mise en 
service: affichage LCD guidé par le menu n 
3 périodes de temps définissable, dépendant 
de jour n Programmation de l'autorisation 
d'accès par clés virtuels et plan de 
verrouillage n Utilisateur activable / 
déactivable n Pour piloter 3 portes/portails n 
4 relais contact inverseur 42 AC/DC, 2 A, 
sans potentiel n 4 entrées pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC, transformateur 
secteur 3239-6477.TB.REG à commander 
séparément n Puissance absorbée ca. 2 W
70 x 105 x 54 mm (4 UM) 4530.ST.REG

866 693 200

Transformateur secteur n Fusible thermique 
n 230 V AC, 50 Hz n Sortie 6/12/18 V AC, 
1,3 A
53 x 87 x 66 mm (3 UM) 3239-6477.TB.REG

864 952 000

Code Feller Code E

lemon ..88 . 860

olive ..80 . 850

berry ..41 . 800

vanille ..37 . x80

crema ..35 .  .10

sand ..36 . 810

coffee ..57 . 890

blanc ..61 . x00

silver ..08 . 840

gris clair ..65 . x30

gris foncé ..67 . x40

noir ..60 . 950

Table des couleurs EDIZIOdue colore

IN
DI

VI
DU

AL
W

EL
LN

ES
S

PU
R
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Interphone-portier Feller
Postes intérieures apparent

Appareils montés
Apparent

Blanc

Poste mains libres AP n Design extra plat n 
Distinction signal d'appel porte/ d'étage n 
5 signaux d'appel différents n Volume 
réglage à 4 positions n Hors service d'appel 
n Touche d'ouvre-porte n Fonction éclairage n 
Indicateur d'appel optique n Montage sur 
table possible n TwinBus
90 x 152 x 23 mm 3223-7230.TB.A.AP.61

864 020 000

Interphone n Communication alternée n 
Design extra plat n Distinction signal d'appel 
porte/ d'étage n 5 signaux d'appel différents 
n Volume réglage à 4 positions n Hors 
service d'appel n Touche d'ouvre-porte n 
Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Montage sur table possible n 
TwinBus
90 x 152 x 23 mm 3223-7132.TB.A.AP.61

864 190 000

Téléphone intérieur
 n Design extra plat n Distinction signal 
d'appel porte/ d'étage n 5 signaux d'appel 
différents n Volume réglage à 4 positions n 
Hors service d'appel n Touche d'ouvre-porte 
n Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Montage sur table possible n 
TwinBus
90 x 220 x 18/42 mm 3223-7630.TB.A.AP.61

864 021 000

Téléphone intérieur confort n Design extra 
plat n Communication interne n 8 touches 
pour abonnés internes ou ordres de 
commutation n Distinction signal d'appel 
porte/ d'étage n 8 signaux d'appel différents 
n Volume réglage à 4 positions n Hors 
service d'appel n Touche d'ouvre-porte n 
Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Automatisme d'ouvre-porte n 
Montage sur table possible n TwinBus
132 x 220 x 18/42 mm 3223-7650.TB.A.AP.61

864 022 000

Vidéophone intérieur n Reproduction 
d'images en couleurs sur écran 3,5" n Design 
extra plat n Distinction signal d'appel porte/ 
d'étage n 10 signaux d'appel différents n 
Volume reglable n Hors service d'appel n 
Touche d'ouvre-porte n Fonction éclairage n 
Indicateur d'appel optique n Montage sur 
table possible n TwinBus
151 x 221 x 48 mm 3223-7867.TB.V.AP.61

864 704 000

Poste mains libres vidéo AP n Reproduction 
d'images en couleurs sur écran 3,5" n Design 
extra plat n Distinction signal d'appel porte/ 
d'étage n 10 signaux d'appel différents n 
Volume reglable n Hors service d'appel n 
Touche d'ouvre-porte n Fonction éclairage n 
Indicateur d'appel optique n Montage sur 
table possible n TwinBus
91 x 221 x 24 mm 3223-7877.TB.V.AP.61

864 705 000

Interphone-portier Feller
Consoles de table

Accessoires

Blanc

Console de table audio n Pour téléphone 
intérieur Confort 3223-7650.TB.A.AP.61 n 
Pour téléphone intérieur 3223-7630.
TB.A.AP.61 n Pour poste mains libres AP 
3223-7230.TB.A.AP.61 n Pour interphone 
3223-7132.TB.A.AP.61 n Avec câble de 
connexion, 3 m, connecteur RJ11 n 
Connexion à la prise RJ45 courante

3243-7311.TB.A.61
864 970 000

Console de table vidéo n Pour vidéophone 
intérieur 3223-7857.TB.V.AP.61 n Pour 
vidéophone intérieur 3223-7867.
TB.V.AP.61 n Pour poste mains libres vidéo 
AP 3223-7877.TB.V.AP.61 n Avec câble de 
connexion, 3 m, connecteur RJ11 n 
Connexion à la prise RJ45 courante

3243-7313.TB.V.61
864 971 000
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EDIZIOdue colore
Interphone-portier Feller
Contact à poussoir de sonnerie
utilisable comme contact à poussoir 
d`etage

Appareils montés
Encastré
FMI
Blanc+couleur

Contact à poussoir de sonnerie non 
lumineux avec plaquette indicatrice n Verre 
acrylique avec porte-étiquette blanc / noir n 
6 A, 250 V n Avec bornes à vis n Profondeur 
35 mm
Fermeture n 1 L 1262.FMI.61

863 721 000

STANDARDdue
Interphone-portier Feller
Contact à poussoir de sonnerie
utilisable comme contact à poussoir 
d`etage

Appareils montés
Encastré
QMI
Blanc+noir

Contact à poussoir de sonnerie non 
lumineux avec plaquette indicatrice n Verre 
acrylique avec porte-étiquette blanc / noir n 
6 A, 250 V n Avec bornes à vis n Disque 
frontale 60 mm, pour découpe 58 mm n 
Profondeur 27 mm
Fermeture n 1 L 1262.QMI.61

863 000 100
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Interphone-portier Feller
Postes intérieures apparent

Appareils montés
Apparent

Blanc

Poste mains libres AP n Design extra plat n 
Distinction signal d'appel porte/ d'étage n 
5 signaux d'appel différents n Volume 
réglage à 4 positions n Hors service d'appel 
n Touche d'ouvre-porte n Fonction éclairage n 
Indicateur d'appel optique n Montage sur 
table possible n TwinBus
90 x 152 x 23 mm 3223-7230.TB.A.AP.61

864 020 000

Interphone n Communication alternée n 
Design extra plat n Distinction signal d'appel 
porte/ d'étage n 5 signaux d'appel différents 
n Volume réglage à 4 positions n Hors 
service d'appel n Touche d'ouvre-porte n 
Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Montage sur table possible n 
TwinBus
90 x 152 x 23 mm 3223-7132.TB.A.AP.61

864 190 000

Téléphone intérieur
 n Design extra plat n Distinction signal 
d'appel porte/ d'étage n 5 signaux d'appel 
différents n Volume réglage à 4 positions n 
Hors service d'appel n Touche d'ouvre-porte 
n Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Montage sur table possible n 
TwinBus
90 x 220 x 18/42 mm 3223-7630.TB.A.AP.61

864 021 000

Téléphone intérieur confort n Design extra 
plat n Communication interne n 8 touches 
pour abonnés internes ou ordres de 
commutation n Distinction signal d'appel 
porte/ d'étage n 8 signaux d'appel différents 
n Volume réglage à 4 positions n Hors 
service d'appel n Touche d'ouvre-porte n 
Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Automatisme d'ouvre-porte n 
Montage sur table possible n TwinBus
132 x 220 x 18/42 mm 3223-7650.TB.A.AP.61

864 022 000

Vidéophone intérieur n Reproduction 
d'images en couleurs sur écran 3,5" n Design 
extra plat n Distinction signal d'appel porte/ 
d'étage n 10 signaux d'appel différents n 
Volume reglable n Hors service d'appel n 
Touche d'ouvre-porte n Fonction éclairage n 
Indicateur d'appel optique n Montage sur 
table possible n TwinBus
151 x 221 x 48 mm 3223-7867.TB.V.AP.61

864 704 000

Poste mains libres vidéo AP n Reproduction 
d'images en couleurs sur écran 3,5" n Design 
extra plat n Distinction signal d'appel porte/ 
d'étage n 10 signaux d'appel différents n 
Volume reglable n Hors service d'appel n 
Touche d'ouvre-porte n Fonction éclairage n 
Indicateur d'appel optique n Montage sur 
table possible n TwinBus
91 x 221 x 24 mm 3223-7877.TB.V.AP.61

864 705 000

Interphone-portier Feller
Consoles de table

Accessoires

Blanc

Console de table audio n Pour téléphone 
intérieur Confort 3223-7650.TB.A.AP.61 n 
Pour téléphone intérieur 3223-7630.
TB.A.AP.61 n Pour poste mains libres AP 
3223-7230.TB.A.AP.61 n Pour interphone 
3223-7132.TB.A.AP.61 n Avec câble de 
connexion, 3 m, connecteur RJ11 n 
Connexion à la prise RJ45 courante

3243-7311.TB.A.61
864 970 000

Console de table vidéo n Pour vidéophone 
intérieur 3223-7857.TB.V.AP.61 n Pour 
vidéophone intérieur 3223-7867.
TB.V.AP.61 n Pour poste mains libres vidéo 
AP 3223-7877.TB.V.AP.61 n Avec câble de 
connexion, 3 m, connecteur RJ11 n 
Connexion à la prise RJ45 courante

3243-7313.TB.V.61
864 971 000
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EDIZIOdue colore
Interphone-portier Feller
Contact à poussoir de sonnerie
utilisable comme contact à poussoir 
d`etage

Appareils montés
Encastré
FMI
Blanc+couleur

Contact à poussoir de sonnerie non 
lumineux avec plaquette indicatrice n Verre 
acrylique avec porte-étiquette blanc / noir n 
6 A, 250 V n Avec bornes à vis n Profondeur 
35 mm
Fermeture n 1 L 1262.FMI.61

863 721 000

STANDARDdue
Interphone-portier Feller
Contact à poussoir de sonnerie
utilisable comme contact à poussoir 
d`etage

Appareils montés
Encastré
QMI
Blanc+noir

Contact à poussoir de sonnerie non 
lumineux avec plaquette indicatrice n Verre 
acrylique avec porte-étiquette blanc / noir n 
6 A, 250 V n Avec bornes à vis n Disque 
frontale 60 mm, pour découpe 58 mm n 
Profondeur 27 mm
Fermeture n 1 L 1262.QMI.61

863 000 100
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Accès biométrique
overto Multi

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Multi lecteur d'empreintes digitales 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 99 empreintes n Mise 
en service: affichage LCD guidé par le menu 
n Connexion à l' unité de commande Multi 
4 4530.ST.REG (à commander séparément) 
n Puissance absorbée ca. 2 W

4532.T.00.FMI.61
866 651 000

4532.T.00.FM.61
866 654 000

4532.T.00.F.61
866 657 000

4532.T.00.NUPU.61
866 684 000

Couleur: changer le code voir table des couleurs EDIZIOdue colore Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code

Accès biométrique
overto Multi

Accessoires

overto Multi 4 unité de commande AMD n 
Système d'accès biométrique Home n Pour  
l'intérieur n Connexion de max. 4 lecteur 
d'empreintes digitales overto Multi 
4532.T.00.xxx.xx (à commander 
séparément) n Capacité de mémoire par 
systèm: 99 empreintes n Tous les doigts 
enregistrés ont accès à tous les lecteurs 
d'empreintes digitales (1 zone d'accès) n Il 
n'est pas possible d'affecter des personnes 
seulement à certaines portes. n Mise en 
service: affichage LCD guidé par le menu n 
3 périodes de temps définissable, dépendant 
de jour n Programmation de l'autorisation 
d'accès par clés virtuels et plan de 
verrouillage n Utilisateur activable / 
déactivable n Pour piloter 3 portes/portails n 
4 relais contact inverseur 42 AC/DC, 2 A, 
sans potentiel n 4 entrées pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC, transformateur 
secteur 3239-6477.TB.REG à commander 
séparément n Puissance absorbée ca. 2 W
70 x 105 x 54 mm (4 UM) 4530.ST.REG

866 693 200

Transformateur secteur n Fusible thermique 
n 230 V AC, 50 Hz n Sortie 6/12/18 V AC, 
1,3 A
53 x 87 x 66 mm (3 UM) 3239-6477.TB.REG

864 952 000

Code Feller Code E

lemon ..88 . 860

olive ..80 . 850

berry ..41 . 800

vanille ..37 . x80

crema ..35 .  .10

sand ..36 . 810

coffee ..57 . 890

blanc ..61 . x00

silver ..08 . 840

gris clair ..65 . x30

gris foncé ..67 . x40

noir ..60 . 950

Table des couleurs EDIZIOdue colore

IN
DI

VI
DU

AL
W

EL
LN

ES
S

PU
R
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Interphone-portier Feller
Set

Appareils montés
Encastré Apparent

Set audio 1 poussoir de sonnerie n 
Interphone-portier complet pour la maison 
individuelle n Poste mains libres EDIZIOdue 
blanc, 3224-7230.TB.A.FMI.61 n Poste 
extérieur audio attico, 1 contact à poussoir 
de sonnerie n Boîte d'encastrement n 
Centrale TwinBus n TwinBus

3294-8411.TB.A.61
864 211 000

Set audio 1 poussoir de sonnerie n 
Interphone-portier complet pour la maison 
individuelle n Interphone 3223-7132.
TB.A.AP.61 n Poste extérieur audio attico, 
1 contact à poussoir de sonnerie n Boîte 
d'encastrement n Centrale TwinBus n 
TwinBus

3293-8411.TB.A.61
864 201 000

EDIZIOdue colore
Interphone-portier Feller
Postes intérieures encastré

Appareils montés Système modulaire
Encastré Composants Cadre de recouvrement
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur
pour appareils individuels 
PRESTIGE

F
Blanc+couleur
pour combinaisons

EDIZIOdue colore EDIZIOdue prestige

Poste mains libres, 2x1 n Distinction signal 
d'appel porte/ d'étage n 5 signaux d'appel 
différents n Volume réglage à 4 positions n 
Hors service d'appel n Touche d'ouvre-porte 
n Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Relais d'appel pour piloter des 
transmetteurs de signals n Bornes à vis 
enfichables n TwinBus n Profondeur 21 mm

3224-7230.TB.A.FMI.61
864 500 000

3224-7230.TB.A.FM.61
864 530 000

3224-7230.TB.A.F.61
864 560 000

Poste mains libres vidéo 3.5", 2x2 n 
Reproduction d'images en couleurs sur 
écran 3,5" n Fonction éclairage n 
Communication interne n Indicateur d'appel 
optique n Appels internes et ordres de 
commutation via menu utilisateur n 
Automatisme d'ouvre-porte n Distinction 
signal d'appel porte/ d'étage n Relais d'appel 
pour piloter des transmetteurs de signals n 
20 signaux d'appel différents n Volume 
réglable à 8 positions n Hors service d'appel 
n Touche d'ouvre-porte n Bornes à vis 
enfichables n Convient pour boîte AGRO 
9924 (E-No. 372 111 129) n TwinBus n 
Profondeur 50 mm

3224-7875.TB.V.FMI.61
864 502 000

3224-7875.TB.V.FM.61
864 532 000

2912-2-7875.FMI.61
334 222 000

2812-2-7875.FMI.0A
334 222 200

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Matériau: changer le 
code
Table des matériel voir 
dernière page à déplier
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STANDARDdue
Interphone-portier Feller
Postes intérieures encastré

Appareils montés
Encastré
QMI
Blanc+noir

Poste mains libres, 2x1 n Distinction signal 
d'appel porte/ d'étage n 5 signaux d'appel 
différents n Volume réglage à 4 positions n 
Hors service d'appel n Touche d'ouvre-porte 
n Fonction éclairage n Indicateur d'appel 
optique n Relais d'appel pour piloter des 
transmetteurs de signals n Bornes à vis 
enfichables n TwinBus n Saillie au mur 
15 mm n Profondeur 21 mm

3224-7230.TB.A.QMI.61
864 000 100

Poste mains libres vidéo 3.5", 2x2 n 
Reproduction d'images en couleurs sur 
écran 3,5" n Fonction éclairage n 
Communication interne n Indicateur d'appel 
optique n Appels internes et ordres de 
commutation via menu utilisateur n 
Automatisme d'ouvre-porte n Distinction 
signal d'appel porte/ d'étage n Relais d'appel 
pour piloter des transmetteurs de signals n 
20 signaux d'appel différents n Volume 
réglable à 8 positions n Hors service d'appel 
n Touche d'ouvre-porte n Bornes à vis 
enfichables n Convient pour boîte AGRO 
9924 (E-No. 372 111 129) n TwinBus n 
Saillie au mur 8 mm n Profondeur 46 mm

3224-7875.TB.V.QMI.61
864 001 100
Noir: changer le code 
..60
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur audio ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur et poussoir 
complètement préinstallés n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8101.A n 154 x 260 x 2,5 mm

3201-8101.TB.A.UP.0A
864 165 030

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8102.A n 154 x 290 x 2,5 mm

3201-8102.TB.A.UP.0A
864 165 130

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8103.A n 154 x 320 x 2,5 mm

3201-8103.TB.A.UP.0A
864 165 230

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8104.A n 154 x 350 x 2,5 mm

3201-8104.TB.A.UP.0A
864 165 330

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8105.A n 154 x 380 x 2,5 mm

3201-8105.TB.A.UP.0A
864 166 330

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A n 154 x 410 x 2,5 mm

3201-8106.TB.A.UP.0A
864 165 430

Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur audio ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur et poussoir 
complètement préinstallés n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8121.A n 300 x 350 x 2,5 mm

3201-8121.TB.A.UP.0A
864 165 530

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.8122.A n 
300 x 380 x 2,5 mm

3201-8122.TB.A.UP.0A
864 165 630

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.8123.A n 
300 x 410 x 2,5 mm

3201-8123.TB.A.UP.0A
864 165 730

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.8124.A n 
300 x 440 x 2,5 mm

3201-8124.TB.A.UP.0A
864 165 830
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur audio attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur et poussoir complètement 
préinstallés n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
1 Poussoir de sonnerie n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8101.A n 
130 x 215 x 2,5 mm

3206-8101.TB.A.UP.0A
864 160 030

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8102.A n 130 x 240 x 2,5 mm

3206-8102.TB.A.UP.0A
864 160 130

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8103.A n 130 x 265 x 2,5 mm

3206-8103.TB.A.UP.0A
864 160 230

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8104.A n 130 x 290 x 2,5 mm

3206-8104.TB.A.UP.0A
864 160 330

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8105.A n 130 x 315 x 2,5 mm

3206-8105.TB.A.UP.0A
864 160 430

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8106.A n 130 x 340 x 2,5 mm

3206-8106.TB.A.UP.0A
864 160 530

Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur audio attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur et poussoir complètement 
préinstallés n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8121.A n  248 x 290 x 2,5 mm

3206-8121.TB.A.UP.0A
864 160 630

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8122.A n 
248 x 315 x 2,5 mm

3206-8122.TB.A.UP.0A
864 160 730

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8123.A n 
248 x 340 x 2,5 mm

3206-8123.TB.A.UP.0A
864 160 830

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8124.A n 
248 x 365 x 2,5 mm

3206-8124.TB.A.UP.0A
864 160 930
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8105.A n 154 x 380 x 2,5 mm

3201-8151.TB.V.UP.0A
864 752 430

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A n 154 x 410 x 2,5 mm

3201-8152.TB.V.UP.0A
864 752 530

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8153.V n 172 x 440 x 2,5 mm

3201-8153.TB.V.UP.0A
864 752 630

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8154.V n 172 x 470 x 2,5 mm

3201-8154.TB.V.UP.0A
864 752 730

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8155.V n 172 x 500 x 2,5 mm

3201-8155.TB.V.UP.0A
864 752 830

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8156.V n 172 x 530 x 2,5 mm

3201-8156.TB.V.UP.0A
864 752 930

Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8158.V n 300 x 470 x 2,5 mm

3201-8158.TB.V.UP.0A
864 753 030

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81510.V n 
300 x 500 x 2,5 mm

3201-81510.TB.V.UP.0A
864 752 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81512.V n 
300 x 530 x 2,5 mm

3201-81512.TB.V.UP.0A
864 752 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81514.V n 
300 x 560 x 2,5 mm

3201-81514.TB.V.UP.0A
864 752 230

Postes extérieures
Les postes extèrieures ferreo et attico 
sont disponibles sur demande dans 
d‘autres dimensions ou exécutions:  
tél: 044 728 72 72
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur audio ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur et poussoir 
complètement préinstallés n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8101.A n 154 x 260 x 2,5 mm

3201-8101.TB.A.UP.0A
864 165 030

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8102.A n 154 x 290 x 2,5 mm

3201-8102.TB.A.UP.0A
864 165 130

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8103.A n 154 x 320 x 2,5 mm

3201-8103.TB.A.UP.0A
864 165 230

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8104.A n 154 x 350 x 2,5 mm

3201-8104.TB.A.UP.0A
864 165 330

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8105.A n 154 x 380 x 2,5 mm

3201-8105.TB.A.UP.0A
864 166 330

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A n 154 x 410 x 2,5 mm

3201-8106.TB.A.UP.0A
864 165 430

Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur audio ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur et poussoir 
complètement préinstallés n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8121.A n 300 x 350 x 2,5 mm

3201-8121.TB.A.UP.0A
864 165 530

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.8122.A n 
300 x 380 x 2,5 mm

3201-8122.TB.A.UP.0A
864 165 630

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.8123.A n 
300 x 410 x 2,5 mm

3201-8123.TB.A.UP.0A
864 165 730

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.8124.A n 
300 x 440 x 2,5 mm

3201-8124.TB.A.UP.0A
864 165 830
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur audio attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur et poussoir complètement 
préinstallés n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
1 Poussoir de sonnerie n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8101.A n 
130 x 215 x 2,5 mm

3206-8101.TB.A.UP.0A
864 160 030

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8102.A n 130 x 240 x 2,5 mm

3206-8102.TB.A.UP.0A
864 160 130

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8103.A n 130 x 265 x 2,5 mm

3206-8103.TB.A.UP.0A
864 160 230

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8104.A n 130 x 290 x 2,5 mm

3206-8104.TB.A.UP.0A
864 160 330

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8105.A n 130 x 315 x 2,5 mm

3206-8105.TB.A.UP.0A
864 160 430

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8106.A n 130 x 340 x 2,5 mm

3206-8106.TB.A.UP.0A
864 160 530

Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur audio attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur et poussoir complètement 
préinstallés n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8121.A n  248 x 290 x 2,5 mm

3206-8121.TB.A.UP.0A
864 160 630

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8122.A n 
248 x 315 x 2,5 mm

3206-8122.TB.A.UP.0A
864 160 730

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8123.A n 
248 x 340 x 2,5 mm

3206-8123.TB.A.UP.0A
864 160 830

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8124.A n 
248 x 365 x 2,5 mm

3206-8124.TB.A.UP.0A
864 160 930
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
en couleur avec zone de détection fixe n 
Angle d'ouverture de la caméra: 83° 
horizontal, 60° vertical n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
1 Poussoir de sonnerie n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8106.A n 
130 x 340 x 2,5 mm

3206-8151.TB.V.UP.0A
864 750 330

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8152.V n 130 x 365 x 2,5 mm

3206-8152.TB.V.UP.0A
864 750 430

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8153.V n 130 x 390 x 2,5 mm

3206-8153.TB.V.UP.0A
864 750 530

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8154.V n 148 x 415 x 2,5 mm

3206-8154.TB.V.UP.0A
864 750 630

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8155.V n 148 x 440 x 2,5 mm

3206-8155.TB.V.UP.0A
864 750 730

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8156.V n 148 x 465 x 2,5 mm

3206-8156.TB.V.UP.0A
864 750 830

Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
en couleur avec zone de détection fixe n 
Angle d'ouverture de la caméra: 83° 
horizontal, 60° vertical n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8158.V n 248 x 415 x 2.5 mm

3206-8158.TB.V.UP.0A
864 750 930

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81510.V n 
248 x 440 x 2.5 mm

3206-81510.TB.V.UP.0A
864 750 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81512.V n 
248 x 465 x 2.5 mm

3206-81512.TB.V.UP.0A
864 750 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81514.V n 
248 x 490 x 2.5 mm

3206-81514.TB.V.UP.0A
864 750 230

Postes extérieures
Les postes extèrieures ferreo et attico 
sont disponibles sur demande dans 
d‘autres dimensions ou exécutions:  
tél: 044 728 72 72
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8105.A n 154 x 380 x 2,5 mm

3201-8151.TB.V.UP.0A
864 752 430

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A n 154 x 410 x 2,5 mm

3201-8152.TB.V.UP.0A
864 752 530

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8153.V n 172 x 440 x 2,5 mm

3201-8153.TB.V.UP.0A
864 752 630

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8154.V n 172 x 470 x 2,5 mm

3201-8154.TB.V.UP.0A
864 752 730

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8155.V n 172 x 500 x 2,5 mm

3201-8155.TB.V.UP.0A
864 752 830

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8156.V n 172 x 530 x 2,5 mm

3201-8156.TB.V.UP.0A
864 752 930

Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8158.V n 300 x 470 x 2,5 mm

3201-8158.TB.V.UP.0A
864 753 030

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81510.V n 
300 x 500 x 2,5 mm

3201-81510.TB.V.UP.0A
864 752 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81512.V n 
300 x 530 x 2,5 mm

3201-81512.TB.V.UP.0A
864 752 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81514.V n 
300 x 560 x 2,5 mm

3201-81514.TB.V.UP.0A
864 752 230
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
en couleur avec zone de détection fixe n 
Angle d'ouverture de la caméra: 83° 
horizontal, 60° vertical n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
1 Poussoir de sonnerie n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8106.A n 
130 x 340 x 2,5 mm

3206-8151.TB.V.UP.0A
864 750 330

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8152.V n 130 x 365 x 2,5 mm

3206-8152.TB.V.UP.0A
864 750 430

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8153.V n 130 x 390 x 2,5 mm

3206-8153.TB.V.UP.0A
864 750 530

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8154.V n 148 x 415 x 2,5 mm

3206-8154.TB.V.UP.0A
864 750 630

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8155.V n 148 x 440 x 2,5 mm

3206-8155.TB.V.UP.0A
864 750 730

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8156.V n 148 x 465 x 2,5 mm

3206-8156.TB.V.UP.0A
864 750 830

Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
en couleur avec zone de détection fixe n 
Angle d'ouverture de la caméra: 83° 
horizontal, 60° vertical n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8158.V n 248 x 415 x 2.5 mm

3206-8158.TB.V.UP.0A
864 750 930

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81510.V n 
248 x 440 x 2.5 mm

3206-81510.TB.V.UP.0A
864 750 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81512.V n 
248 x 465 x 2.5 mm

3206-81512.TB.V.UP.0A
864 750 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81514.V n 
248 x 490 x 2.5 mm

3206-81514.TB.V.UP.0A
864 750 230
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8105.A n 154 x 380 x 2,5 mm

3201-8151.TB.V.UP.0A
864 752 430

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A n 154 x 410 x 2,5 mm

3201-8152.TB.V.UP.0A
864 752 530

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8153.V n 172 x 440 x 2,5 mm

3201-8153.TB.V.UP.0A
864 752 630

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8154.V n 172 x 470 x 2,5 mm

3201-8154.TB.V.UP.0A
864 752 730

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8155.V n 172 x 500 x 2,5 mm

3201-8155.TB.V.UP.0A
864 752 830

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8156.V n 172 x 530 x 2,5 mm

3201-8156.TB.V.UP.0A
864 752 930

Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8158.V n 300 x 470 x 2,5 mm

3201-8158.TB.V.UP.0A
864 753 030

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81510.V n 
300 x 500 x 2,5 mm

3201-81510.TB.V.UP.0A
864 752 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81512.V n 
300 x 530 x 2,5 mm

3201-81512.TB.V.UP.0A
864 752 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81514.V n 
300 x 560 x 2,5 mm

3201-81514.TB.V.UP.0A
864 752 230

Postes extérieures
Les postes extèrieures ferreo et attico 
sont disponibles sur demande dans 
d‘autres dimensions ou exécutions:  
tél: 044 728 72 72
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8105.A n 154 x 380 x 2,5 mm

3201-8151.TB.V.UP.0A
864 752 430

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A n 154 x 410 x 2,5 mm

3201-8152.TB.V.UP.0A
864 752 530

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8153.V n 172 x 440 x 2,5 mm

3201-8153.TB.V.UP.0A
864 752 630

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8154.V n 172 x 470 x 2,5 mm

3201-8154.TB.V.UP.0A
864 752 730

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8155.V n 172 x 500 x 2,5 mm

3201-8155.TB.V.UP.0A
864 752 830

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8156.V n 172 x 530 x 2,5 mm

3201-8156.TB.V.UP.0A
864 752 930

Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8158.V n 300 x 470 x 2,5 mm

3201-8158.TB.V.UP.0A
864 753 030

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81510.V n 
300 x 500 x 2,5 mm

3201-81510.TB.V.UP.0A
864 752 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81512.V n 
300 x 530 x 2,5 mm

3201-81512.TB.V.UP.0A
864 752 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81514.V n 
300 x 560 x 2,5 mm

3201-81514.TB.V.UP.0A
864 752 230
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
en couleur avec zone de détection fixe n 
Angle d'ouverture de la caméra: 83° 
horizontal, 60° vertical n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
1 Poussoir de sonnerie n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8106.A n 
130 x 340 x 2,5 mm

3206-8151.TB.V.UP.0A
864 750 330

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8152.V n 130 x 365 x 2,5 mm

3206-8152.TB.V.UP.0A
864 750 430

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8153.V n 130 x 390 x 2,5 mm

3206-8153.TB.V.UP.0A
864 750 530

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8154.V n 148 x 415 x 2,5 mm

3206-8154.TB.V.UP.0A
864 750 630

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8155.V n 148 x 440 x 2,5 mm

3206-8155.TB.V.UP.0A
864 750 730

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8156.V n 148 x 465 x 2,5 mm

3206-8156.TB.V.UP.0A
864 750 830

Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
en couleur avec zone de détection fixe n 
Angle d'ouverture de la caméra: 83° 
horizontal, 60° vertical n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8158.V n 248 x 415 x 2.5 mm

3206-8158.TB.V.UP.0A
864 750 930

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81510.V n 
248 x 440 x 2.5 mm

3206-81510.TB.V.UP.0A
864 750 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81512.V n 
248 x 465 x 2.5 mm

3206-81512.TB.V.UP.0A
864 750 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81514.V n 
248 x 490 x 2.5 mm

3206-81514.TB.V.UP.0A
864 750 230
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
en couleur avec zone de détection fixe n 
Angle d'ouverture de la caméra: 83° 
horizontal, 60° vertical n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
1 Poussoir de sonnerie n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8106.A n 
130 x 340 x 2,5 mm

3206-8151.TB.V.UP.0A
864 750 330

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8152.V n 130 x 365 x 2,5 mm

3206-8152.TB.V.UP.0A
864 750 430

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8153.V n 130 x 390 x 2,5 mm

3206-8153.TB.V.UP.0A
864 750 530

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8154.V n 148 x 415 x 2,5 mm

3206-8154.TB.V.UP.0A
864 750 630

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8155.V n 148 x 440 x 2,5 mm

3206-8155.TB.V.UP.0A
864 750 730

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8156.V n 148 x 465 x 2,5 mm

3206-8156.TB.V.UP.0A
864 750 830

Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
en couleur avec zone de détection fixe n 
Angle d'ouverture de la caméra: 83° 
horizontal, 60° vertical n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8158.V n 248 x 415 x 2.5 mm

3206-8158.TB.V.UP.0A
864 750 930

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81510.V n 
248 x 440 x 2.5 mm

3206-81510.TB.V.UP.0A
864 750 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81512.V n 
248 x 465 x 2.5 mm

3206-81512.TB.V.UP.0A
864 750 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81514.V n 
248 x 490 x 2.5 mm

3206-81514.TB.V.UP.0A
864 750 230

Postes extérieures
Les postes extèrieures ferreo et attico 
sont disponibles sur demande dans 
d‘autres dimensions ou exécutions:  
tél: 044 728 72 72
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
overto

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
Module de codage

Acier chromé poncé
Modul d'affichage

Acier chromé poncé
Module de codage

Poste extérieur audio ferreo n Préparé pour 
l’intégration du système d’accès 
biométrique overto n Plaque frontale 
2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs et 
portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur et poussoir 
complètement préinstallés n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8104.A n 154 x 350 x 2.5 mm

3201-8101.TB.AO.UP.0A
864 166 230

Poste extérieur audio ferreo n Avec module 
de codage n Pour la conversion d'entrées 
numériques en signaux de sonnerie ou 
comme système de commande d'accès n 
Module de codage touches lumineux avec 
LED blanc n Plaque frontale 2,5 mm acier 
inoxydable n Poussoirs et portes-étiquettes 
planes n Poussoirs lumineux et portes-
étiquettes avec LED blanc n Porte-étiquette 
accessibles par devant n Haut-parleur et 
poussoir complètement préinstallés n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8106.A n 154 x 410 x 2,5 mm

3201-8101.TB.AC.UP.0A
864 166 130

Poste extérieur audio ferreo n avec module 
d'affichage n Plaque frontale 2,5 mm acier 
inoxydable n Jusqu'à 500 participants  n 
Déclenchement du signal sonore en 
choisissant le nom sur l'écran n Affichage 
couleur TFT, lisible même en cas 
d'exposition directe au soleil n Mise en 
service et programmation via un logiciel PC 
ou directement sur le module d'affichage n 
Pour la programmation via la sous-
distribution, l'appareil de programmation du 
module d'affichage 3239-8790.TB.REG est 
nécessaire en option n Prise USB Mini-B n 
Produit complet avec module d'affichage et 
cadre de montage n Haut-parleur préinstallés 
n Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8104.A n 154 x 350 x 2,5 mm

3201-8100.TB.AD.UP.0A
864 166 030

Module de codage ferreo n Plaque frontale 
2,5 mm acier inoxydable n Pour la 
conversion d'entrées numériques en signaux 
de sonnerie ou comme système de 
commande d'accès n Touches lumineux avec 
LED blanc n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.5192 n 154 x 210 x 2,5 mm

3201-5192.TB.UP.0A
864 753 230
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
overto

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
Module de codage

Acier chromé poncé
Modul d'affichage

Acier chromé poncé
Module de codage

Poste extérieur vidéo ferreo n Préparé pour 
l’intégration du système d’accès 
biométrique overto n Plaque frontale 
2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs et 
portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8154.V n 172 x 470 x 2,5 mm

3201-8151.TB.VO.UP.0A
864 752 330

Poste extérieur vidéo ferreo n Avec module 
de codage n Pour la conversion d'entrées 
numériques en signaux de sonnerie ou 
comme système de commande d'accès n 
Module de codage touches lumineux avec 
LED blanc n Plaque frontale 2,5 mm acier 
inoxydable n Poussoirs et portes-étiquettes 
planes n Poussoirs lumineux et portes-
étiquettes avec LED blanc n Porte-étiquette 
accessibles par devant n Haut-parleur, 
caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
couleur à réglage mécanique n Zone de 
couverture totale de la caméra vidéo: 150° 
horizontalement, 90° verticalement n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8156.V n 172 x 530 x 2,5 mm

3201-8151.TB.VC.UP.0A
864 753 330

Poste extérieur vidéo ferreo n avec module 
d'affichage n Plaque frontale 2,5 mm acier 
inoxydable n Jusqu'à 500 participants  n 
Déclenchement du signal sonore en 
choisissant le nom sur l'écran n Affichage 
couleur TFT, lisible même en cas 
d'exposition directe au soleil n Mise en 
service et programmation via un logiciel PC 
ou directement sur le module d'affichage n 
Pour la programmation via la sous-
distribution, l'appareil de programmation du 
module d'affichage 3239-8790.TB.REG est 
nécessaire en option n Prise USB Mini-B n 
Produit complet avec module d'affichage et 
cadre de montage n Haut-parleur et caméra 
vidéo couleur préinstallés n Caméra vidéo 
couleur à réglage mécanique n Zone de 
couverture totale de la caméra vidéo: 150° 
horizontalement, 90° verticalement n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8154.V n 172 x 470 x 2,5 mm

3201-8150.TB.VD.UP.0A
864 753 130
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8105.A n 154 x 380 x 2,5 mm

3201-8151.TB.V.UP.0A
864 752 430

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A n 154 x 410 x 2,5 mm

3201-8152.TB.V.UP.0A
864 752 530

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8153.V n 172 x 440 x 2,5 mm

3201-8153.TB.V.UP.0A
864 752 630

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8154.V n 172 x 470 x 2,5 mm

3201-8154.TB.V.UP.0A
864 752 730

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8155.V n 172 x 500 x 2,5 mm

3201-8155.TB.V.UP.0A
864 752 830

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8156.V n 172 x 530 x 2,5 mm

3201-8156.TB.V.UP.0A
864 752 930

Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8158.V n 300 x 470 x 2,5 mm

3201-8158.TB.V.UP.0A
864 753 030

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81510.V n 
300 x 500 x 2,5 mm

3201-81510.TB.V.UP.0A
864 752 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81512.V n 
300 x 530 x 2,5 mm

3201-81512.TB.V.UP.0A
864 752 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81514.V n 
300 x 560 x 2,5 mm

3201-81514.TB.V.UP.0A
864 752 230

Postes extérieures
Les postes extèrieures ferreo et attico 
sont disponibles sur demande dans 
d‘autres dimensions ou exécutions:  
tél: 044 728 72 72
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
overto

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
Module de codage

Acier chromé poncé
Modul d'affichage

Acier chromé poncé
Module de codage

Poste extérieur audio ferreo n Préparé pour 
l’intégration du système d’accès 
biométrique overto n Plaque frontale 
2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs et 
portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur et poussoir 
complètement préinstallés n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8104.A n 154 x 350 x 2.5 mm

3201-8101.TB.AO.UP.0A
864 166 230

Poste extérieur audio ferreo n Avec module 
de codage n Pour la conversion d'entrées 
numériques en signaux de sonnerie ou 
comme système de commande d'accès n 
Module de codage touches lumineux avec 
LED blanc n Plaque frontale 2,5 mm acier 
inoxydable n Poussoirs et portes-étiquettes 
planes n Poussoirs lumineux et portes-
étiquettes avec LED blanc n Porte-étiquette 
accessibles par devant n Haut-parleur et 
poussoir complètement préinstallés n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8106.A n 154 x 410 x 2,5 mm

3201-8101.TB.AC.UP.0A
864 166 130

Poste extérieur audio ferreo n avec module 
d'affichage n Plaque frontale 2,5 mm acier 
inoxydable n Jusqu'à 500 participants  n 
Déclenchement du signal sonore en 
choisissant le nom sur l'écran n Affichage 
couleur TFT, lisible même en cas 
d'exposition directe au soleil n Mise en 
service et programmation via un logiciel PC 
ou directement sur le module d'affichage n 
Pour la programmation via la sous-
distribution, l'appareil de programmation du 
module d'affichage 3239-8790.TB.REG est 
nécessaire en option n Prise USB Mini-B n 
Produit complet avec module d'affichage et 
cadre de montage n Haut-parleur préinstallés 
n Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8104.A n 154 x 350 x 2,5 mm

3201-8100.TB.AD.UP.0A
864 166 030

Module de codage ferreo n Plaque frontale 
2,5 mm acier inoxydable n Pour la 
conversion d'entrées numériques en signaux 
de sonnerie ou comme système de 
commande d'accès n Touches lumineux avec 
LED blanc n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.5192 n 154 x 210 x 2,5 mm

3201-5192.TB.UP.0A
864 753 230
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
overto

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
Module de codage

Acier chromé poncé
Modul d'affichage

Acier chromé poncé
Module de codage

Poste extérieur vidéo ferreo n Préparé pour 
l’intégration du système d’accès 
biométrique overto n Plaque frontale 
2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs et 
portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8154.V n 172 x 470 x 2,5 mm

3201-8151.TB.VO.UP.0A
864 752 330

Poste extérieur vidéo ferreo n Avec module 
de codage n Pour la conversion d'entrées 
numériques en signaux de sonnerie ou 
comme système de commande d'accès n 
Module de codage touches lumineux avec 
LED blanc n Plaque frontale 2,5 mm acier 
inoxydable n Poussoirs et portes-étiquettes 
planes n Poussoirs lumineux et portes-
étiquettes avec LED blanc n Porte-étiquette 
accessibles par devant n Haut-parleur, 
caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
couleur à réglage mécanique n Zone de 
couverture totale de la caméra vidéo: 150° 
horizontalement, 90° verticalement n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8156.V n 172 x 530 x 2,5 mm

3201-8151.TB.VC.UP.0A
864 753 330

Poste extérieur vidéo ferreo n avec module 
d'affichage n Plaque frontale 2,5 mm acier 
inoxydable n Jusqu'à 500 participants  n 
Déclenchement du signal sonore en 
choisissant le nom sur l'écran n Affichage 
couleur TFT, lisible même en cas 
d'exposition directe au soleil n Mise en 
service et programmation via un logiciel PC 
ou directement sur le module d'affichage n 
Pour la programmation via la sous-
distribution, l'appareil de programmation du 
module d'affichage 3239-8790.TB.REG est 
nécessaire en option n Prise USB Mini-B n 
Produit complet avec module d'affichage et 
cadre de montage n Haut-parleur et caméra 
vidéo couleur préinstallés n Caméra vidéo 
couleur à réglage mécanique n Zone de 
couverture totale de la caméra vidéo: 150° 
horizontalement, 90° verticalement n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8154.V n 172 x 470 x 2,5 mm

3201-8150.TB.VD.UP.0A
864 753 130
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
en couleur avec zone de détection fixe n 
Angle d'ouverture de la caméra: 83° 
horizontal, 60° vertical n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
1 Poussoir de sonnerie n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8106.A n 
130 x 340 x 2,5 mm

3206-8151.TB.V.UP.0A
864 750 330

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8152.V n 130 x 365 x 2,5 mm

3206-8152.TB.V.UP.0A
864 750 430

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8153.V n 130 x 390 x 2,5 mm

3206-8153.TB.V.UP.0A
864 750 530

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8154.V n 148 x 415 x 2,5 mm

3206-8154.TB.V.UP.0A
864 750 630

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8155.V n 148 x 440 x 2,5 mm

3206-8155.TB.V.UP.0A
864 750 730

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8156.V n 148 x 465 x 2,5 mm

3206-8156.TB.V.UP.0A
864 750 830

Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo attico n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoir 
de sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Caméra vidéo 
en couleur avec zone de détection fixe n 
Angle d'ouverture de la caméra: 83° 
horizontal, 60° vertical n Signalisation 
acoustique en retour des sonneries au poste 
extérieur  n Avec vis de fixation visibles n 
TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2010-1.8158.V n 248 x 415 x 2.5 mm

3206-8158.TB.V.UP.0A
864 750 930

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81510.V n 
248 x 440 x 2.5 mm

3206-81510.TB.V.UP.0A
864 750 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81512.V n 
248 x 465 x 2.5 mm

3206-81512.TB.V.UP.0A
864 750 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.81514.V n 
248 x 490 x 2.5 mm

3206-81514.TB.V.UP.0A
864 750 230

Postes extérieures
Les postes extèrieures ferreo et attico 
sont disponibles sur demande dans 
d‘autres dimensions ou exécutions:  
tél: 044 728 72 72
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
overto

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
Module de codage

Acier chromé poncé
Modul d'affichage

Acier chromé poncé
Module de codage

Poste extérieur audio attico, prêt pour 
l'intégration d'overto n Plaque frontale 
2,5 mm acier inoxydable n Poussoir de 
sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur et poussoir complètement 
préinstallés n Préparé pour l’intégration du 
système d’accès biométrique overto n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2010-
1.8104.A n 130 x 290 x 2.5 mm

3206-8101.TB.AO.UP.0A
864 162 030

Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
overto

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
Module de codage

Acier chromé poncé
Modul d'affichage

Acier chromé poncé
Module de codage

Poste extérieur vidéo attico, préparé pour 
l'intégration d'overto n Plaque frontale 
2,5 mm acier inoxydable n Poussoir de 
sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Préparé pour 
l’intégration du système d’accès biométrique 
overto n Caméra vidéo en couleur avec zone 
de détection fixe n Angle d'ouverture de la 
caméra: 83° horizontal, 60° vertical n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
1 Poussoir de sonnerie n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8154.V n 
148 x 415 x 2,5 mm

3206-8151.TB.VO.UP.0A
864 751 930
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Interphone-portier Feller
Boîte d'encastrement ferreo

Pièces détachées

Boîte d'encastrement n Boîte 
d'encastrement en bois et en matière 
plastique n Résistante contre les moisissures 
et les champignons
Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
1 contact à poussoir de sonnerie n 
139 x 245 x 56 mm

2310-1.8101.A
864 994 090

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 139 x 275 x 56 mm

2310-1.8102.A
864 994 190

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 139 x 305 x 56 mm

2310-1.8103.A
864 994 290

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
prêt pour l'intégration d'overto n Convient 
pour poste extérieur audio avec module 
d'affichage n 139 x 335 x 56 mm

2310-1.8104.A
864 994 390

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur vidéo, 
1 contact à poussoir de sonnerie n 
139 x 365 x 56 mm

2310-1.8105.A
864 994 490

Convient pour poste extérieur vidéo, 
2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur audio avec 
module de codage n 139 x 395 x 56 mm

2310-1.8106.A
864 994 590

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n 285 x 335 x 56 mm

2310-1.8121.A
864 994 690

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n 285 x 365 x 56 mm

2310-1.8122.A
864 994 790

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n 285 x 395 x 56 mm

2310-1.8123.A
864 994 890

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n 285 x 425 x 56 mm

2310-1.8124.A
864 994 990

Convient pour poste extérieur vidéo, 
3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 157 x 425 x 56 mm

2310-1.8153.V
864 997 290

Convient pour poste extérieur vidéo, 
4 contacts à poussoirs de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour postes extérieurs ferreo 
vidéo, prêt pour l'intégration d'overto n 
Convient pour poste extérieur vidéo avec 
module d'affichage n 157 x 455 x 56 mm

2310-1.8154.V
864 997 390

Convient pour poste extérieur vidéo, 
5 contacts à poussois de sonnerie, 1 rangée 
n 157 x 485 x 56 mm

2310-1.8155.V
864 997 490

Convient pour poste extérieur vidéo, 
6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur vidéo avec 
module de codage n 157 x 515 x 56 mm

2310-1.8156.V
864 997 590

Convient pour postes extérieurs ferreo vidéo, 
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 285 x 455 x 56 mm

2310-1.8158.V
864 997 690

Convient pour postes extérieurs ferreo vidéo, 
10 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 285 x 485 x 56 mm

2310-1.81510.V
864 996 990

Convient pour postes extérieurs ferreo vidéo, 
12 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 285 x 515 x 56 mm

2310-1.81512.V
864 997 090

Convient pour postes extérieurs ferreo vidéo, 
14 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 285 x 545 x 56 mm

2310-1.81514.V
864 997 190

Convient pour module de codage ferreo n 
139 x 195 x 56 mm

2310-1.5192
864 998 090

Interphone-portier Feller
Boîte d'encastrement attico

Pièces détachées

Boîte d'encastrement n Boîte 
d'encastrement en bois et en matière 
plastique n Résistante contre les moisissures 
et les champignons
Convient pour poste extérieur audio attico, 
1 contact à poussoir de sonnerie n 
115 x 200 x 56 mm

2010-1.8101.A
864 993 090

Convient pour poste extérieur audio attico, 
2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n  115 x 225 x 56 mm

2010-1.8102.A
864 993 190

Convient pour poste extérieur audio attico, 
3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 115 x 250 x 56 mm

2010-1.8103.A
864 993 290

Convient pour poste extérieur audio attico, 
4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur audio attico, 
prêt pour l'intégration d'overto n 
115 x 275 x 56 mm

2010-1.8104.A
864 993 390

Convient pour poste extérieur audio attico, 
5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 115 x 300 x 56 mm

2010-1.8105.A
864 993 490

Convient pour poste extérieur audio attico, 
6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur audio vidéo, 
1 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 115 x 325 x 56 mm

2010-1.8106.A
864 993 590

Convient pour poste extérieur audio attico, 
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n 233 x 275 x 56 mm

2010-1.8121.A
864 993 690

Convient pour poste extérieur audio attico, 
10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n 233 x 300 x 56 mm

2010-1.8122.A
864 993 790

Convient pour poste extérieur audio attico, 
12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n 233 x 325 x 56 mm

2010-1.8123.A
864 993 890

Convient pour postes extérieurs attico Audio, 
14 contact à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 233 x 350 x 56 mm

2010-1.8124.A
864 993 990

Convient pour poste extérieur vidéo attico, 
2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 115 x 350 x 56 mm

2010-1.8152.V
864 996 390

Convient pour poste extérieur vidéo attico, 
3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 115 x 375 x 56 mm

2010-1.8153.V
864 996 490

Convient pour poste extérieur vidéo attico, 
4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour postes extérieurs attico 
vidéo, prêt pour l'intégration d'overto n 
133 x 400 x 56 mm

2010-1.8154.V
864 996 590

Convient pour poste extérieur vidéo attico, 
5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 133 x 425 x 56 mm

2010-1.8155.V
864 996 690

Convient pour poste extérieur vidéo attico, 
6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 133 x 450 x 56 mm

2010-1.8156.V
864 996 790

Convient pour postes extérieurs attico vidéo, 
8 contact à poussoir de sonnerie, 2 rangée n 
233 x 400 x 56 mm

2010-1.8158.V
864 996 890

Convient pour postes extérieurs attico vidéo, 
10 contact à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 233 x 425 x 56 mm

2010-1.81510.V
864 996 090

Convient pour postes extérieurs attico vidéo, 
12 contact à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 233 x 450 x 56 mm

2010-1.81512.V
864 996 190

Convient pour postes extérieurs attico vidéo, 
14 contact à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 233 x 475 x 56 mm

2010-1.81514.V
864 996 290
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie

Acier chromé poncé
2 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
3 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
4 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
5 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
6 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2310-
1.8105.A n 154 x 380 x 2,5 mm

3201-8151.TB.V.UP.0A
864 752 430

2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8106.A n 154 x 410 x 2,5 mm

3201-8152.TB.V.UP.0A
864 752 530

3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8153.V n 172 x 440 x 2,5 mm

3201-8153.TB.V.UP.0A
864 752 630

4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8154.V n 172 x 470 x 2,5 mm

3201-8154.TB.V.UP.0A
864 752 730

5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8155.V n 172 x 500 x 2,5 mm

3201-8155.TB.V.UP.0A
864 752 830

6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8156.V n 172 x 530 x 2,5 mm

3201-8156.TB.V.UP.0A
864 752 930

Interphone-portier Feller
postes extérieurs ferreo Video

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
8 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
10 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
12 Poussoirs de sonnerie

Acier chromé poncé
14 Poussoirs de sonnerie

Poste extérieur vidéo ferreo n Plaque 
frontale 2,5 mm acier inoxydable n Poussoirs 
et portes-étiquettes planes n Poussoirs 
lumineux et portes-étiquettes avec LED 
blanc n Porte-étiquette accessibles par 
devant n Haut-parleur, caméra vidéo couleur 
et poussoir complètement préinstallés n 
Caméra vidéo couleur à réglage mécanique n 
Zone de couverture totale de la caméra 
vidéo: 150° horizontalement, 90° 
verticalement n Signalisation acoustique en 
retour des sonneries au poste extérieur  n 
Avec vis de fixation visibles n TwinBus
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n Convient pour boîte d'encastrement: 
2310-1.8158.V n 300 x 470 x 2,5 mm

3201-8158.TB.V.UP.0A
864 753 030

10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81510.V n 
300 x 500 x 2,5 mm

3201-81510.TB.V.UP.0A
864 752 030

12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81512.V n 
300 x 530 x 2,5 mm

3201-81512.TB.V.UP.0A
864 752 130

14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2310-1.81514.V n 
300 x 560 x 2,5 mm

3201-81514.TB.V.UP.0A
864 752 230

Postes extérieures
Les postes extèrieures ferreo et attico 
sont disponibles sur demande dans 
d‘autres dimensions ou exécutions:  
tél: 044 728 72 72
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Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico audio

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
overto

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
Module de codage

Acier chromé poncé
Modul d'affichage

Acier chromé poncé
Module de codage

Poste extérieur audio attico, prêt pour 
l'intégration d'overto n Plaque frontale 
2,5 mm acier inoxydable n Poussoir de 
sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur et poussoir complètement 
préinstallés n Préparé pour l’intégration du 
système d’accès biométrique overto n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
1 contact à poussoir de sonnerie, 1 rangée n 
Convient pour boîte d'encastrement: 2010-
1.8104.A n 130 x 290 x 2.5 mm

3206-8101.TB.AO.UP.0A
864 162 030

Interphone-portier Feller
postes extérieurs attico vidéo

Appareils montés
Encastré

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
overto

Acier chromé poncé
1 Poussoir de sonnerie
Module de codage

Acier chromé poncé
Modul d'affichage

Acier chromé poncé
Module de codage

Poste extérieur vidéo attico, préparé pour 
l'intégration d'overto n Plaque frontale 
2,5 mm acier inoxydable n Poussoir de 
sonnerie en acier inoxydable n Porte-
étiquette visé, gravure possible n Haut-
parleur, caméra vidéo couleur et poussoir 
complètement préinstallés n Préparé pour 
l’intégration du système d’accès biométrique 
overto n Caméra vidéo en couleur avec zone 
de détection fixe n Angle d'ouverture de la 
caméra: 83° horizontal, 60° vertical n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n Avec vis de 
fixation visibles n TwinBus
1 Poussoir de sonnerie n Convient pour boîte 
d'encastrement: 2010-1.8154.V n 
148 x 415 x 2,5 mm

3206-8151.TB.VO.UP.0A
864 751 930
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Interphone-portier Feller
Boîte d'encastrement ferreo

Pièces détachées

Boîte d'encastrement n Boîte 
d'encastrement en bois et en matière 
plastique n Résistante contre les moisissures 
et les champignons
Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
1 contact à poussoir de sonnerie n 
139 x 245 x 56 mm

2310-1.8101.A
864 994 090

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 139 x 275 x 56 mm

2310-1.8102.A
864 994 190

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 139 x 305 x 56 mm

2310-1.8103.A
864 994 290

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
prêt pour l'intégration d'overto n Convient 
pour poste extérieur audio avec module 
d'affichage n 139 x 335 x 56 mm

2310-1.8104.A
864 994 390

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur vidéo, 
1 contact à poussoir de sonnerie n 
139 x 365 x 56 mm

2310-1.8105.A
864 994 490

Convient pour poste extérieur vidéo, 
2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur audio avec 
module de codage n 139 x 395 x 56 mm

2310-1.8106.A
864 994 590

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n 285 x 335 x 56 mm

2310-1.8121.A
864 994 690

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n 285 x 365 x 56 mm

2310-1.8122.A
864 994 790

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n 285 x 395 x 56 mm

2310-1.8123.A
864 994 890

Convient pour poste extérieur audio ferreo, 
14 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n 285 x 425 x 56 mm

2310-1.8124.A
864 994 990

Convient pour poste extérieur vidéo, 
3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 157 x 425 x 56 mm

2310-1.8153.V
864 997 290

Convient pour poste extérieur vidéo, 
4 contacts à poussoirs de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour postes extérieurs ferreo 
vidéo, prêt pour l'intégration d'overto n 
Convient pour poste extérieur vidéo avec 
module d'affichage n 157 x 455 x 56 mm

2310-1.8154.V
864 997 390

Convient pour poste extérieur vidéo, 
5 contacts à poussois de sonnerie, 1 rangée 
n 157 x 485 x 56 mm

2310-1.8155.V
864 997 490

Convient pour poste extérieur vidéo, 
6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur vidéo avec 
module de codage n 157 x 515 x 56 mm

2310-1.8156.V
864 997 590

Convient pour postes extérieurs ferreo vidéo, 
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 285 x 455 x 56 mm

2310-1.8158.V
864 997 690

Convient pour postes extérieurs ferreo vidéo, 
10 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 285 x 485 x 56 mm

2310-1.81510.V
864 996 990

Convient pour postes extérieurs ferreo vidéo, 
12 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 285 x 515 x 56 mm

2310-1.81512.V
864 997 090

Convient pour postes extérieurs ferreo vidéo, 
14 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 285 x 545 x 56 mm

2310-1.81514.V
864 997 190

Convient pour module de codage ferreo n 
139 x 195 x 56 mm

2310-1.5192
864 998 090

Interphone-portier Feller
Boîte d'encastrement attico

Pièces détachées

Boîte d'encastrement n Boîte 
d'encastrement en bois et en matière 
plastique n Résistante contre les moisissures 
et les champignons
Convient pour poste extérieur audio attico, 
1 contact à poussoir de sonnerie n 
115 x 200 x 56 mm

2010-1.8101.A
864 993 090

Convient pour poste extérieur audio attico, 
2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n  115 x 225 x 56 mm

2010-1.8102.A
864 993 190

Convient pour poste extérieur audio attico, 
3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 115 x 250 x 56 mm

2010-1.8103.A
864 993 290

Convient pour poste extérieur audio attico, 
4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur audio attico, 
prêt pour l'intégration d'overto n 
115 x 275 x 56 mm

2010-1.8104.A
864 993 390

Convient pour poste extérieur audio attico, 
5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 115 x 300 x 56 mm

2010-1.8105.A
864 993 490

Convient pour poste extérieur audio attico, 
6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour poste extérieur audio vidéo, 
1 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 115 x 325 x 56 mm

2010-1.8106.A
864 993 590

Convient pour poste extérieur audio attico, 
8 contacts à poussoir de sonnerie, 2 rangées 
n 233 x 275 x 56 mm

2010-1.8121.A
864 993 690

Convient pour poste extérieur audio attico, 
10 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n 233 x 300 x 56 mm

2010-1.8122.A
864 993 790

Convient pour poste extérieur audio attico, 
12 contacts à poussoir de sonnerie, 
2 rangées n 233 x 325 x 56 mm

2010-1.8123.A
864 993 890

Convient pour postes extérieurs attico Audio, 
14 contact à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 233 x 350 x 56 mm

2010-1.8124.A
864 993 990

Convient pour poste extérieur vidéo attico, 
2 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 115 x 350 x 56 mm

2010-1.8152.V
864 996 390

Convient pour poste extérieur vidéo attico, 
3 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 115 x 375 x 56 mm

2010-1.8153.V
864 996 490

Convient pour poste extérieur vidéo attico, 
4 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n Convient pour postes extérieurs attico 
vidéo, prêt pour l'intégration d'overto n 
133 x 400 x 56 mm

2010-1.8154.V
864 996 590

Convient pour poste extérieur vidéo attico, 
5 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 133 x 425 x 56 mm

2010-1.8155.V
864 996 690

Convient pour poste extérieur vidéo attico, 
6 contacts à poussoir de sonnerie, 1 rangée 
n 133 x 450 x 56 mm

2010-1.8156.V
864 996 790

Convient pour postes extérieurs attico vidéo, 
8 contact à poussoir de sonnerie, 2 rangée n 
233 x 400 x 56 mm

2010-1.8158.V
864 996 890

Convient pour postes extérieurs attico vidéo, 
10 contact à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 233 x 425 x 56 mm

2010-1.81510.V
864 996 090

Convient pour postes extérieurs attico vidéo, 
12 contact à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 233 x 450 x 56 mm

2010-1.81512.V
864 996 190

Convient pour postes extérieurs attico vidéo, 
14 contact à poussoir de sonnerie, 2 rangée 
n 233 x 475 x 56 mm

2010-1.81514.V
864 996 290
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Interphone-portier Feller
Modules incorporé et accessoires pour 
postes extérieures

Pièces détachées

Haut-parleur n Pour le montage dans les 
postes mains libres, boîtes aux lettres n 
Résistant aux intempéries n Position du 
microphone réglable n Volume réglable n 
Connexion jusqu'à 12 contacts à poussoir de 
sonnerie n Blocs multiprises pour la 
connexion d'unités d'extension si plus de 
12 contacts à poussoir de sonneries n 
Livraison avec support haut-parleur 3219-
3004 n TwinBus
70 x 120 x 20 mm 3219-4921.TB

864 945 000

Fixation d'haut-parleur n Fixation pour 
l'haut-parleur 3219-4921.TB n Pour le 
montage dans les postes mains libres, boîtes 
aux lettres n Autocollant

3219-3002
864 976 000

Unité d'extension n Pour l'extension du 
haut-parleur si plus de 12 contacts à 
poussoir de sonnerie n 1 fois par 12 contacts 
à poussoir de sonnerie supplémentaires 
nécessaire n Connecteur de bus enfichable 
pour la connexion au haut-parleur n TwinBus
Convient pour postes extérieurs ferreo et 
attico n 70 x 47 x 12,5 mm

3219-4923.TB
864 946 000

Caméra vidéo n Caméra vidéo couleur à 
réglage mécanique n Zone de couverture 
totale de la caméra vidéo: 150° 
horizontalement, 90° verticalement n Angle 
pivotant horizontal 70° n Angle de la caméra 
vidéo: 80° horizontal, 60° vertlical n Angle 
pivotant vertical 30° n Pour le montage dans 
les postes mains libres, boîtes aux lettres n 
Elément sensible CCD n Diaphragme 
automatique commandé par signal vidéo n 
Pixels: 752 x 582 n Éclairage de nuit avec 
LED blanc n Commande d'éclairage par 
interrupteur crépusculaire n Sortie vidéo 
1 Vss, symétrique n Hauteur de montage 
recommandée: 1400 à 1700 mm n Tension 
de service 12 V AC / 24 V DC n Puissance 
absorbée 2 W n TwinBus
Convient pour postes extérieurs ferreo 3219-8162.TB.V

864 701 000

Caméra vidéo compacte n Pour le montage 
dans les postes mains libres, boîtes aux 
lettres n Caméra vidéo en couleur avec zone 
de détection fixe n Angle d'ouverture de la 
caméra vidéo: 83° horizontal, 60° vertical n 
Elément sensible CCD n Diaphragme 
automatique commandé par signal vidéo n 
Pixels: 752 x 582 n Sortie vidéo 1 Vss, 
symétrique n Hauteur de montage 
recommandée: 1500 à 1600 mm n Tension 
de service 12 V AC / 24 V DC n Puissance 
absorbée 2 W n TwinBus
Convient pour postes extérieurs attico n 
70 x 100 x 20 mm

3219-4883.TB.V
864 703 000

Module d'éclairage
 n Pour le montage dans les postes mains 
libres, boîtes aux lettres n Module d'éclairage 
pour l'éclairage du poste extérieur n 
Éclairage avec LED blanc

3219-8165
864 948 000

Module de codage n Pour le montage dans 
les postes mains libres, boîtes aux lettres n 
Pour la conversion d'entrées numériques en 
signaux de sonnerie ou comme système de 
commande d'accès n Touches lumineux avec 
LED n TwinBus

3219-5192.TB
864 947 000

Interphone-portier Feller
Modules incorporé et accessoires pour 
postes extérieures

Pièces détachées

Modul d'affichage n Pour le montage dans 
les postes mains libres, boîtes aux lettres n 
Remplace jusqu'à 500 poussoirs de sonnerie 
n Déclenchement du signal sonore en 
choisissant le nom sur l'écran n Affichage 
couleur TFT, lisible même en cas 
d'exposition directe au soleil n Mise en 
service et programmation via un logiciel PC 
ou directement sur le module d'affichage n 
Pour la programmation via la sous-
distribution, l'appareil de programmation du 
module d'affichage 3239-8790.TB.REG est 
nécessaire en option n Prise USB Mini-B n 
Pour le montage dans les stations 
extérieures ferreo, boîtes aux lettres, le cadre 
du module d'affichage 3219-8169 est requis 
n TwinBus
95 x 95 x 33 mm 3219-8791.TB

864 920 090

Cadre module d'affichage n Pour le 
montage du module d'affichage dans les 
stations extérieures ferreo, les systèmes de 
boîtes aux lettres

3219-8169
864 990 090

Cellule n Cellule rouge avec LED n Pour le 
montage dans les postes mains libres, boîtes 
aux lettres n Max. 24 V AC/DC, 1,5 A
Convient pour postes extérieurs ferreo et 
attico n Diamètre 22 mm n Découpe 16 mm

3219-4287
864 300 000

Contact à poussoir de sonnerie avec 
porte-étiquette n Poussoir lumineux et 
porte-étiquette avec LED blanc n Porte-
étiquette accessible par devant n Zone de 
marquage, largeur x hauteur x 65 x 16 mm n 
Feuille d'étiquettage incl.
Convient pour postes extérieurs ferreo n 
105 x 24 mm

3219-2737
864 944 000

Porte-étiquette pour contact à poussoir de 
sonnerie n Sans feuille d'étiquetage
Convient pour postes extérieurs ferreo n Set 
avec 3 pièces n 68x 20 mm

3219-2736
864 943 000

Feuille d'étiquetage pour porte-étiquette n 
Feuille d'étiquetage pour contact à poussoir 
de sonnerie avec porte-étiquette 3219-2738
Convient pour postes extérieurs ferreo n Set 
avec 10 pièces

3249-2329
864 966 000

Contact à poussoir de sonnerie n Convient 
pour postes extérieurs attico n Diamètre: 
18 mm, découpe: 16 mm
acier chromé poncé 3219-3000.0A

460 129 090

Porte-étiquette n Porte-étiquette avec vis de 
fixation, gravure possible n Convient pour 
postes extérieurs attico
Set avec 10 pièces 3219-3001.0A

864 990 390

Vis Torx n Set à 10 pieces
acier chromé poncé 3219-3011.0A

160 219 100

Signalisation en retour de sonnerie n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n 1 x par poste 
extérieur nécessaire

3219-8799.TB
864 990 490
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Interphone-portier Feller
Appareils de bus système et 
accessoires

Pièces détachées

Centrale TwinBus n Centrale d'installations 
TwinBus n Alimentation de tension pour 
3 lignes de bus TwinBus de 30 postes 
intérieurs, max. 90 postes intérieurs n 
Connexion pour ouvre-porte intégrée, 9 V AC 
/ 1,6 A n Fonction de verrouillage par code 
en association avec module de codage 
3219-5192.TB n 7 indications de 
fonctionnement LED avec fonctions 
d'analyse n 230 V AC, 50 Hz n TwinBus
125 x 90 x 60 mm (7 UM) 3239-7573.TB.REG

864 954 000

Bloc d'alimentation vidéo n Pour 
l'alimentation de tenison centralisée de 
postes intérieurs vidéo, caméras vidéo n 
Max. 30 postes intérieurs vidéo n Max. 
3 postes intérieurs vidéo en parallèle n 
230 V AC, 50 Hz n Sortie 24 V DC, 1,25 A
70 x 93 x 68,5 mm (4 UM) 3239-6481.TB.V.REG

864 953 000

Transformateur secteur n Fusible thermique 
n 230 V AC, 50 Hz n Sortie 6/12/18 V AC, 
1,3 A
53 x 87 x 66 mm (3 UM) 3239-6477.TB.REG

864 952 000

Bloc d'alimentation n Bloc d'alimentation 
utilisable universel n Pour l'alimentation de 
tension pour d'appareils du bus système par 
bus système n 230 V AC, 50 Hz n Sortie: 
9 V AC 1,6 A / 12 V DC 0,4 A / 24 V DC 0,4 A
125 x 90 x 60 mm (7 UM) 3239-6371.TB.REG

864 981 000

Commutateur de portes n Pour la 
commande de plusieurs postes extérieurs 
dans une installation n 1 commutation de 
porte est nécessaire pour 2 postes extérieurs 
n Par installation max 8 postes extérieurs 
possibles n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-4982.TB.REG

864 951 000

Commande d'étage n Pour la réalisation des 
lignes d'étages bus avec poste d'étage n 
Max. 28 postes intérieurs par ligne d'étage 
bus n Besoin une centrale TwinBus 
supplémentaire n Par commande d'étage un 
poste d'étage peut être réalisé n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-4585.TB.REG

864 977 000

Appareil de commutation n Pour la 
commande de consommateurs de 
l'électricité, p. ex. éclairage de cage 
d'escalier n Interrupteur horaire avec temps 
de commutation réglable, 1-127 s ou 
1-127 min n Avec avertissement de coupure 
n 1 contact inverseur n Max. 250 V AC / 
30 V DC, charge ohmique 16 A, charge 
inductive 7,5 A n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-4981.TB.REG

864 950 000

Répartiteur de lignes vidéo n Répartiteur 
actif pour la répartition du signal vidéo 
jusqu'à 3 lignes n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-4813.TB.V.REG

864 949 000

Commutateur de caméras n Pour la 
commande de 2-6 caméras dans une 
installation TwinBus n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-4915.TB.V.REG

864 980 000

Interphone-portier Feller
Appareils de bus système et 
accessoires

Pièces détachées

Adaptateur de programmation module 
d'affichage n Pour la mise en service et la 
programmation du module d'affichage 
3219-8791.TB via la sous-distribution n 
Prise USB Mini-B n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-8790.TB.REG

864 990 190

Adaptateur de télécommunication a/b n 
Pour le raccordement d'un PABX à DTMF au 
TwinBus au moyen d'un port a/b analogique 
n Signalisation sur jusqu'à 200 usagers n 
Numéros d'usagers de 1 à 20 chiffres n Mise 
en service et programmation via un logiciel 
PC ou un téléphone analogique du PABX n 
Prise USB Mini-B
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-7585.TB.REG

864 990 290

Répartiteur vidéo ENC n Répartiteur actif 
pour la répartition du signal vidéo n 1 entrée 
vidéo, 2 sorties vidéo n Résistance de 
terminaison intégrée n Montage dans la boîte 
d'encastrement n TwinBus
44 x 44 x 27 mm 3239-7862.TB.V.UP

864 955 000

Caméra vidéo externe n Caméra vidéo 
couleur n TwinBus ou connexion coaxiale n 
Elément sensible CCD n Diaphragme 
automatique commandé par signal vidéo n 
Boîtier en aluminium n Chauffé n Avec bras 
de montage n Tension de service 12 V AC / 
16 V DC n Puissance absorbée 2 W n 
TwinBus

3249-7652.TB.V
864 702 000

Adaptateur de raccordement coaxial n Pour 
la connexion d'appareils vidéos avec sortie/
entrée coax de la ligne vidéo TwinBus n 
Alimentation de tension par transformateur 
secteur 3239.6477.TB.REG
70 x 70 x 24 mm 3239-4811.TB.V

864 979 000

Adaptateur de touches n Pour conversion de 
contacts à fermeture sans potentiel (p.e. 
contact à poussoirs) en commandes 
TwinBus
Diamètre: 36 mm, hauteur: 16 mm 3239-4645.TB

864 978 000

Connecteur de bus n Pour la connexion des 
appareils du bus système TwinBus sur des 
rails porteurs superposés

3249-6907
864 972 000
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Interphone-portier Feller
Modules incorporé et accessoires pour 
postes extérieures

Pièces détachées

Haut-parleur n Pour le montage dans les 
postes mains libres, boîtes aux lettres n 
Résistant aux intempéries n Position du 
microphone réglable n Volume réglable n 
Connexion jusqu'à 12 contacts à poussoir de 
sonnerie n Blocs multiprises pour la 
connexion d'unités d'extension si plus de 
12 contacts à poussoir de sonneries n 
Livraison avec support haut-parleur 3219-
3004 n TwinBus
70 x 120 x 20 mm 3219-4921.TB

864 945 000

Fixation d'haut-parleur n Fixation pour 
l'haut-parleur 3219-4921.TB n Pour le 
montage dans les postes mains libres, boîtes 
aux lettres n Autocollant

3219-3002
864 976 000

Unité d'extension n Pour l'extension du 
haut-parleur si plus de 12 contacts à 
poussoir de sonnerie n 1 fois par 12 contacts 
à poussoir de sonnerie supplémentaires 
nécessaire n Connecteur de bus enfichable 
pour la connexion au haut-parleur n TwinBus
Convient pour postes extérieurs ferreo et 
attico n 70 x 47 x 12,5 mm

3219-4923.TB
864 946 000

Caméra vidéo n Caméra vidéo couleur à 
réglage mécanique n Zone de couverture 
totale de la caméra vidéo: 150° 
horizontalement, 90° verticalement n Angle 
pivotant horizontal 70° n Angle de la caméra 
vidéo: 80° horizontal, 60° vertlical n Angle 
pivotant vertical 30° n Pour le montage dans 
les postes mains libres, boîtes aux lettres n 
Elément sensible CCD n Diaphragme 
automatique commandé par signal vidéo n 
Pixels: 752 x 582 n Éclairage de nuit avec 
LED blanc n Commande d'éclairage par 
interrupteur crépusculaire n Sortie vidéo 
1 Vss, symétrique n Hauteur de montage 
recommandée: 1400 à 1700 mm n Tension 
de service 12 V AC / 24 V DC n Puissance 
absorbée 2 W n TwinBus
Convient pour postes extérieurs ferreo 3219-8162.TB.V

864 701 000

Caméra vidéo compacte n Pour le montage 
dans les postes mains libres, boîtes aux 
lettres n Caméra vidéo en couleur avec zone 
de détection fixe n Angle d'ouverture de la 
caméra vidéo: 83° horizontal, 60° vertical n 
Elément sensible CCD n Diaphragme 
automatique commandé par signal vidéo n 
Pixels: 752 x 582 n Sortie vidéo 1 Vss, 
symétrique n Hauteur de montage 
recommandée: 1500 à 1600 mm n Tension 
de service 12 V AC / 24 V DC n Puissance 
absorbée 2 W n TwinBus
Convient pour postes extérieurs attico n 
70 x 100 x 20 mm

3219-4883.TB.V
864 703 000

Module d'éclairage
 n Pour le montage dans les postes mains 
libres, boîtes aux lettres n Module d'éclairage 
pour l'éclairage du poste extérieur n 
Éclairage avec LED blanc

3219-8165
864 948 000

Module de codage n Pour le montage dans 
les postes mains libres, boîtes aux lettres n 
Pour la conversion d'entrées numériques en 
signaux de sonnerie ou comme système de 
commande d'accès n Touches lumineux avec 
LED n TwinBus

3219-5192.TB
864 947 000

Interphone-portier Feller
Modules incorporé et accessoires pour 
postes extérieures

Pièces détachées

Modul d'affichage n Pour le montage dans 
les postes mains libres, boîtes aux lettres n 
Remplace jusqu'à 500 poussoirs de sonnerie 
n Déclenchement du signal sonore en 
choisissant le nom sur l'écran n Affichage 
couleur TFT, lisible même en cas 
d'exposition directe au soleil n Mise en 
service et programmation via un logiciel PC 
ou directement sur le module d'affichage n 
Pour la programmation via la sous-
distribution, l'appareil de programmation du 
module d'affichage 3239-8790.TB.REG est 
nécessaire en option n Prise USB Mini-B n 
Pour le montage dans les stations 
extérieures ferreo, boîtes aux lettres, le cadre 
du module d'affichage 3219-8169 est requis 
n TwinBus
95 x 95 x 33 mm 3219-8791.TB

864 920 090

Cadre module d'affichage n Pour le 
montage du module d'affichage dans les 
stations extérieures ferreo, les systèmes de 
boîtes aux lettres

3219-8169
864 990 090

Cellule n Cellule rouge avec LED n Pour le 
montage dans les postes mains libres, boîtes 
aux lettres n Max. 24 V AC/DC, 1,5 A
Convient pour postes extérieurs ferreo et 
attico n Diamètre 22 mm n Découpe 16 mm

3219-4287
864 300 000

Contact à poussoir de sonnerie avec 
porte-étiquette n Poussoir lumineux et 
porte-étiquette avec LED blanc n Porte-
étiquette accessible par devant n Zone de 
marquage, largeur x hauteur x 65 x 16 mm n 
Feuille d'étiquettage incl.
Convient pour postes extérieurs ferreo n 
105 x 24 mm

3219-2737
864 944 000

Porte-étiquette pour contact à poussoir de 
sonnerie n Sans feuille d'étiquetage
Convient pour postes extérieurs ferreo n Set 
avec 3 pièces n 68x 20 mm

3219-2736
864 943 000

Feuille d'étiquetage pour porte-étiquette n 
Feuille d'étiquetage pour contact à poussoir 
de sonnerie avec porte-étiquette 3219-2738
Convient pour postes extérieurs ferreo n Set 
avec 10 pièces

3249-2329
864 966 000

Contact à poussoir de sonnerie n Convient 
pour postes extérieurs attico n Diamètre: 
18 mm, découpe: 16 mm
acier chromé poncé 3219-3000.0A

460 129 090

Porte-étiquette n Porte-étiquette avec vis de 
fixation, gravure possible n Convient pour 
postes extérieurs attico
Set avec 10 pièces 3219-3001.0A

864 990 390

Vis Torx n Set à 10 pieces
acier chromé poncé 3219-3011.0A

160 219 100

Signalisation en retour de sonnerie n 
Signalisation acoustique en retour des 
sonneries au poste extérieur  n 1 x par poste 
extérieur nécessaire

3219-8799.TB
864 990 490
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Interphone-portier Feller
Appareils de bus système et 
accessoires

Pièces détachées

Centrale TwinBus n Centrale d'installations 
TwinBus n Alimentation de tension pour 
3 lignes de bus TwinBus de 30 postes 
intérieurs, max. 90 postes intérieurs n 
Connexion pour ouvre-porte intégrée, 9 V AC 
/ 1,6 A n Fonction de verrouillage par code 
en association avec module de codage 
3219-5192.TB n 7 indications de 
fonctionnement LED avec fonctions 
d'analyse n 230 V AC, 50 Hz n TwinBus
125 x 90 x 60 mm (7 UM) 3239-7573.TB.REG

864 954 000

Bloc d'alimentation vidéo n Pour 
l'alimentation de tenison centralisée de 
postes intérieurs vidéo, caméras vidéo n 
Max. 30 postes intérieurs vidéo n Max. 
3 postes intérieurs vidéo en parallèle n 
230 V AC, 50 Hz n Sortie 24 V DC, 1,25 A
70 x 93 x 68,5 mm (4 UM) 3239-6481.TB.V.REG

864 953 000

Transformateur secteur n Fusible thermique 
n 230 V AC, 50 Hz n Sortie 6/12/18 V AC, 
1,3 A
53 x 87 x 66 mm (3 UM) 3239-6477.TB.REG

864 952 000

Bloc d'alimentation n Bloc d'alimentation 
utilisable universel n Pour l'alimentation de 
tension pour d'appareils du bus système par 
bus système n 230 V AC, 50 Hz n Sortie: 
9 V AC 1,6 A / 12 V DC 0,4 A / 24 V DC 0,4 A
125 x 90 x 60 mm (7 UM) 3239-6371.TB.REG

864 981 000

Commutateur de portes n Pour la 
commande de plusieurs postes extérieurs 
dans une installation n 1 commutation de 
porte est nécessaire pour 2 postes extérieurs 
n Par installation max 8 postes extérieurs 
possibles n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-4982.TB.REG

864 951 000

Commande d'étage n Pour la réalisation des 
lignes d'étages bus avec poste d'étage n 
Max. 28 postes intérieurs par ligne d'étage 
bus n Besoin une centrale TwinBus 
supplémentaire n Par commande d'étage un 
poste d'étage peut être réalisé n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-4585.TB.REG

864 977 000

Appareil de commutation n Pour la 
commande de consommateurs de 
l'électricité, p. ex. éclairage de cage 
d'escalier n Interrupteur horaire avec temps 
de commutation réglable, 1-127 s ou 
1-127 min n Avec avertissement de coupure 
n 1 contact inverseur n Max. 250 V AC / 
30 V DC, charge ohmique 16 A, charge 
inductive 7,5 A n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-4981.TB.REG

864 950 000

Répartiteur de lignes vidéo n Répartiteur 
actif pour la répartition du signal vidéo 
jusqu'à 3 lignes n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-4813.TB.V.REG

864 949 000

Commutateur de caméras n Pour la 
commande de 2-6 caméras dans une 
installation TwinBus n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-4915.TB.V.REG

864 980 000

Interphone-portier Feller
Appareils de bus système et 
accessoires

Pièces détachées

Adaptateur de programmation module 
d'affichage n Pour la mise en service et la 
programmation du module d'affichage 
3219-8791.TB via la sous-distribution n 
Prise USB Mini-B n TwinBus
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-8790.TB.REG

864 990 190

Adaptateur de télécommunication a/b n 
Pour le raccordement d'un PABX à DTMF au 
TwinBus au moyen d'un port a/b analogique 
n Signalisation sur jusqu'à 200 usagers n 
Numéros d'usagers de 1 à 20 chiffres n Mise 
en service et programmation via un logiciel 
PC ou un téléphone analogique du PABX n 
Prise USB Mini-B
70 x 90 x 60 mm (4 UM) 3239-7585.TB.REG

864 990 290

Répartiteur vidéo ENC n Répartiteur actif 
pour la répartition du signal vidéo n 1 entrée 
vidéo, 2 sorties vidéo n Résistance de 
terminaison intégrée n Montage dans la boîte 
d'encastrement n TwinBus
44 x 44 x 27 mm 3239-7862.TB.V.UP

864 955 000

Caméra vidéo externe n Caméra vidéo 
couleur n TwinBus ou connexion coaxiale n 
Elément sensible CCD n Diaphragme 
automatique commandé par signal vidéo n 
Boîtier en aluminium n Chauffé n Avec bras 
de montage n Tension de service 12 V AC / 
16 V DC n Puissance absorbée 2 W n 
TwinBus

3249-7652.TB.V
864 702 000

Adaptateur de raccordement coaxial n Pour 
la connexion d'appareils vidéos avec sortie/
entrée coax de la ligne vidéo TwinBus n 
Alimentation de tension par transformateur 
secteur 3239.6477.TB.REG
70 x 70 x 24 mm 3239-4811.TB.V

864 979 000

Adaptateur de touches n Pour conversion de 
contacts à fermeture sans potentiel (p.e. 
contact à poussoirs) en commandes 
TwinBus
Diamètre: 36 mm, hauteur: 16 mm 3239-4645.TB

864 978 000

Connecteur de bus n Pour la connexion des 
appareils du bus système TwinBus sur des 
rails porteurs superposés

3249-6907
864 972 000
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Accès biométrique
overto Home

Appareils montés
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Home Indoor SET n Système d'accès 
biométrique Home n Pour qu'à l'intérieur n 
Profondeur 39 mm n NUPU: Profondeur 
31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales et 
bloc d'alimentation n Capacité de mémoire: 
40 empreintes n Mise en service: empreintes 
administratifs n 1 relais integré contact 
inverseur 48 V DC / 1 A, sans potentiel n 
Pour piloter 1 porte/portail n Alimentation 
9-24 V AC/DC n Puissance absorbée ca. 3 W

4511.T.1S.SET.FMI.61
866 601 000

4511.T.1S.SET.NUPU.61
866 661 000

overto Home 1 SET AP n Système d'accès 
biométrique Home n Pour l'extérieur et 
l'intérieur n Profondeur 39 mm n NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AP et bloc d'alimentation 
enfichable n Capacité de mémoire: 
99 empreintes n Mise en service: 4 touches 
sur unité de commande n Pour piloter 
1 porte/portail n 1 relais contact inverseur 
230 V AC / 5 A, sans potentiel n Alimentation 
9-12 V AC/DC n Puissance absorbée ca. 4 W

4512.T.1W.SET.FMI.61
866 602 000

4512.T.1W.SET.NUPU.61
866 662 000

overte Home 3 SET AP n Système d'accès 
biométrique Home n Pour l'extérieur et 
l'intérieur n Profondeur 39 mm n NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AP et bloc d'alimentation 
enfichable n Capacité de mémoire: 
99 empreintes n Mise en service: 4 touches 
sur unité de commande n Pour piloter 
3 portes/portails n 3 relais contact inverseur 
230 V AC / 5 A, sans potentiel n Alimentation 
9-12 V AC/DC n Puissance absorbée ca. 4 W

4512.T.3W.SET.FMI.61
866 603 000

4512.T.3W.SET.NUPU.61
866 663 000

overto Home 1 SET AMD n Système d'accès 
biométrique Home n Pour l'extérieur et 
l'intérieur n Profondeur 39 mm n NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AMD et bloc d'alimentation 
AMD n Capacité de mémoire: 99 empreintes 
n Mise en service: affichage LCD guidé par le 
menu n Pour piloter 1 porte/portail n 1 relais 
contact inverseur 42 V AC/DC, 2 A, sans 
potentiel n 1 entrée pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 3 W

4512.T.1W.SET.REG.FMI.61
866 672 000

4512.T.1W.SET.REG.NUPU.61
866 681 000

overto Home 2 SET AMD n Système d'accès 
biométrique Home n Pour l'extérieur et 
l'intérieur n Profondeur 39 mm n NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AMD et bloc d'alimentation 
AMD n Capacité de mémoire: 99 empreintes 
n Mise en service: affichage LCD guidé par le 
menu n Pour piloter 2 portes/portails n 
2 relais contact inverseur 42 V AC/DC, 2 A, 
sans potentiel n 2 entrées pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 3 W

4512.T.2W.SET.REG.FMI.61
866 673 000

4512.T.2W.SET.REG.NUPU.61
866 682 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code
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Accès biométrique
overto Multi

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Multi lecteur d'empreintes digitales 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 99 empreintes n Mise 
en service: affichage LCD guidé par le menu 
n Connexion à l' unité de commande Multi 
4 4530.ST.REG (à commander séparément) 
n Puissance absorbée ca. 2 W

4532.T.00.FMI.61
866 651 000

4532.T.00.FM.61
866 654 000

4532.T.00.F.61
866 657 000

4532.T.00.NUPU.61
866 684 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code

Accès biométrique
overto Multi

Accessoires

overto Multi 4 unité de commande AMD n 
Système d'accès biométrique Home n Pour  
l'intérieur n Connexion de max. 4 lecteur 
d'empreintes digitales overto Multi 
4532.T.00.xxx.xx (à commander 
séparément) n Capacité de mémoire par 
systèm: 99 empreintes n Tous les doigts 
enregistrés ont accès à tous les lecteurs 
d'empreintes digitales (1 zone d'accès) n Il 
n'est pas possible d'affecter des personnes 
seulement à certaines portes. n Mise en 
service: affichage LCD guidé par le menu n 
3 périodes de temps définissable, dépendant 
de jour n Programmation de l'autorisation 
d'accès par clés virtuels et plan de 
verrouillage n Utilisateur activable / 
déactivable n Pour piloter 3 portes/portails n 
4 relais contact inverseur 42 AC/DC, 2 A, 
sans potentiel n 4 entrées pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC, transformateur 
secteur 3239-6477.TB.REG à commander 
séparément n Puissance absorbée ca. 2 W
70 x 105 x 54 mm (4 UM) 4530.ST.REG

866 693 200

Transformateur secteur n Fusible thermique 
n 230 V AC, 50 Hz n Sortie 6/12/18 V AC, 
1,3 A
53 x 87 x 66 mm (3 UM) 3239-6477.TB.REG

864 952 000
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Accès biométrique
overto Home

Appareils montés
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Home Indoor SET ■ Système d'accès 
biométrique Home ■ Pour qu'à l'intérieur ■ 
Profondeur 39 mm ■ NUPU: Profondeur 
31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales et 
bloc d'alimentation ■ Capacité de mémoire: 
40 empreintes ■ Mise en service: empreintes 
administratifs ■ 1 relais integré contact 
inverseur 48 V DC / 1 A, sans potentiel ■ 
Pour piloter 1 porte/portail ■ Alimentation 
9-24 V AC/DC ■ Puissance absorbée ca. 3 W

4511.T.1S.SET.FMI.61
866 601 000

4511.T.1S.SET.NUPU.61
866 661 000

overto Home 1 SET AP ■ Système d'accès 
biométrique Home ■ Pour l'extérieur et 
l'intérieur ■ Profondeur 39 mm ■ NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AP et bloc d'alimentation 
enfichable ■ Capacité de mémoire: 
99 empreintes ■ Mise en service: 4 touches 
sur unité de commande ■ Pour piloter 
1 porte/portail ■ 1 relais contact inverseur 
230 V AC / 5 A, sans potentiel ■ Alimentation 
9-12 V AC/DC ■ Puissance absorbée ca. 4 W

4512.T.1W.SET.FMI.61
866 602 000

4512.T.1W.SET.NUPU.61
866 662 000

overte Home 3 SET AP ■ Système d'accès 
biométrique Home ■ Pour l'extérieur et 
l'intérieur ■ Profondeur 39 mm ■ NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AP et bloc d'alimentation 
enfichable ■ Capacité de mémoire: 
99 empreintes ■ Mise en service: 4 touches 
sur unité de commande ■ Pour piloter 
3 portes/portails ■ 3 relais contact inverseur 
230 V AC / 5 A, sans potentiel ■ Alimentation 
9-12 V AC/DC ■ Puissance absorbée ca. 4 W

4512.T.3W.SET.FMI.61
866 603 000

4512.T.3W.SET.NUPU.61
866 663 000

overto Home 1 SET AMD ■ Système d'accès 
biométrique Home ■ Pour l'extérieur et 
l'intérieur ■ Profondeur 39 mm ■ NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AMD et bloc d'alimentation 
AMD ■ Capacité de mémoire: 99 empreintes 
■ Mise en service: affichage LCD guidé par le 
menu ■ Pour piloter 1 porte/portail ■ 1 relais 
contact inverseur 42 V AC/DC, 2 A, sans 
potentiel ■ 1 entrée pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
■ Alimentation 9-24 V AC/DC ■ Puissance 
absorbée ca. 3 W

4512.T.1W.SET.REG.FMI.61
866 672 000

4512.T.1W.SET.REG.NUPU.61
866 681 000

overto Home 2 SET AMD ■ Système d'accès 
biométrique Home ■ Pour l'extérieur et 
l'intérieur ■ Profondeur 39 mm ■ NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AMD et bloc d'alimentation 
AMD ■ Capacité de mémoire: 99 empreintes 
■ Mise en service: affichage LCD guidé par le 
menu ■ Pour piloter 2 portes/portails ■ 
2 relais contact inverseur 42 V AC/DC, 2 A, 
sans potentiel ■ 2 entrées pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
■ Alimentation 9-24 V AC/DC ■ Puissance 
absorbée ca. 3 W

4512.T.2W.SET.REG.FMI.61
866 673 000

4512.T.2W.SET.REG.NUPU.61
866 682 000

Couleur: changer le code 
voir table des couleurs 
EDIZIOdue colore

Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code

SET overto Home
Le set overto home ne peut pas être 
prolongé avec d‘autres lecteurs
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Accès biométrique
overto Home

Appareils montés
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Home Indoor SET n Système d'accès 
biométrique Home n Pour qu'à l'intérieur n 
Profondeur 39 mm n NUPU: Profondeur 
31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales et 
bloc d'alimentation n Capacité de mémoire: 
40 empreintes n Mise en service: empreintes 
administratifs n 1 relais integré contact 
inverseur 48 V DC / 1 A, sans potentiel n 
Pour piloter 1 porte/portail n Alimentation 
9-24 V AC/DC n Puissance absorbée ca. 3 W

4511.T.1S.SET.FMI.61
866 601 000

4511.T.1S.SET.NUPU.61
866 661 000

overto Home 1 SET AP n Système d'accès 
biométrique Home n Pour l'extérieur et 
l'intérieur n Profondeur 39 mm n NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AP et bloc d'alimentation 
enfichable n Capacité de mémoire: 
99 empreintes n Mise en service: 4 touches 
sur unité de commande n Pour piloter 
1 porte/portail n 1 relais contact inverseur 
230 V AC / 5 A, sans potentiel n Alimentation 
9-12 V AC/DC n Puissance absorbée ca. 4 W

4512.T.1W.SET.FMI.61
866 602 000

4512.T.1W.SET.NUPU.61
866 662 000

overte Home 3 SET AP n Système d'accès 
biométrique Home n Pour l'extérieur et 
l'intérieur n Profondeur 39 mm n NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AP et bloc d'alimentation 
enfichable n Capacité de mémoire: 
99 empreintes n Mise en service: 4 touches 
sur unité de commande n Pour piloter 
3 portes/portails n 3 relais contact inverseur 
230 V AC / 5 A, sans potentiel n Alimentation 
9-12 V AC/DC n Puissance absorbée ca. 4 W

4512.T.3W.SET.FMI.61
866 603 000

4512.T.3W.SET.NUPU.61
866 663 000

overto Home 1 SET AMD n Système d'accès 
biométrique Home n Pour l'extérieur et 
l'intérieur n Profondeur 39 mm n NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AMD et bloc d'alimentation 
AMD n Capacité de mémoire: 99 empreintes 
n Mise en service: affichage LCD guidé par le 
menu n Pour piloter 1 porte/portail n 1 relais 
contact inverseur 42 V AC/DC, 2 A, sans 
potentiel n 1 entrée pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 3 W

4512.T.1W.SET.REG.FMI.61
866 672 000

4512.T.1W.SET.REG.NUPU.61
866 681 000

overto Home 2 SET AMD n Système d'accès 
biométrique Home n Pour l'extérieur et 
l'intérieur n Profondeur 39 mm n NUPU: 
Profondeur 31 mm
Contient lecteur d'empreintes digitales, unité 
de commande AMD et bloc d'alimentation 
AMD n Capacité de mémoire: 99 empreintes 
n Mise en service: affichage LCD guidé par le 
menu n Pour piloter 2 portes/portails n 
2 relais contact inverseur 42 V AC/DC, 2 A, 
sans potentiel n 2 entrées pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 3 W

4512.T.2W.SET.REG.FMI.61
866 673 000

4512.T.2W.SET.REG.NUPU.61
866 682 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code
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Accès biométrique
overto Multi

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Multi lecteur d'empreintes digitales 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 99 empreintes n Mise 
en service: affichage LCD guidé par le menu 
n Connexion à l' unité de commande Multi 
4 4530.ST.REG (à commander séparément) 
n Puissance absorbée ca. 2 W

4532.T.00.FMI.61
866 651 000

4532.T.00.FM.61
866 654 000

4532.T.00.F.61
866 657 000

4532.T.00.NUPU.61
866 684 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code

Accès biométrique
overto Multi

Accessoires

overto Multi 4 unité de commande AMD n 
Système d'accès biométrique Home n Pour  
l'intérieur n Connexion de max. 4 lecteur 
d'empreintes digitales overto Multi 
4532.T.00.xxx.xx (à commander 
séparément) n Capacité de mémoire par 
systèm: 99 empreintes n Tous les doigts 
enregistrés ont accès à tous les lecteurs 
d'empreintes digitales (1 zone d'accès) n Il 
n'est pas possible d'affecter des personnes 
seulement à certaines portes. n Mise en 
service: affichage LCD guidé par le menu n 
3 périodes de temps définissable, dépendant 
de jour n Programmation de l'autorisation 
d'accès par clés virtuels et plan de 
verrouillage n Utilisateur activable / 
déactivable n Pour piloter 3 portes/portails n 
4 relais contact inverseur 42 AC/DC, 2 A, 
sans potentiel n 4 entrées pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC, transformateur 
secteur 3239-6477.TB.REG à commander 
séparément n Puissance absorbée ca. 2 W
70 x 105 x 54 mm (4 UM) 4530.ST.REG

866 693 200

Transformateur secteur n Fusible thermique 
n 230 V AC, 50 Hz n Sortie 6/12/18 V AC, 
1,3 A
53 x 87 x 66 mm (3 UM) 3239-6477.TB.REG

864 952 000
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Accès biométrique
overto Multi

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Multi lecteur d'empreintes digitales 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 99 empreintes n Mise 
en service: affichage LCD guidé par le menu 
n Connexion à l' unité de commande Multi 
4 4530.ST.REG (à commander séparément) 
n Puissance absorbée ca. 2 W

4532.T.00.FMI.61
866 651 000

4532.T.00.FM.61
866 654 000

4532.T.00.F.61
866 657 000

4532.T.00.NUPU.61
866 684 000

Couleur: changer le code voir table des couleurs EDIZIOdue colore Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code

Accès biométrique
overto Multi

Accessoires

overto Multi 4 unité de commande AMD n 
Système d'accès biométrique Home n Pour  
l'intérieur n Connexion de max. 4 lecteur 
d'empreintes digitales overto Multi 
4532.T.00.xxx.xx (à commander 
séparément) n Capacité de mémoire par 
systèm: 99 empreintes n Tous les doigts 
enregistrés ont accès à tous les lecteurs 
d'empreintes digitales (1 zone d'accès) n Il 
n'est pas possible d'affecter des personnes 
seulement à certaines portes. n Mise en 
service: affichage LCD guidé par le menu n 
3 périodes de temps définissable, dépendant 
de jour n Programmation de l'autorisation 
d'accès par clés virtuels et plan de 
verrouillage n Utilisateur activable / 
déactivable n Pour piloter 3 portes/portails n 
4 relais contact inverseur 42 AC/DC, 2 A, 
sans potentiel n 4 entrées pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC, transformateur 
secteur 3239-6477.TB.REG à commander 
séparément n Puissance absorbée ca. 2 W
70 x 105 x 54 mm (4 UM) 4530.ST.REG

866 693 200

Transformateur secteur n Fusible thermique 
n 230 V AC, 50 Hz n Sortie 6/12/18 V AC, 
1,3 A
53 x 87 x 66 mm (3 UM) 3239-6477.TB.REG

864 952 000

Code Feller Code E

lemon ..88 . 860

olive ..80 . 850

berry ..41 . 800

vanille ..37 . x80

crema ..35 .  .10

sand ..36 . 810

coffee ..57 . 890

blanc ..61 . x00

silver ..08 . 840

gris clair ..65 . x30

gris foncé ..67 . x40

noir ..60 . 950

Table des couleurs EDIZIOdue colore

IN
DI

VI
DU

AL
W

EL
LN

ES
S

PU
R
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Accès biométrique
overto Net

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Net lecteur d'empreintes digitales S 
Indoor n Système d'accès biométrique Home 
n Pour qu'à l'intérieur n Profondeur 39 mm n 
NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 40 empreintes n 
1 relais integré contact inverseur 48 V DC / 
1 A, sans potentiel n Alimentation 9-24 V AC/
DC n Puissance absorbée ca. 3 W n 
Convertisseur LAN plus bloc d'alimentation à 
commander séparément n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4521.S.1S.FMI.61
866 625 000

4521.S.1S.FM.61
866 615 000

4521.S.1S.F.61
866 605 000

4521.S.1S.NUPU.61
866 665 000

overto Net lecteur d'empreintes lecteur 
digitales S n Système d'accès biométrique 
Home n Pour l'extérieur et l'intérieur n 
Profondeur 39 mm n NUPU: Profondeur 
31 mm
Capacité de mémoire: 40 empreintes n 
Alimentation 9-24 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 2 W n Unité de commande, 
convertisseur NET LAN plus bloc 
d'alimentation à commander séparément n 
Mise en service d'overto Net par logiciel 
obligeant à avoir une licence: www.feller.ch/
overto-net

4522.S.00.FMI.61
866 628 000

4522.S.00.FM.61
866 618 000

4522.S.00.F.61
866 608 000

4522.S.00.NUPU.61
866 669 000

overto Net lecteur d'empreintes digitales M 
Indoor n Système d'accès biométrique Home 
n Pour qu'à l'intérieur n Profondeur 39 mm n 
NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 200 empreintes n 
1 relais integré contact inverseur 48 V DC / 
1 A, sans potentiel n Alimentation 9-24 V AC/
DC n Puissance absorbée ca. 3 W n 
Convertisseur LAN plus bloc d'alimentation à 
commander séparément n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4521.M.1S.FMI.61
866 629 000

4521.M.1S.FM.61
866 619 000

4521.M.1S.F.61
866 609 000

4521.M.1S.NUPU.61
866 689 000

overto Net lecteur d'empreintes digitales M 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 200 empreintes n 
Alimentation 9-24 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 2 W n Unité de commande, 
convertisseur NET LAN plus bloc 
d'alimentation à commander séparément n 
Mise en service d'overto Net par logiciel 
obligeant à avoir une licence: www.feller.ch/
overto-net

4522.M.00.FMI.61
866 627 000

4522.M.00.FM.61
866 617 000

4522.M.00.F.61
866 607 000

4522.M.00.NUPU.61
866 667 000

overto Net lecteur d'empreintes digitales L 
Indoor n Système d'accès biométrique Home 
n Pour qu'à l'intérieur n Profondeur 39 mm n 
NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 2000 empreintes n 
1 relais integré contact inverseur 48 V DC / 
1 A, sans potentiel n Alimentation 9-24 V AC/
DC n Puissance absorbée ca. 3 W n 
Convertisseur LAN plus bloc d'alimentation à 
commander séparément n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4521.L.1S.FMI.61
866 624 000

4521.L.1S.FM.61
866 614 000

4521.L.1S.F.61
866 604 000

4521.L.1S.NUPU.61
866 664 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code
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Accès biométrique
overto Net

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Net lecteur d'empreintes digitales L 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 2000 empreintes n 
Alimentation 9-24 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 2 W n Unité de commande, 
convertisseur NET LAN plus bloc 
d'alimentation à commander séparément n 
Mise en service d'overto Net par logiciel 
obligeant à avoir une licence: www.feller.ch/
overto-net

4522.L.00.FMI.61
866 626 000

4522.L.00.FM.61
866 616 000

4522.L.00.F.61
866 606 000

4522.L.00.NUPU.61
866 666 000

overto Net lecteur RFID n Système d'accès 
biométrique Home n Fonction qu'en relation 
avec système overto Net et logiciel n 
Profondeur 39 mm n NUPU: Profondeur 
31 mm
Portée RFID ca. 2 cm n Fréquence porteuse 
RFID (ISO 15693) 13,56 MHz n Alimentation 
9-24 V AC/DC n Puissance absorbée ca. 2 W 
n Convertisseur LAN plus bloc d'alimentation 
à commander séparément n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4522.RFID.L.FMI.61
866 650 000

4522.RFID.L.FM.61
866 653 000

4522.RFID.L.F.61
866 656 000

4522.RFID.L.NUPU.61
866 683 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code

Accès biométrique
overto Net
Carte RFID

Accessoires

overto Net carte RFID n Système d'accès 
biométrique Home n Recto et verso neutre 
sans impression n ISO15693 n Unité 
d'emballage 10 pièces n 54 x 85.6 mm
blanc n Avec logo Feller n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4522.RFID.K.41
866 695 000

blanc n Neutre n Mise en service d'overto Net 
par logiciel obligeant à avoir une licence: 
www.feller.ch/overto-net

4522.RFID.K.61
866 695 100
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Accès biométrique
overto Net

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Net lecteur d'empreintes digitales S 
Indoor n Système d'accès biométrique Home 
n Pour qu'à l'intérieur n Profondeur 39 mm n 
NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 40 empreintes n 
1 relais integré contact inverseur 48 V DC / 
1 A, sans potentiel n Alimentation 9-24 V AC/
DC n Puissance absorbée ca. 3 W n 
Convertisseur LAN plus bloc d'alimentation à 
commander séparément n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4521.S.1S.FMI.61
866 625 000

4521.S.1S.FM.61
866 615 000

4521.S.1S.F.61
866 605 000

4521.S.1S.NUPU.61
866 665 000

overto Net lecteur d'empreintes lecteur 
digitales S n Système d'accès biométrique 
Home n Pour l'extérieur et l'intérieur n 
Profondeur 39 mm n NUPU: Profondeur 
31 mm
Capacité de mémoire: 40 empreintes n 
Alimentation 9-24 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 2 W n Unité de commande, 
convertisseur NET LAN plus bloc 
d'alimentation à commander séparément n 
Mise en service d'overto Net par logiciel 
obligeant à avoir une licence: www.feller.ch/
overto-net

4522.S.00.FMI.61
866 628 000

4522.S.00.FM.61
866 618 000

4522.S.00.F.61
866 608 000

4522.S.00.NUPU.61
866 669 000

overto Net lecteur d'empreintes digitales M 
Indoor n Système d'accès biométrique Home 
n Pour qu'à l'intérieur n Profondeur 39 mm n 
NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 200 empreintes n 
1 relais integré contact inverseur 48 V DC / 
1 A, sans potentiel n Alimentation 9-24 V AC/
DC n Puissance absorbée ca. 3 W n 
Convertisseur LAN plus bloc d'alimentation à 
commander séparément n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4521.M.1S.FMI.61
866 629 000

4521.M.1S.FM.61
866 619 000

4521.M.1S.F.61
866 609 000

4521.M.1S.NUPU.61
866 689 000

overto Net lecteur d'empreintes digitales M 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 200 empreintes n 
Alimentation 9-24 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 2 W n Unité de commande, 
convertisseur NET LAN plus bloc 
d'alimentation à commander séparément n 
Mise en service d'overto Net par logiciel 
obligeant à avoir une licence: www.feller.ch/
overto-net

4522.M.00.FMI.61
866 627 000

4522.M.00.FM.61
866 617 000

4522.M.00.F.61
866 607 000

4522.M.00.NUPU.61
866 667 000

overto Net lecteur d'empreintes digitales L 
Indoor n Système d'accès biométrique Home 
n Pour qu'à l'intérieur n Profondeur 39 mm n 
NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 2000 empreintes n 
1 relais integré contact inverseur 48 V DC / 
1 A, sans potentiel n Alimentation 9-24 V AC/
DC n Puissance absorbée ca. 3 W n 
Convertisseur LAN plus bloc d'alimentation à 
commander séparément n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4521.L.1S.FMI.61
866 624 000

4521.L.1S.FM.61
866 614 000

4521.L.1S.F.61
866 604 000

4521.L.1S.NUPU.61
866 664 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code
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Accès biométrique
overto Net

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Net lecteur d'empreintes digitales L 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 2000 empreintes n 
Alimentation 9-24 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 2 W n Unité de commande, 
convertisseur NET LAN plus bloc 
d'alimentation à commander séparément n 
Mise en service d'overto Net par logiciel 
obligeant à avoir une licence: www.feller.ch/
overto-net

4522.L.00.FMI.61
866 626 000

4522.L.00.FM.61
866 616 000

4522.L.00.F.61
866 606 000

4522.L.00.NUPU.61
866 666 000

overto Net lecteur RFID n Système d'accès 
biométrique Home n Fonction qu'en relation 
avec système overto Net et logiciel n 
Profondeur 39 mm n NUPU: Profondeur 
31 mm
Portée RFID ca. 2 cm n Fréquence porteuse 
RFID (ISO 15693) 13,56 MHz n Alimentation 
9-24 V AC/DC n Puissance absorbée ca. 2 W 
n Convertisseur LAN plus bloc d'alimentation 
à commander séparément n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4522.RFID.L.FMI.61
866 650 000

4522.RFID.L.FM.61
866 653 000

4522.RFID.L.F.61
866 656 000

4522.RFID.L.NUPU.61
866 683 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code

Accès biométrique
overto Net
Carte RFID

Accessoires

overto Net carte RFID n Système d'accès 
biométrique Home n Recto et verso neutre 
sans impression n ISO15693 n Unité 
d'emballage 10 pièces n 54 x 85.6 mm
blanc n Avec logo Feller n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4522.RFID.K.41
866 695 000

blanc n Neutre n Mise en service d'overto Net 
par logiciel obligeant à avoir une licence: 
www.feller.ch/overto-net

4522.RFID.K.61
866 695 100
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Accès biométrique
overto Multi

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Multi lecteur d'empreintes digitales 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 99 empreintes n Mise 
en service: affichage LCD guidé par le menu 
n Connexion à l' unité de commande Multi 
4 4530.ST.REG (à commander séparément) 
n Puissance absorbée ca. 2 W

4532.T.00.FMI.61
866 651 000

4532.T.00.FM.61
866 654 000

4532.T.00.F.61
866 657 000

4532.T.00.NUPU.61
866 684 000

Couleur: changer le code voir table des couleurs EDIZIOdue colore Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code

Accès biométrique
overto Multi

Accessoires

overto Multi 4 unité de commande AMD n 
Système d'accès biométrique Home n Pour  
l'intérieur n Connexion de max. 4 lecteur 
d'empreintes digitales overto Multi 
4532.T.00.xxx.xx (à commander 
séparément) n Capacité de mémoire par 
systèm: 99 empreintes n Tous les doigts 
enregistrés ont accès à tous les lecteurs 
d'empreintes digitales (1 zone d'accès) n Il 
n'est pas possible d'affecter des personnes 
seulement à certaines portes. n Mise en 
service: affichage LCD guidé par le menu n 
3 périodes de temps définissable, dépendant 
de jour n Programmation de l'autorisation 
d'accès par clés virtuels et plan de 
verrouillage n Utilisateur activable / 
déactivable n Pour piloter 3 portes/portails n 
4 relais contact inverseur 42 AC/DC, 2 A, 
sans potentiel n 4 entrées pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC, transformateur 
secteur 3239-6477.TB.REG à commander 
séparément n Puissance absorbée ca. 2 W
70 x 105 x 54 mm (4 UM) 4530.ST.REG

866 693 200

Transformateur secteur n Fusible thermique 
n 230 V AC, 50 Hz n Sortie 6/12/18 V AC, 
1,3 A
53 x 87 x 66 mm (3 UM) 3239-6477.TB.REG

864 952 000

Code Feller Code E

lemon ..88 . 860

olive ..80 . 850

berry ..41 . 800

vanille ..37 . x80

crema ..35 .  .10

sand ..36 . 810

coffee ..57 . 890

blanc ..61 . x00

silver ..08 . 840

gris clair ..65 . x30

gris foncé ..67 . x40

noir ..60 . 950

Table des couleurs EDIZIOdue colore

IN
DI

VI
DU

AL
W

EL
LN

ES
S

PU
R

Licences overto NET:
Pour chaque lecteur d'empreintes une 
licence payante est nécessaire.
Demandez-nous sur: 044 728 72 72
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Accès biométrique
overto Net

Accessoires

overto Net 4 unité de commande AP n 
Système d'accès biométrique Home n Pour 
piloter 3 portes/portails n 3 relais contact 
inverseur 230 V AC / 5 A, sans potentiel n 
Alimentation 9-12 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 2 W n Convertisseur LAN plus 
bloc d'alimentation à commander 
séparément
Mise en service d'overto Net par logiciel 
obligeant à avoir une licence: www.feller.ch/
overto-net

4520.ST
866 693 000

overto Net 4 unité de commande AMD n 
Système d'accès biométrique Home n Pour 
piloter 3 portes/portails n 4 relais contact 
inverseur 42 AC/DC, 2 A, sans potentiel n 
4 entrées pour la connexion touche/contact 
d'ouvre-porte sans potentiel n Alimentation 
9-24 V AC/DC, transformateur secteur 
3239-6477.TB.REG à commander 
séparément n Puissance absorbée ca. 2 W n 
Convertisseur LAN plus bloc d'alimentation à 
commander séparément
70 x 105 x 54 mm (4 UM) n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4520.ST.REG
866 693 100

overto Net convertisseur LAN n Système 
d'accès biométrique Home n Pour unité de 
commande NET
Mise en service d'overto Net par logiciel 
obligeant à avoir une licence: www.feller.ch/
overto-net

4520.LAN
866 692 000

overto bloc d'alimentation INC n Système 
d'accès biométrique Home n 12 V DC, 1 A n 
Avec bornes à vis

4500.NT
866 690 000

overto bloc d'alimentation enfichable n 
Système d'accès biométrique Home n 
9 V AC, 0,8 A

4500.NT.XM
866 691 000
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Accès biométrique
overto Net

Accessoires

overto Net 4 unité de commande AP n 
Système d'accès biométrique Home n Pour 
piloter 3 portes/portails n 3 relais contact 
inverseur 230 V AC / 5 A, sans potentiel n 
Alimentation 9-12 V AC/DC n Puissance 
absorbée ca. 2 W n Convertisseur LAN plus 
bloc d'alimentation à commander 
séparément
Mise en service d'overto Net par logiciel 
obligeant à avoir une licence: www.feller.ch/
overto-net

4520.ST
866 693 000

overto Net 4 unité de commande AMD n 
Système d'accès biométrique Home n Pour 
piloter 3 portes/portails n 4 relais contact 
inverseur 42 AC/DC, 2 A, sans potentiel n 
4 entrées pour la connexion touche/contact 
d'ouvre-porte sans potentiel n Alimentation 
9-24 V AC/DC, transformateur secteur 
3239-6477.TB.REG à commander 
séparément n Puissance absorbée ca. 2 W n 
Convertisseur LAN plus bloc d'alimentation à 
commander séparément
70 x 105 x 54 mm (4 UM) n Mise en service 
d'overto Net par logiciel obligeant à avoir 
une licence: www.feller.ch/overto-net

4520.ST.REG
866 693 100

overto Net convertisseur LAN n Système 
d'accès biométrique Home n Pour unité de 
commande NET
Mise en service d'overto Net par logiciel 
obligeant à avoir une licence: www.feller.ch/
overto-net

4520.LAN
866 692 000

overto bloc d'alimentation INC n Système 
d'accès biométrique Home n 12 V DC, 1 A n 
Avec bornes à vis

4500.NT
866 690 000

overto bloc d'alimentation enfichable n 
Système d'accès biométrique Home n 
9 V AC, 0,8 A

4500.NT.XM
866 691 000
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EDIZIOdue colore
Système signaux d'appel BWE

Appareils montés Système modulaire
Encastré Apparent Incorporé Mobile Composants Mécanismes Set de recouvrement
FMI
Blanc+couleur

FX.39
Blanc+couleur

FX.54
Blanc+couleur

FLF
Blanc+noir

XM
Gris foncé

FM
Blanc+couleur
pour appareils individuels 
PRESTIGE

F
Blanc+couleur
pour combinaisons

BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

FMI
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

Station de porte pour signaux d'appel n 
Avec commutateur et vibreur n Indication par 
LED rouge, jaune et verte n Avec bornes à vis 
n Profondeur 20 mm n FX.39: Hauteur 
39 mm
Inscription allemande 1334.FMI.D.61

562 221 000
1334.FX.39.D.61
562 021 000

1334.FLF.D.61
962 785 100

1334.FM.D.61
562 721 000

1334.F.D.61
562 621 000

1334.BSM
962 771 000

1334.BSE
962 751 000

920-1334.FMI.D.61
378 220 000

920-1334.F.D.61
378 201 000

Inscription française 1334.FMI.F.61
562 222 000

1334.FX.39.F.61
562 022 000

1334.FLF.F.61
962 785 200

1334.FM.F.61
562 722 000

1334.F.F.61
562 622 000

1334.BSM
962 771 000

1334.BSE
962 751 000

920-1334.FMI.F.61
378 221 000

920-1334.F.F.61
378 202 000

Inscription italiennne 1334.FMI.I.61
562 223 000

1334.FX.39.I.61
562 023 000

1334.FLF.I.61
962 785 300

1334.FM.I.61
562 723 000

1334.F.I.61
562 623 000

1334.BSM
962 771 000

1334.BSE
962 751 000

920-1334.FMI.I.61
378 222 000

920-1334.F.I.61
378 203 000

Boîte de raccordement pour signaux 
d'appel n Avec 8 bornes

1300-8.FMI.61
562 210 000

1300-8.FX.54.61
562 010 000

1300-8.FLF.61
962 837 000

1300-8.FM.61
562 710 000

1300-8.F.61
562 610 000

1300-8.BSM
962 836 700

1300-8.BSE
962 836 500

920-1300.FMI.61
378 206 000

920-1300.F.61
378 200 000

Transformateur pour signaux d'appel n 
230 / 12 V AC, 1 V A

1340.FMI.61
960 204 000

1340.FX.54.61
960 004 000

1340.FM.61
960 704 000

1340.F.61
960 604 000

1340.BSM
960 800 700

1340.BSE
960 800 500

920-1340.FMI.61
378 207 000

920-1340.F.61
378 204 000

Relais complémentaire pour signaux 
d'appel n Pour connexion ouvre-porte à la 
station de la porte n Pour montage encastré 
n Bobine du relais 12 V AC n Commandé par 
l'ordre ENTREZ n Profondeur 40 mm n 
FX.54: Hauteur 54 mm

1336.FMI.61
562 225 000

1336.FX.54.61
562 025 000

1336.FLF.61
962 887 000

1336.FM.61
562 725 000

1336.F.61
562 625 000

1336.BSM
562 925 000

1336.BSE
562 825 000

920-1340.FMI.61
378 207 000

920-1340.F.61
378 204 000

Station de table pour signaux d'appel n 
Avec touches à faible courses et vibreur n 
3 contacts sans potentiel n Indication par 
LED rouge, jaune et verte n 12-24 V AC n 
5-48 V DC / 5-36 V AC n max 50 mA par 
poussoir n Câble de raccordement à 
8 conducteurs, longueur 4 m n XM, mobil: 
Hauteur 70 mm
110 x 90 mm 1338.XM.69

962 369 040
Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Noir: changer le code 
..60 (.50)

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

EDIZIOdue colore
Carillons

Appareils montés Système modulaire
Encastré Apparent Composants Mécanismes Set de recouvrement
FMI
Blanc+couleur

FMI.NIS
Blanc

FX.39
Blanc+couleur

FX.54
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur
pour appareils individuels 
PRESTIGE

F
Blanc+couleur
pour combinaisons

BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

FMI
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

Carillon de porte n 230 V AC n 3 mélodies, 
3 intensités sonores au choix n 78 dBA (à 
1 m de distance) n Connexion 3 fils n L, N, fil 
de poussoir n Avec bornes à vis n Profondeur 
32 mm n FX.39: Hauteur 39 mm

3070-230.FMI.61
931 101 000

3070-230.FX.39.61
931 001 000

3070-230.FM.61
931 301 000

3070-230.F.61
931 501 000

3070-230.BSM
931 801 000

3070-230.BSE
931 901 000

920-3070.FMI.61
378 293 000

920-3070.F.61
378 093 000

Carillon de porte n 12 V AC n 3 mélodies, 
3 intensités sonores au choix n 1,2 VA n 
78 dBA (à 1 m de distance) n Connexion 
3 fils n 0 V, 12 V, fil de contact n Avec bornes 
à vis n Profondeur 34 mm n FX.39: Hauteur 
39 mm

3070-12.FMI.61
931 111 000

3070-12.FX.39.61
931 011 000

3070-12.FM.61
931 311 000

3070-12.F.61
931 511 000

3070-12.BSM
931 811 000

3070-12.BSE
931 911 000

920-3070.FMI.61
378 293 000

920-3070.F.61
378 093 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier
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EDIZIOdue colore
Système signaux d'appel BWE

Appareils montés Système modulaire
Encastré Apparent Incorporé Mobile Composants Mécanismes Set de recouvrement
FMI
Blanc+couleur

FX.39
Blanc+couleur

FX.54
Blanc+couleur

FLF
Blanc+noir

XM
Gris foncé

FM
Blanc+couleur
pour appareils individuels 
PRESTIGE

F
Blanc+couleur
pour combinaisons

BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

FMI
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

Station de porte pour signaux d'appel n 
Avec commutateur et vibreur n Indication par 
LED rouge, jaune et verte n Avec bornes à vis 
n Profondeur 20 mm n FX.39: Hauteur 
39 mm
Inscription allemande 1334.FMI.D.61

562 221 000
1334.FX.39.D.61
562 021 000

1334.FLF.D.61
962 785 100

1334.FM.D.61
562 721 000

1334.F.D.61
562 621 000

1334.BSM
962 771 000

1334.BSE
962 751 000

920-1334.FMI.D.61
378 220 000

920-1334.F.D.61
378 201 000

Inscription française 1334.FMI.F.61
562 222 000

1334.FX.39.F.61
562 022 000

1334.FLF.F.61
962 785 200

1334.FM.F.61
562 722 000

1334.F.F.61
562 622 000

1334.BSM
962 771 000

1334.BSE
962 751 000

920-1334.FMI.F.61
378 221 000

920-1334.F.F.61
378 202 000

Inscription italiennne 1334.FMI.I.61
562 223 000

1334.FX.39.I.61
562 023 000

1334.FLF.I.61
962 785 300

1334.FM.I.61
562 723 000

1334.F.I.61
562 623 000

1334.BSM
962 771 000

1334.BSE
962 751 000

920-1334.FMI.I.61
378 222 000

920-1334.F.I.61
378 203 000

Boîte de raccordement pour signaux 
d'appel n Avec 8 bornes

1300-8.FMI.61
562 210 000

1300-8.FX.54.61
562 010 000

1300-8.FLF.61
962 837 000

1300-8.FM.61
562 710 000

1300-8.F.61
562 610 000

1300-8.BSM
962 836 700

1300-8.BSE
962 836 500

920-1300.FMI.61
378 206 000

920-1300.F.61
378 200 000

Transformateur pour signaux d'appel n 
230 / 12 V AC, 1 V A

1340.FMI.61
960 204 000

1340.FX.54.61
960 004 000

1340.FM.61
960 704 000

1340.F.61
960 604 000

1340.BSM
960 800 700

1340.BSE
960 800 500

920-1340.FMI.61
378 207 000

920-1340.F.61
378 204 000

Relais complémentaire pour signaux 
d'appel n Pour connexion ouvre-porte à la 
station de la porte n Pour montage encastré 
n Bobine du relais 12 V AC n Commandé par 
l'ordre ENTREZ n Profondeur 40 mm n 
FX.54: Hauteur 54 mm

1336.FMI.61
562 225 000

1336.FX.54.61
562 025 000

1336.FLF.61
962 887 000

1336.FM.61
562 725 000

1336.F.61
562 625 000

1336.BSM
562 925 000

1336.BSE
562 825 000

920-1340.FMI.61
378 207 000

920-1340.F.61
378 204 000

Station de table pour signaux d'appel n 
Avec touches à faible courses et vibreur n 
3 contacts sans potentiel n Indication par 
LED rouge, jaune et verte n 12-24 V AC n 
5-48 V DC / 5-36 V AC n max 50 mA par 
poussoir n Câble de raccordement à 
8 conducteurs, longueur 4 m n XM, mobil: 
Hauteur 70 mm
110 x 90 mm 1338.XM.69

962 369 040
Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Noir: changer le code 
..60 (.50)

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

EDIZIOdue colore
Carillons

Appareils montés Système modulaire
Encastré Apparent Composants Mécanismes Set de recouvrement
FMI
Blanc+couleur

FMI.NIS
Blanc

FX.39
Blanc+couleur

FX.54
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur
pour appareils individuels 
PRESTIGE

F
Blanc+couleur
pour combinaisons

BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

FMI
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

Carillon de porte n 230 V AC n 3 mélodies, 
3 intensités sonores au choix n 78 dBA (à 
1 m de distance) n Connexion 3 fils n L, N, fil 
de poussoir n Avec bornes à vis n Profondeur 
32 mm n FX.39: Hauteur 39 mm

3070-230.FMI.61
931 101 000

3070-230.FX.39.61
931 001 000

3070-230.FM.61
931 301 000

3070-230.F.61
931 501 000

3070-230.BSM
931 801 000

3070-230.BSE
931 901 000

920-3070.FMI.61
378 293 000

920-3070.F.61
378 093 000

Carillon de porte n 12 V AC n 3 mélodies, 
3 intensités sonores au choix n 1,2 VA n 
78 dBA (à 1 m de distance) n Connexion 
3 fils n 0 V, 12 V, fil de contact n Avec bornes 
à vis n Profondeur 34 mm n FX.39: Hauteur 
39 mm

3070-12.FMI.61
931 111 000

3070-12.FX.39.61
931 011 000

3070-12.FM.61
931 311 000

3070-12.F.61
931 511 000

3070-12.BSM
931 811 000

3070-12.BSE
931 911 000

920-3070.FMI.61
378 293 000

920-3070.F.61
378 093 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier
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EDIZIOdue colore
Système signaux d'appel BWE

Appareils montés Système modulaire
Encastré Apparent Incorporé Mobile Composants Mécanismes Set de recouvrement
FMI
Blanc+couleur

FX.39
Blanc+couleur

FX.54
Blanc+couleur

FLF
Blanc+noir

XM
Gris foncé

FM
Blanc+couleur
pour appareils individuels 
PRESTIGE

F
Blanc+couleur
pour combinaisons

BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

FMI
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

Station de porte pour signaux d'appel n 
Avec commutateur et vibreur n Indication par 
LED rouge, jaune et verte n Avec bornes à vis 
n Profondeur 20 mm n FX.39: Hauteur 
39 mm
Inscription allemande 1334.FMI.D.61

562 221 000
1334.FX.39.D.61
562 021 000

1334.FLF.D.61
962 785 100

1334.FM.D.61
562 721 000

1334.F.D.61
562 621 000

1334.BSM
962 771 000

1334.BSE
962 751 000

920-1334.FMI.D.61
378 220 000

920-1334.F.D.61
378 201 000

Inscription française 1334.FMI.F.61
562 222 000

1334.FX.39.F.61
562 022 000

1334.FLF.F.61
962 785 200

1334.FM.F.61
562 722 000

1334.F.F.61
562 622 000

1334.BSM
962 771 000

1334.BSE
962 751 000

920-1334.FMI.F.61
378 221 000

920-1334.F.F.61
378 202 000

Inscription italiennne 1334.FMI.I.61
562 223 000

1334.FX.39.I.61
562 023 000

1334.FLF.I.61
962 785 300

1334.FM.I.61
562 723 000

1334.F.I.61
562 623 000

1334.BSM
962 771 000

1334.BSE
962 751 000

920-1334.FMI.I.61
378 222 000

920-1334.F.I.61
378 203 000

Boîte de raccordement pour signaux 
d'appel n Avec 8 bornes

1300-8.FMI.61
562 210 000

1300-8.FX.54.61
562 010 000

1300-8.FLF.61
962 837 000

1300-8.FM.61
562 710 000

1300-8.F.61
562 610 000

1300-8.BSM
962 836 700

1300-8.BSE
962 836 500

920-1300.FMI.61
378 206 000

920-1300.F.61
378 200 000

Transformateur pour signaux d'appel n 
230 / 12 V AC, 1 V A

1340.FMI.61
960 204 000

1340.FX.54.61
960 004 000

1340.FM.61
960 704 000

1340.F.61
960 604 000

1340.BSM
960 800 700

1340.BSE
960 800 500

920-1340.FMI.61
378 207 000

920-1340.F.61
378 204 000

Relais complémentaire pour signaux 
d'appel n Pour connexion ouvre-porte à la 
station de la porte n Pour montage encastré 
n Bobine du relais 12 V AC n Commandé par 
l'ordre ENTREZ n Profondeur 40 mm n 
FX.54: Hauteur 54 mm

1336.FMI.61
562 225 000

1336.FX.54.61
562 025 000

1336.FLF.61
962 887 000

1336.FM.61
562 725 000

1336.F.61
562 625 000

1336.BSM
562 925 000

1336.BSE
562 825 000

920-1340.FMI.61
378 207 000

920-1340.F.61
378 204 000

Station de table pour signaux d'appel n 
Avec touches à faible courses et vibreur n 
3 contacts sans potentiel n Indication par 
LED rouge, jaune et verte n 12-24 V AC n 
5-48 V DC / 5-36 V AC n max 50 mA par 
poussoir n Câble de raccordement à 
8 conducteurs, longueur 4 m n XM, mobil: 
Hauteur 70 mm
110 x 90 mm 1338.XM.69

962 369 040
Couleur: changer le code
Table des couleurs voir 
dernière page à déplier

Noir: changer le code 
..60 (.50)

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

EDIZIOdue colore
Carillons

Appareils montés Système modulaire
Encastré Apparent Composants Mécanismes Set de recouvrement
FMI
Blanc+couleur

FMI.NIS
Blanc

FX.39
Blanc+couleur

FX.54
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur
pour appareils individuels 
PRESTIGE

F
Blanc+couleur
pour combinaisons

BSM
Avec plaque de fixation

BSE
Sans plaque de fixation

FMI
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

Carillon de porte n 230 V AC n 3 mélodies, 
3 intensités sonores au choix n 78 dBA (à 
1 m de distance) n Connexion 3 fils n L, N, fil 
de poussoir n Avec bornes à vis n Profondeur 
32 mm n FX.39: Hauteur 39 mm

3070-230.FMI.61
931 101 000

3070-230.FX.39.61
931 001 000

3070-230.FM.61
931 301 000

3070-230.F.61
931 501 000

3070-230.BSM
931 801 000

3070-230.BSE
931 901 000

920-3070.FMI.61
378 293 000

920-3070.F.61
378 093 000

Carillon de porte n 12 V AC n 3 mélodies, 
3 intensités sonores au choix n 1,2 VA n 
78 dBA (à 1 m de distance) n Connexion 
3 fils n 0 V, 12 V, fil de contact n Avec bornes 
à vis n Profondeur 34 mm n FX.39: Hauteur 
39 mm

3070-12.FMI.61
931 111 000

3070-12.FX.39.61
931 011 000

3070-12.FM.61
931 311 000

3070-12.F.61
931 511 000

3070-12.BSM
931 811 000

3070-12.BSE
931 911 000

920-3070.FMI.61
378 293 000

920-3070.F.61
378 093 000

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier

Couleur: changer le code
Table des couleurs voir dernière page à déplier
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Accès biométrique
overto Multi

Appareils montés / Système modulaire
EDIZIOdue colore Mouillé synthétique
FMI
Blanc+couleur

FM
Blanc+couleur

F
Blanc+couleur

NUPU
Blanc

overto Multi lecteur d'empreintes digitales 
n Système d'accès biométrique Home n Pour 
l'extérieur et l'intérieur n Profondeur 39 mm 
n NUPU: Profondeur 31 mm
Capacité de mémoire: 99 empreintes n Mise 
en service: affichage LCD guidé par le menu 
n Connexion à l' unité de commande Multi 
4 4530.ST.REG (à commander séparément) 
n Puissance absorbée ca. 2 W

4532.T.00.FMI.61
866 651 000

4532.T.00.FM.61
866 654 000

4532.T.00.F.61
866 657 000

4532.T.00.NUPU.61
866 684 000

Couleur: changer le code voir table des couleurs EDIZIOdue colore Noir ..60 (.50), gris clair 
..62 (.40): changer le 
code

Accès biométrique
overto Multi

Accessoires

overto Multi 4 unité de commande AMD n 
Système d'accès biométrique Home n Pour  
l'intérieur n Connexion de max. 4 lecteur 
d'empreintes digitales overto Multi 
4532.T.00.xxx.xx (à commander 
séparément) n Capacité de mémoire par 
systèm: 99 empreintes n Tous les doigts 
enregistrés ont accès à tous les lecteurs 
d'empreintes digitales (1 zone d'accès) n Il 
n'est pas possible d'affecter des personnes 
seulement à certaines portes. n Mise en 
service: affichage LCD guidé par le menu n 
3 périodes de temps définissable, dépendant 
de jour n Programmation de l'autorisation 
d'accès par clés virtuels et plan de 
verrouillage n Utilisateur activable / 
déactivable n Pour piloter 3 portes/portails n 
4 relais contact inverseur 42 AC/DC, 2 A, 
sans potentiel n 4 entrées pour la connexion 
touche/contact d'ouvre-porte sans potentiel 
n Alimentation 9-24 V AC/DC, transformateur 
secteur 3239-6477.TB.REG à commander 
séparément n Puissance absorbée ca. 2 W
70 x 105 x 54 mm (4 UM) 4530.ST.REG

866 693 200

Transformateur secteur n Fusible thermique 
n 230 V AC, 50 Hz n Sortie 6/12/18 V AC, 
1,3 A
53 x 87 x 66 mm (3 UM) 3239-6477.TB.REG

864 952 000

Code Feller Code E

lemon ..88 . 860

olive ..80 . 850

berry ..41 . 800

vanille ..37 . x80

crema ..35 .  .10

sand ..36 . 810

coffee ..57 . 890

blanc ..61 . x00

silver ..08 . 840

gris clair ..65 . x30

gris foncé ..67 . x40

noir ..60 . 950

Table des couleurs EDIZIOdue colore
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LA SÉCURITÉ COMMENCE À LA PORTE. 
L’interphone Feller allie sécurité, confort, esthétique et technique de communication raffinée. Sécurité, car vous voulez 
savoir qui est à votre porte, et ce grâce à une image, même dans l’obscurité totale. Confort, car la fonction mains libres 
facilite sensiblement la communication. Esthétique, car les stations intérieures visaphon sont parfaitement assorties au 
design EDIZIOdue. Et raffinement, car le système d‘accès overto peut être intégré de manière optimale.


